
        
            
                
            
        

    Annotation
— Как же мы тебя ненавидим! — злобно произнёс мальчишка. — Что, решила избавиться от нас?!
— Я? — хлопнула ресницами, не понимая, что происходит. – Нет…
— Врёшь! — угрожающе рыкнул второй ребёнок. — Мы слышали твои слова! После окончания траура по отцу ты отправишь нас в закрытую школу-интернат, которую не покинуть без твоего разрешения!..
По воле небес я очнулась в теле молодой и эгоистичной леди Лайлет. После смерти мужа она только и делала, что разбрасывалась деньгами и издевалась над своими пасынками. Что ж, начну с малого. Разгоню любовников аристократки, наведу порядок в доме и окружу мальчишек заботой, ведь кроме меня им больше не на кого положиться. Их родственники только и думают, как бы прикарманить наследство. Не надейтесь, вам не удастся обмануть детей! Я этого не допущу!
🍀сильная духом попаданка
🍀двое очаровательных мальчишек
🍀благородный герой
🍀гнусные родственники
🍀интриги аристократии
🍀щепотка юмора и баловства
🍀любовь и ХЭ
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Юлия Зимина 
История "не"хорошей мачехи 


ПРОЛОГ 

— И тебе их совсем не жалко? — раздалось насмешливое на том конце провода.
— Жалко?! — возмущённо фыркнула леди Лайлет, поудобнее откинувшись в кресле. — А за что мне их жалеть, позволь спросить?! Я три года терпела этих поганцев! Они столько моей крови выпили! У меня даже морщины полезли от нервов раньше времени!
— Ну, это я так, — хохотнула её мать в трубку, — мало ли, вдруг у тебя проснётся совесть. Всё-таки ты собираешься отправить их в закрытую школу-интернат. Слышала, порядки там суровые, а дисциплина наистрожайшая. Детство для них закончится ровно в тот момент, когда они переступят порог этого учебного заведения, которое им не покинуть без разрешения родителей или опекуна.
— Родители их отправились на тот свет, чему никак нарадоваться не могу, — усмехнулась девушка, — а опекун, то есть я, такого разрешения им не даст! Пусть сидят за высоким забором и кукуют себе на здоровье! Их там быстро манерам научат! Я с ними возиться точно не стану! Нужны они мне больно! Едва терпела их при Уэльсе, строя из себя любящую мачеху, теперь ни к чему продолжать играть свою роль! Да и устала я, если честно! Дети — это отвратительная мерзость!
— Да, ты немало вытерпела, девочка моя, — послышался заботливый голос в трубке. — И правильно! Не нужны они тебе! Проблем от этих паразитов немало! Вечно дерутся и всем грубят! Позорят тебя, мою красавицу!
— И не говори, мама, — недовольно фыркнула Лайлет. — А главное, что они ничему не учатся! Бестолковые какие-то! Я их постоянно наказываю! Забрала все игрушки, что Уэльс им дарил, и сожгла у них на глазах! Лишила комнат, переселяя на чердак, а слугам наказала, чтобы они не прибирались там! Пусть эти паршивцы сами разгребают грязь! Я даже продала лошадей, которые они так любят, но вместо того, чтобы приползти на коленях и умолять о прощении, как сделал бы любой нормальный ребёнок, они так и продолжают делать всё мне назло!
— Они пропащие, Лайлет, — послышалось презрительное на том конце провода. — Таких только могила исправит. Не трать на них своё время.
— Ха, я и не собираюсь! Вот ещё! Мне будто заняться больше нечем! Говорю же, через месяц окончится траур по Уэльсу, и я сразу же выкину Киана и Сиэля из дома! Да, они наследники всего состояния, но пока эти два гадёныша не достигли совершеннолетия, всё, что у них есть, принадлежит мне! Я специально отправлю их в закрытую школу, чтобы они даже на каникулах глаза мне не мозолили! А что до совершеннолетия… — с губ Лайлет слетел недобрый смешок, — так до него дожить ещё нужно! Кто знает, что с ними может случиться в будущем? Судьба бывает коварна. Сегодня ты жив и здоров, а завтра… кормишь червей своей плотью!
— Главное смотри, чтобы к ним никто не приближался из родни Уэльса. Если кто-то из них займёт твоё место и станет опекуном, то ты мгновенно всё потеряешь.
— Вот это ещё одна причина, по которой я их туда и отправляю. Там никто не сможет с ними даже словом перекинуться без моего ведома.
— Ты у меня такая умная, — захохотала злорадно леди Лилиан.
— Ну так, — самодовольно хмыкнула Лайлет, — и за это я хочу сказать спасибо тебе. Ты многому меня научила.
— Госпожа, прошу прощения, — в распахнутых стеклянных дверях, что вели в шикарный цветущий сад, появилась служанка с низко склонённой головой.
— Что такое? — недовольно свела вместе брови молодая хозяйка дома.
— К вам пришли.
— Кто? Хотя неважно, — отмахнулась Лайлет. — Прогони всех. Скажи, что я занята!
— Это леди Розалия, — тихо ответила служанка.
— А ей что здесь нужно?! — девушка резко подпрыгнула, отчего её волосы обеспокоенно всколыхнулись.
— Сказала, что приехала к племянникам…
— Значит, пока Уэльс был жив, она и носу сюда не показывала! А как умер, так воспылала любовью к Киану и Сиэлю!
Повисла гнетущая тишина, нарушаемая негодующим сопением молодой хозяйки.
— Так что мне ей сказать? — осторожно спросила служанка, ожидая ответа.
— Ничего не говори! Я выйду к ней! Где она?
— В саду, госпожа, — склонилась девушка в форме прислуги.
Важно задрав подбородок и откинув волосы за спину, Лайлет, подхватив низ своей юбки, решительным шагом направилась в указанном направлении.
— Слышал? — раздалось злое со стороны других дверей, приоткрытых и ведущих в коридор поместья.
— Слышал! Но ты не переживай, брат, мы с тобой обязательно что-нибудь придумаем! Небеса не могут быть так несправедливы, сначала забрав у нас матушку, а потом и отца. Я уверен, чёрная полоса закончится, и за ней обязательно придёт белая.

1. Гадкая родственница 

В саду поместья Лакмэн:
— Леди Розалия! — сложив руки на животе, молодая хозяйка поместья шла по мощёной дорожке. — Какой приятный сюрприз!
— Лайлет, дорогая! — кинулась к ней статная женщина с аккуратными кудряшками, поверх которых наблюдалась изысканная шляпка с наитончайшей вуалью. — Ты так похорошела!
— Благодарю, — кивнула девушка, пряча бурлящую злость в груди, — но годы всё же берут своё. Морщины, — отмахнулась она, холодно улыбаясь, — никуда от них не спрятаться.
— Да ну, какие там морщины? — с губ леди Розалии сорвался звонкий смех. — Не придумывай. Ты прекрасно выглядишь! Я всегда ставлю тебя в пример своей дочери.
— Вы так любезны, — кивнула Лайлет. — Сколько ей сейчас?
— Четырнадцать.
— Как быстро летит время, — с наигранной печалью вздохнула девушка. — В последний раз я видела её маленькой, хрупкой девочкой, а сейчас уже четырнадцать. Сложный возраст, — Лайлет вытянула руку, тем самым приглашая свою "дорогую" гостью пройти до беседки. — Не представляю, как вам с ней тяжело. Спасибо, что находите время и на нас. Приезжаете. Не забываете.
— Ну что ты? –— заулыбалась леди Розалия. — Мы ведь одна семья!
Лайлет послала полный благодарности взгляд, хотя на деле готова была схватить сестру умершего мужа за её парик и выкинуть его вместе с ней за ворота поместья! Но так поступать было нельзя. Она понимала, что должна выглядеть в лучшем свете: серьёзной, внимательной, заботливой и дружелюбной, иначе эта мерзкая жаба может подать жалобу, после которой опекунство будет под угрозой. Лайлет не собиралась этого допускать, как и подпускать своих пасынков к лицемерной, жадной до её денег особе.
Пока она была замужем за Уэльсом Лакмэном, его родственники редко заглядывали в гости, потому что знали — он никому не окажет помощь. А ни за чем другим к нему и не приезжали. Вся его семейка от него чего-то да хотела, ведь Уэльс служил при дворе и входил в состав совета, пусть и не являлся чиновником высшего ранга.
Но даже несмотря на это, его состояние было внушительным: большое поместье с огромной, прилегающей к нему территорией, конюшни и кареты с фамильным гербом. Вся мебель сделана исключительно на заказ, шкафы и серванты ломились от хрусталя и раритетных вещиц, а одежда пошита только у известных кутюрье. И пусть его считали проницательным, но Лайлет всё же удалось окрутить Уэльса Лакмэна, что лишился жены, прожив с ней всего год. Она умерла при родах, подарив жизнь двум безмозглым мальчишкам. Лайлет приходилось показывать несуществующую заботу и терпеть их выходки, ведь они отказывались принимать её, а она к этому и не стремилась. Но после смерти их отца необходимость быть хорошей отпала.
— Я тут гостинцы мальчикам привезла, — леди Розалия оглянулась по сторонам. – А… они дома?
— У них занятия по конной езде, — ответила дружелюбно Лайлет. — Вы их так разбалуете, — улыбнулась она, глядя на два больших свёртка.
— Ой, ну что ты, — отмахнулась женщина. — Малышам нужна забота.
— Не желаете чашечку чая?
— Не откажусь! — закивала леди Розалия.
Спустя несколько минут "милой" беседы служанка расставляла в беседке чашки с ароматным чаем и вазочку со свежеиспечённым печеньем.
— Я вот всё смотрю и никак не могу налюбоваться, — начала было гостья. — Такие потрясающие цветы. Что за сорт? — вопросительно вскинула она брови.
— Цветы? — удивлённо произнесла Лайлет, поворачиваясь назад и осматривая округу.
— Вон те, — кивнула леди Розалия, – у фонтана.
Её рука чуть подалась вперёд, и из перстня что-то выпало прямо в чай невестки.
— Нужно спросить у садовника, — улыбалась Лайлет, не подозревая ни о чём.
— Очень изысканны! — раскидывалась восхищениями гостья. — Буду благодарна, если узнаешь у него.
Время потихоньку бежало, женщины пили чай, болтая о всякой ерунде. Чашка Лайлет, в которой стремительно растворилась какая-то гадость, была пуста.
— Ох, а который час? — внезапно всполошилась леди Розалия.
— Без четверти четыре.
— Да ты что? — её глаза поползли на лоб. — Прости меня, дорогая, но мне пора. Очень жаль, что я не повидалась с Кианом и Сиэлем.
— Я передам им, что вы заходили, — улыбалась в ответ Лайлет, всем сердцем желая, чтобы эта жаба в парике ушла уже и как можно скорее. — А сорт цветов?
— Ох! Цветы! — закивала женщина, лицо которой выглядело обеспокоенным. — Да ничего страшного! Я через пару дней к вам загляну!
— Будем ждать, — молодая хозяйка поместья растянула губы в улыбке, провожая её взглядом и чувствуя, как голова немного кружится, а в груди как-то странно давит. — Сегодня такая жара! — фыркнула она, направляясь в сторону дома.
Голова кружилась всё сильнее, и дышать становилось тяжело.
— Какого чёрта? — взволнованно нахмурилась Лайлет. — Рэйна! — позвала она служанку. — Рэйна!
Но ей никто не ответил.
– Идиотка! Уволю её к чертям! — шипела девушка, прикладывая ладонь к груди и останавливаясь перед распахнутыми стеклянными дверями, что вели в гостиную.
Ей становилось всё хуже и хуже.
Шаг… Нога с трудом переступила порог.
Второй… Перед глазами всё поплыло, а лёгкие охватило нещадное пламя.
Третий… и Лайлет повело в сторону.
Ей не удалось ни за что ухватиться, и она упала на пол, пытаясь глотнуть ртом хоть немного кислорода.
Глаза были широко распахнуты, а рот открывался и закрывался, как у выброшенной на берег рыбы.
Сердце ускоренно колотилось в груди, но потом сократилось в последний раз и замерло, выпуская душу из тела…

2. Новый мир 

Лета
— Ах ты паршивец! — захохотала я, разговаривая по громкой связи и поворачивая руль своего новенького автомобиля. — Вот приеду и уши тебе надеру!
— Большой я уже, чтобы ты меня за уши таскала, — раздалось насмешливое в ответ.
— Пф! Большой он! Тринадцать лет!
— Я, между прочим, — важно вещал мне родной брат, что вместе с родителями жил в другом городе, — был вчера у отца вторым пилотом!
— Серьёзно?! — ахнула я.
— А то!
— Да ты врёшь!
— Вот приедешь и сама у него спросишь! — с гордостью в голосе хмыкнул Маркус. — Это ты там всё со своими животными возишься, семью бросила, а я расту и развиваюсь.
— Ну чего сразу бросила? — заканючила я, вытянув губы трубочкой. — Мне нравится лечить животных. Не могу смотреть, как они страдают.
Брат замолчал, тем самым выражая согласие, а я широко улыбнулась, подъезжая к аэропорту.
Полгода. Я не появлялась дома полгода. Так вышло, что после обучения меня приняли в одну из лучших ветеринарных клиник. Дела шли отлично, и хозяева стали задумываться о расширении. Я была на хорошем счету, поэтому меня отправили в другой город в роли управляющей.
Собрала чемоданы и рванула, погружаясь в любимое дело с головой.
Месяцы бежали один за другим, я несказанно уставала, но эта усталость была мне только в радость. И вот сегодня наконец-то лечу домой, ведь через три дня у Маркуса день рождения.
Оставив автомобиль на парковке, я подхватила сумку и подарок, направляясь к турникетам.
Регистрация, посадка, и вот самолёт набрал высоту, распугивая перистые облака.
Я так соскучилась по своей семье, по нашему ранчо. По запаху свежескошенной травы и фырканью лошадей.
Устроившись удобнее, прикрыла глаза, чувствуя лёгкую тряску.
Воздушные ямы – привычное дело, поэтому я не испытывала тревоги, но сейчас трясло уж как-то очень сильно.
Взгляд уловил пробежавшую мимо стюардессу… В груди зародилось щекочущее волнение.
— Что происходит?
— Что-то случилось? — обеспокоенно переговаривались между собой пассажиры.
И тут салон авиалайнера наполнился резким металлическим скрежетом. Свет моргнул и погас, оставив нас в полутьме, освещённой лишь аварийными лампочками.
Молодая женщина инстинктивно прижалась к мужчине, что сидел рядом. Её глаза расширились от ужаса, когда самолёт резко накренился вправо.
Сидящий в кресле у окна старик вцепился в подлокотники так, что побелели костяшки пальцев. Он пытался сохранять спокойствие, но его взгляд метался по салону.
— Внимание! Примите безопасную позу! — послышался громкий голос стюардессы. – Голову прижмите к коленям и обхватите её руками! Не вставайте со своих мест!
По салону прокатился гул паники. Кто-то молился, кто-то кричал, а кто-то беззвучно плакал, закрыв лицо руками.
Внезапно самолёт резко тряхнуло. Багаж, не закреплённый в отсеках, полетел по проходу. Молодой парень, сидевший у аварийного выхода, успел схватить сумку, летящую в сторону девушки.
В этот момент в динамиках раздался голос пилота:
— Экипаж работает над ситуацией! Сохраняйте спокойствие!
Но никто уже не слышал его. Все были поглощены борьбой со своим страхом, каждый переживал этот момент по-своему.
Время словно остановилось. Каждый удар сердца казался вечностью, каждая секунда падения — последним мгновением жизни.
Внутри скручивались мышцы, а из глаз лились слёзы, я не хотела умирать, но… судьба решила всё иначе…
Я лежала на чём-то твёрдом, в теле ощущалась слабость, а голова была готова расколоться на две части.
С тихим стоном медленно открыла глаза, наблюдая двух мальчишек лет десяти, что стояли, склонившись надо мной.
Выражения их лиц сложно было назвать дружелюбными.
— Как же мы тебя ненавидим! — злобно произнёс первый, шокируя своими словами. — Что, решила избавиться от нас?!
— Я? — хлопнула ресницами, не понимая, что происходит. — Нет…
— Врёшь! — угрожающе рыкнул второй. — Мы слышали твои слова! После окончания траура по отцу ты отправишь нас в закрытую школу-интернат, которую не покинуть без твоего разрешения!..

3. Первый день в новом мире 

Лета
Смотрела на разъярённых детей, не имея ни малейшего представления, что им ответить. В их глазах читалась такая ненависть, что у меня перехватило дыхание.
«Это сон?» — мысленно спрашивала себя, медленно переводя взгляд на их странные одеяния. Костюмы, словно сошедшие с иллюстраций средневековых романов, казались нелепыми в современном мире.
В ушах нарастал глухой гул, а перед глазами всё плыло. Я обвела взором просторную комнату, поражающую своими масштабами и изысканностью. Высокие потолки, украшенные искусной лепниной, словно парили над головой. Стены, отделанные деревянными панелями с богатой резьбой, хранили тайны веков. Роскошные диваны и кресла с обивкой из дорогих тканей, бархатные подушки с вышивкой и кисточками, старинные картины — всё это создавало атмосферу, далёкую от всего знакомого мне. Внимание сместилось на огромные окна от пола до потолка, открывающие вид на шикарный цветущий сад, где солнечные лучи играли с листвой, создавая причудливые узоры света и тени.
«Где я?» — эхом отозвалось в моей голове.
Гул в ушах усилился, а сердце забилось так часто, что казалось, готово выскочить из груди. В сознании словно образовалась дыра, я не могла вспомнить ничего, кроме своего имени.
Незнакомые мальчишки стояли надо мной, их взгляды буквально прожигали насквозь.
— Мальчики… — произнесла охрипшим голосом, поднимая руку и тут же застывая в изумлении.
То, что я увидела, заставило задохнуться от шока. Странный рукав платья, которое я никогда в жизни не носила, словно насмехалось надо мной. Моё дыхание участилось, превратившись в короткие, рваные вдохи. С трудом приподняв голову, осмотрела себя с ног до головы, понимая, что попала в какой-то кошмар, который не желал отпускать.
— Это… — вырвалось у меня в ошалелом порыве, — это что такое?!
— Платье, за которое ты отдала целую кучу денег! — презрительно выплюнул один из мальчишек, в его глазах отразилась неприкрытая ненависть.
— На его стоимость простая семья смогла бы прожить полгода! — добавил второй. — Ни грифена за всю свою жизнь не заработала! Умеешь только тратить!
— Не понимаю… — голова кружилась, словно я находилась на краю обрыва.
«Где я? Кто эти дети и почему они так злы на меня?»
— Только посмей отправить нас в интернат! — сверкнул в мою сторону своими пронзительно-синими глазами мальчонка.
— Да в какой ещё интернат? — совершенно ничего не понимала. Моё тело казалось ватным, силы будто разом покинули меня, оставив лишь пустоту и растерянность.
С трудом приняв сидячее положение, я заметила белые волосы, которые явно принадлежали не мне. Они струились по плечам, и это открытие поразило до глубины души.
«Это… мои, что ли?» — пронеслось в голове, пока я пыталась собрать воедино осколки своего разума.
Пальцы дрожали, когда я подцепила белоснежный локон, глядя на него широко распахнутыми глазами.
— Ущипните меня, — сорвалось с моих губ писклявым, едва слышным шёпотом.
— Вот ещё! — фыркнул мальчишка. — Чтобы ты потом заявила, что мы над тобой издеваемся? И у тебя появился ещё один повод отправить нас в интернат? Идём, Киан, не о чем нам с ней больше разговаривать!
Они ушли, оставив меня одну в роскошной гостиной, где каждая деталь кричала о богатстве и статусе.
Мой взгляд скользил по рукам с идеально ухоженными, длинными ноготками — такими я могла похвастаться лишь в далёком прошлом, до того как выбрала путь ветеринара. Внимание сместилось к небесно-голубому платью, расшитому тончайшим кружевом и серебряными нитями, к бархатным туфелькам, что казались произведением искусства.
Внутри нарастала паника, словно пружина, готовая распрямиться в любой момент. Предчувствие чего-то невероятного и одновременно ужасающего сжимало грудь, грозя взорваться потоком информации.
И тут адская боль пронзила голову. Я вскинула руки, сжимая ладонями виски и стискивая зубы до ломоты в дёснах. Перед глазами проносились картины: счастливое детство, заливистый смех мамы, когда я впервые села в седло. Рождение Маркуса и моя детская обида, что не дают подержать эту мелюзгу на руках. Безумная любовь к животным, первое лечение серьёзной раны. Годы учёбы, радость от работы в любимой ветеринарной клинике. Восторг от спасения жизней братьев наших меньших. Разлука с родным домом, трепет в груди при посадке в самолёт.
Сердце пронзила острая боль, по телу пробежали ледяные мурашки. В памяти вспыхнули последние мгновения: тряска авиалайнера, крики пассажиров, сведённые судорогой пальцы на подлокотниках, падение, адская боль, вышибающая воздух из лёгких, ослепляющее пламя, поглощающее всё вокруг…
Оглушённая воспоминаниями, я задыхалась, захлёбываясь в потоке нахлынувших эмоций. Слёзы ручьём катились по щекам, душа разрывалась на части.
— Госпожа! — ко мне бросилась девушка в форме служанки. — С вами всё хорошо? Почему вы на полу?
— Госпожа? — спросила я, чувствуя, как эмоции накатывают волнами. — Я?
— Д-да, — заикаясь, ответила она, глядя на меня с нескрываемым удивлением. — Вы.
Я молча отвела взгляд, понимая, что ещё немного — и закричу. Громко, с надрывом, потому что держать в себе эту бурю чувств было невозможно.
— Давайте я помогу вам подняться, — наклонилась ко мне служанка.
— Не нужно, — мотнула я головой. — Лучше… принеси воды, если можно.
— Сейчас! — девушка бросилась к дверям.
Я глубоко вздохнула, пытаясь собрать мысли в кучу. Всё происходящее казалось невероятным, необъяснимым кошмаром. Взгляд упал на напольные часы. Их маятник размеренно качался из стороны в сторону, а в начищенном до блеска стекле отражалась незнакомка: девушка в пышном голубом платье, с белыми вьющимися волосами и глазами, полными первобытного ужаса.
Поместье леди Розалии:
— Дорогая, ты вернулась? — раздался скрипучий голос, и в дверях появился тучный мужчина с блестящей от пота плешью.
— Вернулась! — пропела леди Розалия, лицо которой сияло так, словно она только что проглотила самое желанное лакомство.
Аристократка стремительно приблизилась к мужу и запечатлела на его щеке влажный поцелуй.
— Смотрю, всё удалось? — мужчина довольно погладил себя по животу.
— О да! — прошептала леди Розалия, и её глаза загорелись хищным блеском. — Уверена, эта дрянь уже отправилась к праотцам! Завтра мы получим известие о том, что мои драгоценные племянники остались без опекуна!
Она рассмеялась, и её смех эхом отразился от стен, звуча как звон разбитого стекла.
— Потренируйся изобразить искреннюю печаль, — пробурчал толстяк.
— Ох, придётся постараться, — театрально вздохнула его супруга, — но ради состояния Уэльса я готова даже слёзы лить рекой! Всё, что угодно, лишь бы заполучить то, что по праву должно быть моим!

4. Безумный хочуха 

Лета
— Госпожа, вам лучше? — служанка застыла рядом, её лицо выражало искреннее беспокойство.
Я молчала, неподвижно сидя в увитой цветущим вьюнком беседке. Бескрайний сад, наполненный пьянящими ароматами цветов, казался картиной из другого мира. Птицы щебетали в кронах деревьев, создавая иллюзию идиллии, но внутри у меня всё сжималось от ужаса.
То, что девушка в форме прислуги считала меня хозяйкой этого великолепия, было неоспоримо. Но реальность была иной — ни величественное поместье, ни этот благоухающий сад не принадлежали мне. Я оказалась здесь впервые, и каждый предмет вокруг казался чужим и враждебным.
Тесное платье сдавливало грудь, словно пытаясь задушить меня. Голова кружилась всё сильнее, а нехватка воздуха только усугубляла моё состояние.
— Будь добра, — обратилась я к служанке, которая тут же подошла ближе, — ослабь шнуровку.
— Ш-шнуровку? — её голос дрогнул, а ресницы затрепетали в недоумении.
— Да, — кивнула я. — Мне трудно дышать.
После нескольких мгновений колебания служанка встала за моей спиной, осторожно ослабляя корсет.
— Какое ужасное платье, — пробормотала я, услышав судорожный вздох.
Девушка была шокирована моими словами, но её потрясение не шло ни в какое сравнение с моим собственным.
— Вы… — начала она осторожно, — так ждали этого наряда. Даже доплатили за срочный пошив.
Я молчала, не находя слов. Принимать факт своего безумия не хотелось, но все признаки указывали именно на это. Моя внешность изменилась, скорее всего, и имя стало другим, а весь мир вокруг казался иллюзорным.
«Да, я точно сошла с ума, — пронеслось в голове, — а всё вокруг — лишь плод моего воображения».
— Леди Майлен всегда приходит в ярость при виде вас, — щебетала служанка. — Ваши наряды намного изысканнее её!
Закончив с корсетом, она отступила на шаг.
— Как твоё имя? — спросила я, устало прикрывая глаза. Воспоминания о прошлом терзали душу, не давая покоя.
— Анита, госпожа, — присела девушка. — Леди Рэйна приняла меня в ваше поместье три месяца назад.
— Леди Рэйна, — повторила я, с каждым словом всё больше убеждаясь в своём безумии.
Меня так и подмывало расспросить о загадочной леди Рэйне и о том, что происходит вокруг, но вместо этого я продолжала молчать, мечтая на данный момент лишь об одном — избавиться от неудобного платья.
— Хочу переодеться, — произнесла я безжизненным голосом.
«Пусть это и бред, но даже в безумии я предпочитаю комфорт».
— Хорошо, — кивнула Анита. — Вам нужна моя помощь?
Не успела я ответить, как резкий женский голос нарушил тишину:
— Госпожа!
Машинально обернулась, увидев худую женщину с острым носом и седым пучком на голове, одетую в чёрное платье с белыми кружевами.
— Вас ожидает граф Навьер!
«Граф? Ну что за скромность в моём безумии? Могла бы и принца сюда приписать», — саркастически подумалось мне.
— Леди Рэйна! — присела Анита перед упомянутой особой.
«А, так вот ты какая! Типичная ведьма! Только остроконечной шляпы не хватает!»
— Госпожа, — обратилась ко мне носатая дама.
— Что ему нужно? — спросила я, не желая никуда идти и тем более находиться в этом сумасшедшем мире.
— Так это… — замялась женщина, многозначительно зыркнув на Аниту, которая поспешно склонилась и направилась к дому. — Кхм… — кашлянула она взволнованно. — Если мне не изменяет память, вы сами его позвали, госпожа.
— Да? — я не отрывала взгляда от розового куста, над которым порхали разноцветные бабочки. — И зачем же?
Повисла тяжёлая тишина. Женщина явно не понимала, что происходит.
«Поверь, ты не одна здесь в замешательстве! Раз участвуешь в этом безумии, терпи!» — мысленно усмехнулась я.
— Думаю, — смущённо кашлянула носатая Рэйна, — вам лучше спросить об этом у него самого.
Я медленно перевела на неё взгляд, отмечая ядовитые черты лица. Почему-то мне казалось, что эта женщина — настоящая злодейка.
— Что ж, давай спросим, — поднявшись со скамьи, я сделала шаг вперёд.
— Ваше платье! — всплеснула руками ведьма. — О, небеса! Госпожа! Пусть этот мужчина вам и интересен, но нельзя же так открыто показывать ему свою симпатию! Давайте я помогу вам, — она потянулась к корсету, намереваясь затянуть его.
— Стоять! — рявкнула я, заставив её вздрогнуть. Я не собиралась снова задыхаться. — Не трогай! — предупреждающе зыркнула на неё.
— Но… — начала она, но, увидев выражение моего лица, замолчала.
— Где этот… как его… — поморщилась я.
— Граф Навьер, — подсказала Рэйна, глядя на меня с тревогой. — Госпожа, с вами всё в порядке?
— Со мной? — из горла едва не вырвался истерический смех. — Со мной всё прекрасно. Разве не видно?
Носатая женщина ничего не ответила, смиренно склонив голову и направившись к поместью.
Я последовала за ней мимо слуг, замирающих в почтительных поклонах. Каждая комната, каждый коридор поместья кричали о роскоши — непривычной, пугающей. Всё здесь было чужим!
— Кхм, — кашлянула Рэйна, останавливаясь у двустворчатых резных дверей.
— Здесь? — спросила я, получив кивок в ответ.
Не раздумывая, толкнула двери, распахивая их, и увидела высокого блондина в одеждах аристократа, который при моём появлении широко улыбнулся.
— Леди Лайлет, — он быстро подошёл ближе, почти пожирая меня глазами. — Я так рад вас видеть!
«Так вот как меня зовут, оказывается», — пронеслось в голове.
Схватив мою руку, граф прижался губами к тыльной стороне ладони. Не успела я и слова сказать, как он втянул меня в комнату, закрыв двери прямо перед носом Рэйны.
— Дорогая, — его дыхание участилось, он притянул меня к себе, бесцеремонно опуская руки на мою талию и сжимая её через ткань платья. — Я не спал всю ночь после твоего письма!
— Ты… — ахнула я, застыв от его напора и влажных губ, уже покрывающих поцелуями мою шею.
— О небеса, как же приятно ты пахнешь! — почти стонал этот безумец. — Давай расскажем всем о наших чувствах? Хватит прятаться! Твой бывший муж уже несколько месяцев как в могиле! Да и ты сама говорила, что между вами ничего не было! Я не могу больше терпеть, видя, как другие мужчины смотрят на тебя! — в мгновение ока он подхватил меня, пытаясь уложить на софу. — Давай станем единым целым! Давай закрепим наши отношения! Я безумно хочу, чтобы ты наконец-то стала моей!..

5. Уверенно пойду вперёд 

Лета
Я даже опомниться не успела, как уже оказалась распластанной на софе под тяжестью мужского тела.
От графа пахло приятно — какими-то дорогими духами, но это не вызывало ничего, кроме отвращения.
— Я буду осторожен, — шептал он, пытаясь задрать мою юбку. — Сейчас… подожди… — пыхтел блондин, обжигая шею своим горячим дыханием.
Омерзение накатило волной, заставив содрогнуться.
— Стой! — вырвалось у меня судорожно.
— Не могу, любимая, — бормотал граф, продолжая свои мерзкие поползновения.
Его рука пробралась под юбку, скользнула по бедру.
— Я сказала — стой! — рыкнула на него, резко поднимая колено и впечатывая в пах незадачливого ловеласа.
Аристократ взвыл от боли, его глаза расширились, и он, скрючившись, скатился с меня на пол.
— Ты… чего? — хрипел блондин, обхватив руками своё мужское достоинство.
— Это ты у меня спрашиваешь?! — взорвалась я, вскакивая с софы. Страх исчез, осталась только ярость. — Что ты себе позволяешь?!
Не боялась. Совсем. В нынешнем состоянии бояться должен был он.
— Катись отсюда! И побыстрее! Иначе я… — огляделась в поисках оружия и схватила тонкую, хрустальную вазу.
— Ты на меня обиделась из-за танца с дочерью виконта, да? — выдавил граф, морщась от боли.
— Плевать мне на дочь виконта! И на тебя! Убирайся! — прорычала я, замахнувшись вазой.
Как же реалистично всё выглядело! Не похоже на бред воспалённого сознания!
— Ну?! — рявкнула на корчащегося графа.
Он, постанывая, заковылял к двери.
— Быстрее! — мой голос звучал угрожающе.
От моего крика блондин прибавил скорости, что выглядело бы комично, если бы не ситуация.
Дождавшись, когда он скроется из виду, размахнулась и швырнула вазу в пол — та разлетелась на осколки.
Недолго думая схватила самый крупный и полоснула себя по ладони.
— Госпожа! — в комнату влетела Анита, тут же подбегая ко мне и прижимая к ране свой белоснежный передник. — Что вы делаете? Нужен лекарь! Срочно!
Боль пульсировала, металлический запах крови наполнил ноздри.
«Почему так реально… Но как? Во сне я никогда не чувствовала боли. Много раз падала с высоты, даже в пасть к акуле попадала и ничего, только страх. А здесь — настоящая боль, настоящая кровь».
— Кто я? — прошептала, хватая служанку за руку и заглядывая ей в глаза. — Кто я такая?
— Л-леди Лайлет, — пролепетала Анита, застыв на месте.
— Что это за дом?! — меня била крупная дрожь, ещё немного и я действительно закричу.
— Поместье вашего покойного м-мужа, — заикаясь, ответила служанка. — То есть, в-ваше поместье, госпожа.
— А страна?! Что это за страна?! — я отчаянно пыталась найти хоть что-то знакомое, что связывало бы меня с привычной жизнью.
— Страна? — глаза Аниты стали размером с блюдца. — Это не страна. Это… и-империя Лунгарт.
— Империя? — ахнула я, медленно разжимая хватку. — Лунгарт?
«Что за бред?! Такой империи не существует!»
Но боль в ране и расползающееся по ткани кровавое пятно говорили об обратном. Это не сон и не бред.
Тяжело дыша, я закрыла глаза, пытаясь собраться с мыслями.
— Вам плохо, госпожа? — осторожно спросила Анита. — Может, позвать леди Рэйну?
— Нет! — резко мотнула головой. Встреча с этой особой сейчас точно не входила в мои планы.
— Скажи, — я снова посмотрела на служанку, — эти мальчики в доме… кто они?
Анита замерла, словно статуя.
— Госпожа… — выдохнула она, прижимая ладонь ко рту. — Вы… потеряли память?
— Память? — невесёлый смешок вырвался сам собой. — Можно и так сказать. Ничего не помню.
— Мальчики… — девушка шмыгнула носом. — Киан и Сиэль. Они сыновья покойного лорда Уэльса — вашего супруга.
«Супруг… Ещё и умерший… Спокойно, Лета, потом поорёшь дурниной!»
Но спокойствия не наблюдалось. Происходящее выходило за рамки обычного безумия.
— Давайте я всё-таки позову леди Рэйну, — снова предложила Анита.
— Нет, — помотала я головой, морщась от жжения в порезе. — Никому ничего не говори! Слышишь меня?
— Д-да, — кивнула девушка. — Конечно.
— Ты знаешь, какой я была раньше?
— Не особо, — призналась Анита. — Вы никого из слуг к себе не подпускали, только леди Рэйну. Насколько мне известно, она приехала с вами из родового поместья.
«Значит, эта ведьма знает обо мне больше остальных», — пронеслось в голове, вот только доверия она у меня не вызывала.
— Анита, — понизила я голос до шёпота.
— Да?
— Если ты поможешь мне, я щедро тебя вознагражу.
— Госпожа… — девушка решительно кивнула. — Этого не нужно. Я благодарна уже за то, что вы взяли меня на службу…
— Любой труд должен оплачиваться, — твёрдо произнесла я. — Не попрошу ничего противозаконного. Просто помоги мне вспомнить, кто я и какой была моя жизнь. Расскажи всё без опасений и стеснений!
Не собиралась сдаваться. Да, в голове пока была каша: много чего непонятного, ещё больше — лишающего рассудка, но, несмотря на это, я решила, что уверенно пойду вперед. Главное только не свихнуться во время этого шествия.

6. Руки вырвать с корнем 

Лета
— Вы с супругом спали в разных комнатах, госпожа, — тихо рассказывала мне Анита, стоя рядом. — У слуг возникали вопросы по этому поводу, но сплетничать никто не смел. Все знают, что вы строги и подобных ошибок не прощаете.
Спустя некоторое время мы перебрались в гостиную, в которой я пришла в себя впервые в этом странном мире. Моя рука была измазана какой-то дурно пахнущей мазью и аккуратно перевязана, а я сама сидела на резном, изящно изогнутом кресле с цветочной обивкой. Взгляд был устремлён на сад, а слух сосредоточен на голосе девушки, которая пусть и с осторожностью, но всё же рассказывала мне вещи, что не приходились по душе.
Умерший муж, как выяснилось, был старше меня на двадцать с небольшим лет. Здесь сразу понятно, что девица, которой теперь я стала, вышла за него не по любви. Тёплыми чувствами там вообще не пахло. Его состояние — вот что эту расчетливую аристократку интересовало. И, судя по всему, она быстро нашла утешение в объятиях молодого любовника, которого я сегодня так бесцеремонно выставила за дверь.
«Тот, поди, в шоке, но мне плевать! Пусть думает, что хочет!»
— Дальше, — попросила я безэмоциональным голосом. – Ничего не бойся. Говори всё, что слышала и видела.
Анита отвела взгляд в сторону.
— Что такое? — спросила у неё. — Я не стану тебя ругать. Даю слово.
— Вы… — с её губ сорвался тяжкий вздох, а сама она вжала голову в плечи, будто боясь удара. — Вы не жалуете своих… пасынков…
— Не жалую? — переспросила я, испытывая тяжесть на сердце.
Анита кивнула, подтверждая.
— И за что же я их так невзлюбила? — тяжесть давила всё сильнее, распространяясь по всей груди. — Что они могли сделать такого?
В памяти всплыли их лица — такие юные, почти ровесники моего Маркуса… При мысли о брате к глазам подступили слёзы, а в горле встал эмоциональный ком.
— Что с вами, госпожа? — взволнованно ахнула Анита.
«Домой хочу, к своей семье, вот что со мной», — рвались слова на свободу, но вместо этого я лишь отрицательно мотнула головой, заверяя, что всё в полном порядке.
— Рука болит, — шмыгнула я носом. — Так почему у тебя сложилось такое мнение?
— Не только у меня, — тихо ответила девушка. — Слуги видели, каким тоном вы с ними разговариваете — грубо, с раздражением, как постоянно ругаете, а ещё… — секундное промедление, — вы выгнали их из собственных комнат, переселяя на пыльный чердак. Даже не позволили им помочь с уборкой. Молодые господа сами вытирали пыль, мыли полы и перетаскивали матрасы…
— Они… — резко обернулась я, — спят на полу, что ли?!
Анита от услышанного замолчала, осторожно кивнув.
— Вы продали их любимых чернохасских жеребцов и…
— И? — мне становилось дурно от поступков гадины, которой теперь являлась я.
— И сожгли все их игрушки, подаренные господином Уэльсом. Лорды Киан и Сиэль так дорожили ими… — едва слышно прошептала Анита, нервно теребя завязки своего платья.
«Боже… — я тяжело дышала, пытаясь совладать с обрушившимися на меня эмоциями. — и как только такую гадюку земля носит?»
В данном случае глупо было задавать этот вопрос, ведь земля леди Лайлет уже не носила. Теперь её место занимала я. Та, кто ни черта не знала об этом непонятном мире, кто родилась на ранчо и скучным аристократическим беседам за чашечкой чая предпочитала активный образ жизни, не боясь испачкаться в навозе или крови. Я люблю и ценю свою семью, готова стоять за неё до последнего, а здесь…
«А здесь ненавистные мне интриги, издевательства над детьми, что для меня просто недопустимо, и ещё много всякой грязи!»
— Ай! — коснулось моего слуха. — Отпусти! Ай!
— Я тебе покажу, мальчишка, как нужно себя вести!
— Что такое? — подскочила я со стула, ощущая, как колотится сердце в груди.
— Пусти его! Слышишь?! — кричал другой ребёнок. — Пусти немедленно!
Стремительно подхватив юбки, я рванула в сторону сада через распахнутые двери, тут же натыкаясь взглядом на то, как ведьма-Рэйна со свирепым лицом тащит за ухо одного из теперь уже моих пасынков.
Второй поспешно шагал рядом, его лицо исказилось от ярости и бессилия.
— Вас предупреждали?! — фыркала носатая, дёргая мальчишку, который тут же зашипел от боли. — Предупреждали, что ещё одна драка, и наказание не заставит себя долго ждать?!
— Что здесь происходит?! — рыкнула я, готовая влепить этой дуре смачную затрещину за то, что посмела поднять руку на ребенка.
— Госпожа, — при виде меня её интонация тут же стала мягче, даже можно сказать елейной, а ухо мальчонки, что заметно покраснело, было выпущено из цепкой хватки. — Я как раз вела к вам этих сорванцов…
Сорванцы, к слову, стояли рядом, зыркая на меня ненавидящими взглядами.
— Вы даже не представляете, что они натворили на этот раз, — продолжила ведьма-Рэйна, не подозревая, что мой заметный гнев направлен не на детей, а на неё саму.
— Да вы что? — перебила я её, стискивая зубы и смотря убийственно.
— Да, — носатая, довольная моей реакцией, кивнула, — я сейчас вам всё расскажу…

7. Диета – прекрасная вещь 

Лета
Мне так хотелось подойти к мальчонке, пожалеть и заступиться за него, но я не смела. Во-первых, ничем не прикрытая ненависть во взгляде этих детей холодила кровь в жилах. Они не ждали от меня сострадания и не собирались принимать его. А во-вторых, понимала: если Лайлет начнёт вести себя совершенно иначе, это вызовет вопросы, на которые я не собиралась давать ответы. Никто не должен знать, что расчётливой девицы с ледяным сердцем больше нет.
— Эти паршивцы, — с важным видом начала ведьма, задрав и без того свой длинный нос, — на уроке конной езды столкнули с лошади сына виконта Эйренбера! Ребёнок сильно ушибся! У него ссадины по всему телу!
— Он сам упал, — холодно, без крика, с опасной уверенностью произнёс мальчонка, брат которого закрывал больное ухо ладонью.
— Молчать, когда старшие разговаривают! — рявкнула на него носатая, своим криком и неподобающим поведением вызывая неописуемую ярость в моей груди. — А избил он себя тоже сам?! Все, кто там присутствовал, могут подтвердить, как ты, Киан, ударил его! Бестолковый! От вас одни сплошные проблемы!
Она так открыто изливала на них свою неприязнь, тыкала в них пальцем и не стеснялась в выражениях, что я едва держалась.
Пусть я пробыла здесь совсем недолго, но это не помешало мне сложить два и два. Киан и Сиэль были лордами, а Рэйна — всего лишь главная над слугами. Она ниже их по титулу, если он у неё вообще имелся. И, зная это, смела так разговаривать с ними! Почему?
«Да потому что Лайлет ей это позволяла! — тут же ответила я сама себе. — И не наказывала за столь вопиющую наглость! Этой носатой, судя по всему, разрешено здесь многое!»
Я стиснула зубы до ломоты в дёснах и скосила глаза на Аниту, слыша, как Рэйна продолжает поливать грязью мальчишек. Служанка, посмотрев на меня, печально отвела взгляд в сторону, тяжело вздыхая.
— Запри их на чердаке! — повелительным тоном выпалила ведьма, обращаясь к Аните. — Сегодня они останутся без ужина!
«Что?! — выпалила я мысленно. — А ты кто такая, дорогая, чтобы решать, будут эти дети сегодня есть или нет?! Ты вообще какое отношение к ним имеешь?! Их мачеха — я! Не ты! Ты вообще здесь никто и звать тебя никак!»
Пребывая на грани ярости, я неотрывно смотрела на то, как лица мальчишек ожесточились, а глаза озлобленно сощурились. Они приняли это наказание не смиренно, но молчаливо, без криков и истерик. Дети не собирались умолять о пощаде, как и просить прощения — это тоже не входило в их планы. Гордые. Упёртые.
«Как мой Маркус…»
Едва справляясь с нахлынувшими эмоциями, я вонзила ногти в свою перебинтованную ладонь. Боль, прострелившая конечность, мгновенно отрезвила. Стало немного легче.
Только небесам этого мира было известно, как сильно хотелось схватить шипящую Рэйну за её седой пучок и вышвырнуть за ворота поместья. Вот только мне оставалось лишь представлять себе это.
«Позже… — обещала я мысленно. — Я обязательно воплощу это в жизнь позже!»
— Что стоишь?! — рявкнула на Аниту носатая.
Девушка испуганно вздрогнула, поглядывая на меня с немым вопросом.
— Оглохла?! Тебе было сказано отвести этих паршивцев на чердак и закрыть их там!
Я не могла этого допустить! Пусть дети и храбрились, пытались выглядеть сильными, но мне хорошо было видно, как они устали и измучились.
Сколько помню, я всегда была на стороне брата. Всегда поддерживала его и говорила с ним начистоту. И сейчас мне хотелось того же — поддержать Киана и Сиэля. Показать им, что перед ними не та злая тётка, которой на них плевать с высокой колокольни.
— Что именно произошло? — не выдержала я. — Почему завязалась драка?
Почему-то казалось, что тот мальчишка, которого потрепал Киан, хотя ещё не факт, что потрепал, виновен.
Рэйна с удивлением посмотрела на меня, но я сделала вид, что не замечаю этого.
— Ну? — подталкивала я детей, глядящих взглядами озлобленных волчат. — В чём причина произошедшего?
— Госпожа, — с раздражённым фырканьем вмешалась носатая спустя пару секунд тишины, — зачем вы тратите на них время? И так понятно, что именно они всё начали!
— А ты разве там была? — спросила я у неё, медленно поворачивая голову и встречаясь с ней взглядом.
— Я? — замерла она. — Нет, но мне рассказали…
— Кто рассказал?
— Леди Майлен, дочь виконта Эйренбера! — хлопнула ресницами ведьма. — Она видела, как Киан ни с того ни с сего напал на её младшего брата…
«Леди Майлен… Леди Майлен…» — хмурилась я, чувствуя, что уже слышала это имя. «Точно! Это же та девица, которая, по словам Аниты, вечно завидовала моим нарядам!»
— И ты поверила ей? — высокомерно вскинула я бровь.
От моего выражения лица ведьма стушевалась.
— Ну-у-у… — замялась она.
— Надеюсь, у тебя хватило ума не отчитывать Киана и Сиэля у неё на глазах?
Я сверлила её взглядом, понимая, что да, хватило.
— Как ты посмела, — моя грудь вздымалась от эмоций, — выставить это напоказ?
«Только прикоснись к ним ещё раз хотя бы пальцем! Вырву с корнем, а потом скажу, что так и было!»
— Простите, — буркнула Рэйна. — Я не подумала…
— Не подумала она! — ярость бушевала в груди, требуя высвобождения. — Сопроводи Киана и Сиэля, — посмотрела я на притихшую Аниту, — и позови лекаря. Пусть осмотрит их. А после накорми! Раз леди Рэйна хочет посадить юных лордов на диету, — на моих губах появилась коварная улыбка, а взгляд сместился на ведьму, — пусть покажет им пример.
— П-пример? — ахнула носатая, широко распахнув глаза.
— Своей вседозволенностью ты опозорила меня в глазах леди Майлен, — ответила ей холодно, чувствуя пристальное внимание детей. — Позволила увидеть ей то, чего не стоило, а также дала этой девице пищу для размышлений! Не удивлюсь, если завтра вся империя будет переполнена сплетнями о том, как служанка таскает за ухо своего господина!
Видя глупо-виноватое лицо ведьмы, я поняла, что она боится меня. А ещё поняла, что подобный тон, коим я сейчас с ней разговаривала, привычен для бездушной Лайлет.
«Хоть что-то полезное! С носатой по-другому вести диалоги я не смогу!»
— Сегоднятына диете, — хмыкнула, глядя в её глаза, полные мольбы. — В следующий раз будешь знать, как нужно себя вести!

8. Бедное животное 

Лисан
— Вы даже представить себе не можете, лорд, что сегодня произошло!
Рядом со мной, прячась в тени цветущих деревьев, неспешно прогуливалась леди Майлен, грациозно обмахиваясь веером.
— И что же? — спросил я вежливости ради, отслеживая, чтобы её камеристка никуда не делась, шагая следом за нами.
Знакомы мне все эти женские уловки. Незамужняя леди не имела права оставаться с мужчиной наедине, да ещё и в уединённом месте, как этот сад. А если осталась… это могло привести к последствиям, которых я всячески пытался избежать.
Я не спешил обзаводиться невестой и уж тем более такой, как Майлен Эйренбер. Хотя мои родители, судя по всему, придерживались иного мнения, иначе они не стали бы заманивать меня сюда обманным путём, уверяя, что именно здесь будет ждать человек, который поможет с лечением Оскара — моего коня.
Я приехал сюда в надежде хоть немного облегчить его страдания, но на деле оказался в лапах дочери виконта. Мало того что вместо лекарства она подсунула мне какой-то пучок сушёной травы, так ещё и отпускать меня не желала, вцепившись как клещ.
Я был так зол, что словами не описать. Какой дурой нужно быть, чтобы подумать, что её поступок не оставит меня равнодушным? Она лишь ещё больше упала в моих глазах.
Последний месяц Майлен Эйренбер только и делала, что бегала за мной, находя нелепые поводы для встречи, а сейчас буквально затронула за живое, плюнув в душу своей глупой выходкой! Её семь лет не было в нашей империи. Уезжала учиться. И сейчас, вернувшись, проходу мне не давала, напоминая репей.
— Сегодня на моего младшего брата напали прямо на уроке конной езды! — выпалила она, важно задрав подбородок.
— И что же случилось?
Всем сердцем я желал уйти отсюда и как можно скорее. Приторный запах её духов нервировал до невозможности. Но сказать ей об этом я не мог — воспитание, что его! Поэтому старался дышать через раз, надеясь, что скоро прилипчивая аристократка, у которой рот не закрывался, оставит меня в покое.
— А разве диковатым братьям Лакмэн нужен повод для драки? — возмущённо вскинула она брови. — Всем известно, что они невоспитанны! Избалованы и сами себе на уме!
«А твой Лайер — ангел во плоти! Такой мелкий, а высокомерия и наглости в нём хоть отбавляй! Просто так его никто бы не тронул! Значит, сам напросился!»
Мои матушка и отец были в хороших отношениях с родителями Майлен. Те часто бывали у нас дома, таская за собой своего десятилетнего Лайера, который вёл себя просто ужасно. Он везде совал свой нос, разгуливал по комнатам, как у себя дома, грубил слугам и топтал клумбы, с серьёзным лицом потом заверяя, что это не он. А в последний приезд мальчишка оторвал ветку от дерева в саду, приволок её к конюшням и, заливаясь ненормальным смехом, хлестал ей моих коней.
Когда его поймали за этим занятием, я готов был впервые в жизни ударить ребёнка. Сдёрнуть ремень со своих брюк и так им отходить паршивца, чтобы навсегда запомнил! У моего любимца Оскара был повреждён глаз из-за выходки этого гадёныша. Состояние коня оставляло желать лучшего, был велик риск частичной потери зрения, но вместо того, чтобы наказать Лайера как следует, его кинулись целовать, обнимать и успокаивать, так как этот змеёныш начал лить слёзы и давить на жалость, заверяя, что он просто играл и не хотел никому причинить вред.
Вот только я ему не верил! Да и что мне его извинения?! Оскар был сильно ранен! Я последние несколько дней практически не спал, проводя всё это время рядом с ним в конюшне. Сходил с ума, видя, как ему больно! Как он страдает!
— Такая прекрасная погода, — вздохнула Майлен, поглядывая на меня, ведь я не спешил ничего ей отвечать.
Больше не мог находиться рядом с ней.
— Жаль, — кивнул спустя несколько секунд тишины, — что вам придётся насладиться ей без меня.
— Как? — выпучила глаза аристократка. — А вы…
— А я должен приготовить лекарство Оскару, — едва сдерживая гнев на лице, поднял зажатый в ладони пучок той самой чёртовой травы, которую Майлен мне притащила.
— Так давайте я вам помогу, — заулыбалась она. — Мне известно, как сделать отвар…
— Не хочу вас утруждать, — перебил её я, понимая, что это недопустимо. — Прошу меня простить!
Не говоря ни слова и зная, что отец будет недоволен моей выходкой, я поклонился, а затем развернулся и поспешно направился в противоположную сторону. Туда, где меня ждал экипаж.
— Нужно было раньше уйти! — бурчал себе под нос. — Какого, спрашивается, пошёл с ней?!
Я не знал, что это за трава, но почему-то был уверен, что помощи от неё ждать не стоит.
— Господин, отвар из этой травы ни в коем случае нельзя прикладывать к глазу Оскара! — качал головой лекарь с короткой седой бородой.
По возвращении домой я сразу направился к нему.
— Он не спасёт, а, наоборот, только загубит. Да, чистотел снимает воспаление, но с этим растением нужно быть предельно осторожным.
Ярость. Жгучая ярость прокатилась под кожей. Как я и думал, бестолковая девица даже не удосужилась разобраться в проблеме. Схватила в лекарской лавке первое попавшееся средство, лишь бы был повод встретиться со мной!
Не мог найти себе места. Моя душа страдала.
— Лекарь Ремар, — посмотрел я измученным взглядом на пожилого мужчину, — умоляю вас, сделайте что-нибудь. Спасите моего Оскара…

9. Помощь пришла неожиданно 

Лисан
— Сын, — в дверях конюшни появилась матушка, зажимая нос двумя пальцами, — ты снова здесь, — прогнусавила она. — Почему так рано вернулся? Уже нагулялись с Майлен?
Я молчал, продолжая чистить Оскара, хотя внутри всё кипело от невысказанных слов. И к ней, и к отцу.
— Ну что ты всё возишься с ним? — родительница подошла ближе. — Пропах весь уже этой… вонью!
Лицо леди Фалмар скривилось, но она не собиралась оставлять меня в покое.
— Завтра вечером на ужин приедут Эйренберы. Никуда не уходи…
— Они приедут к вам, не ко мне! — не выдержал я, стискивая зубы до ломоты в дёснах.
— Сын! — ахнула матушка, в глазах которой вспыхнуло возмущение. — Что за тон?
— Что за тон?! — я оторвался от своего занятия, выпрямляясь во весь рост. — А разве для этого у меня нет причин?! — махнул рукой в сторону морды коня, сильно опухший глаз которого не открывался, из него непрерывно текли гнойные выделения.
Оскар стоял смирно, терпел и не жаловался, и это причиняло мне ещё большую душевную боль.
Проследив за моим жестом, мама хмыкнула.
— За ним ухаживает лекарь Ремар, — равнодушно пожала она плечами.
— Которого он к себе не подпускает! — процедил я сквозь зубы, едва сдерживая ярость.
— На всё воля небес, — родительница снова равнодушно пожала плечами.
От её слов внутри всё затряслось от гнева.
— Предупреждаю в первый и последний раз, — мой тихий голос заставил матушку замолчать и выпучить глаза, — если ещё раз этот змеёныш подойдёт ближе чем на десять метров к конюшням…
— Лисан! — леди Фалмар прикрыла рот ладонью, опасливо оглядевшись по сторонам. — Ты что такое говоришь?! — зашептала она. — Как можно сына виконта Эйренбера так называть?! Да, мальчик немного избалован…
— Уходи! — не выдержал я.
— Что, прости? — матушка изумлённо хлопнула глазами.
— Ты слышала, — я больше не смотрел на неё. Какой смысл? За мои двадцать семь лет она никогда меня не понимала. Всегда принимала сторону отца. — Уходи. Я предупредил. Если этот мальчишка появится здесь ещё раз, не посмотрю ни на его возраст, ни на то, чьим сыном он является. К слову о виконте Эйренбере… – моё внимание медленно переместилось на матушку, которая не сводила с меня широко распахнутых глаз. — Не нужно втягивать меня в свои игры! Его дочь мне не интересна! Примитивная, назойливая и болтливая. Её непомерная гордыня и надменность выводят из себя!
Достало! Как же всё достало! Из-за страданий Оскара я не спал три ночи! Практически не ел, потому что кусок в горло не лез. Мои нервы были на пределе!
Дыхание матушки участилось, она была недовольна услышанным. Но меня это мало волновало. Я не собирался уступать.
— Эйренберы — уважаемая семья! — повышенным тоном выпалила родительница, задыхаясь от негодования.
— Уважаемая кем? Уж точно не мной!
— Лисан?!
— Я зайду к тебе попозже, дружище, — отложив щётку, я нежно погладил Оскара по морде.
— Сын?! — крикнула матушка, когда я прошёл мимо неё к выходу, поспешно сворачивая за угол.
«Потом несколько дней будет обижаться», – промелькнула мысль в голове.
Но я не жалел о сказанном. Лучше сразу высказать своё мнение, от которого не собирался отступать. Да, родители будут давить, это очевидно, но силой женить на Майлен не посмеют.
«Навязчивая девица!»
Быстро привёл себя в порядок и через кухню вышел во двор. Мне нужно было немного прогуляться, чтобы успокоиться.
Стоило подойти к воротам, как взгляд зацепился за подъезжающий экипаж с гербом дома Мориган.
«Олдэн! Как вовремя!»
— Лисан! — друг высунулся в окно и помахал мне рукой. — А я за тобой!
Натянуто улыбнувшись ему, я забрался в экипаж и устроился на обитой тканью скамье.
— Что-то ты неважно выглядишь, — нахмурился сын барона. — Опять не спал? — спросил он с сочувствием.
Я отрицательно мотнул головой.
— Пока едем, отдохни.
Куда мы едем, спрашивать я не стал. Главное — подальше от дома.
Прикрыв глаза, откинулся на стенку экипажа. От мерного покачивания тело постепенно расслабилось и я не заметил, как задремал. Усталость взяла своё, погружая измученный организм в долгожданный отдых.
— Эй… — Олдэн осторожно тряс меня за плечо. — Приехали, просыпайся.
Медленно открыв глаза, я понял, что мы находимся возле зала Сказителей — места, куда приезжали странствующие рассказчики со всего света.
— Зачем мы здесь? — спросил я устало.
— Забыл, значит! — вздохнул друг. — Ну, это и неудивительно. Две недели назад я говорил тебе про известного хранителя мифов Эльрона.
В памяти всплыл тот разговор.
— Ну вот, сегодня тот самый день, когда он приехал. Все столики были раскуплены ещё неделю назад. Идём, — поманил меня за собой Олдэн.
Вздохнув, я последовал за ним, не испытывая ни малейшего желания развлекаться.
— Оскару не лучше, да? — спросил сын барона, с сочувствием поглядывая на меня.
— Нет, — покачал я головой.
Мы прошли мимо двух огромных стражей с убийственными выражениями лиц, предъявив им дощечку с номером столика.
— Бедняга, — вздохнул Олдэн, пробираясь между рядами.
Мы заняли свои места.
— Я пытался найти кого-нибудь, кто мог бы помочь ему, но увы… — друг виновато отвёл взгляд.
— Конь даже лекарю Ремару не даёт толком осмотреть себя, — на душе скребли кошки. — Чужого он точно не подпустит. Мне самому приходится обрабатывать его глаз, но я не лекарь. Что я могу?!
— Может, у него там что-то застряло? — осторожно предположил Олдэн. — Мальчишка же хлестал его веткой от дерева. Может, щепка или кусочек листвы?
— Может, — кивнул я, тяжело вздыхая, — но, повторюсь, осмотреть себя он не даёт. Ему больно.
— Так-то оно так, — сын барона взял керамический чайник и налил чай в чашку, — но нужно что-то делать. Может начаться заражение, и тогда речь пойдёт уже не о потерянном глазе, а о самой жизни коня…
— Прошу прощения, — донёсся женский голос сбоку.
Я обернулся и увидел леди Лайлет — женщину, высокомерие и расчётливость которой были известны всей аристократии.
— Леди! — кивнул я, соблюдая правила приличий, хотя меньше всего этого хотелось. — Вы что-то хотели?
«Вот так бесцеремонно влезла в чужой разговор, да ещё и мужской!»
— Да, хотела, — кивнула молодая вдова. — Не могли бы вы рассказать подробнее о вашем коне и его ране?
Её просьба ввела меня в ступор. Олдэн, к слову, недалеко ушёл.
— Зачем? — спросил я прямо, не желая вести с ней беседу. — Разве вы сможете чем-то помочь?
— Вы расскажите, — кивнула она, — а там посмотрим…

10. У судьбы свои планы 

Лета
Наказанная голодом Рэйна целый час ходила за мной хвостом, пытаясь вымолить прощение. Благодаря ей я узнала расположение своей комнаты и выяснила, что девушка, в чьё тело попала, была одержима нарядами и украшениями. Два огромных шкафа ломились от разнообразных платьев, а каждый ящик туалетного столика хранил бархатные коробочки с драгоценностями.
Стоимость всего этого богатства я даже не пыталась подсчитать, тем более валюта этого мира мне пока была неизвестна.
«По крайней мере, не бедствую — уже неплохо», — вздохнула я, разглядывая колье, мерцающее в лучах солнца.
— Помочь надеть? — проворковала Рэйна за моей спиной.
Рядом с ней я чувствовала себя неуютно. От этой женщины словно веяло холодом, заставляя постоянно держать психологическую оборону.
— Ох, госпожа! — всплеснула она руками. — Совсем забыла!
— Что такое? — нахмурилась я, обращая на неё внимание.
Она тут же опустила глаза.
— Сегодня выступление в зале Сказителей! Вы ещё две недели назад просили забронировать столик. Я всё устроила! Хранитель мифов Эльрон, о котором все говорят, начнёт рассказ через два часа! Вам стоит поторопиться! Такое нельзя пропустить! Там соберутся самые уважаемые люди империи!
Мне совершенно не хотелось никуда ехать, тем более встречаться с этими «уважаемыми» аристократами, которые, судя по всему, недалеко ушли от высокомерной Лайлет.
В голове, как и в самой душе, творился полный сумбур. Мне следовало наводить порядок в этом доме, вникать в новую жизнь, налаживать контакт с Кианом и Сиэлем, а не разъезжать по представлениям сказителей. Но с другой стороны, хоть откладывай, хоть нет, а покинуть пределы поместья всё равно придётся, как и встретиться лицом к лицу с новым миром, в который попала против своей воли.
Утешая себя мыслью, что всё к лучшему (хотя пока ничего хорошего я не видела), с важным видом направилась в спальню.
— Найди мне Аниту, — бросила я Рэйне через плечо. — И ещё…
— Да, госпожа? — тут же подобострастно замерла она.
— Ты поедешь со мной!
— Благодарю вас! — расплылась в улыбке эта притворщица. — Вы так великодушны!
Оставлять её одну в доме было опасно — могла натворить дел. Поэтому я решила взять ведьму с собой.
«В дороге, может, удастся что-нибудь из неё вытянуть, да и за мальчишек буду спокойна».
Войдя в свою комнату, я остановилась на пороге. Вокруг наблюдалась роскошь, но она меня не трогала.
На секунду прикрыв глаза, глубоко вздохнула.
— Как вы там без меня? — прошептала в пустоту. — Мама, папа… Маркус…
К горлу подступил ком. Не могла представить, что пережили мои близкие, когда узнали о крушении самолёта, на котором я летела к ним.
Руки задрожали от нахлынувших эмоций. Я винила себя за то, что преподнесла брату такой ужасный «подарок» на день рождения — известие о своей гибели. Это разрывало моё сердце.
— Госпожа! — тихий стук в дверь заставил меня сморгнуть слёзы.
— Входи, — произнесла я.
Анита появилась на пороге, склонив голову.
— Я уезжаю, — сказала ей, подходя ближе. — Хочу поручить тебе задание.
— Слушаю, госпожа, — кивнула девушка.
— Присмотри за Кианом и Сиэлем. Проследи, чтобы их хорошо накормили на ужин.
— Д-да, — заикаясь, ответила Анита, словно не веря своим ушам.
— Что? — улыбнулась, заметив её реакцию. — Прежняя я такого бы точно не сказала, верно?
Служанка промолчала, но ответ и не требовался — всё было очевидно.
— Они сейчас в мастерской, — добавила Анита. — Лекарь подтвердил, что с ними всё в порядке.
— Хорошо, — я улыбнулась, чем ещё больше удивила девушку, которая смотрела на меня так, будто видела впервые. — Ну прекрати, – прошептала ей, поморщившись. – Даю слово: я больше не буду такой, какой была раньше. И чтобы доказать это, попроси служанок навести порядок в комнатах мальчиков и переселить их с чердака. Не дело детям спать в пыли.
— Они и не спали, — осторожно прошептала Анита, нервно теребя поясок своего платья. — Вы приказали не помогать им с уборкой, но мы с девочками ослушались вас…
– И правильно сделали! – решительно кивнула я.
Нужно было видеть изумление на лице Аниты. Она была поражена до глубины души.
— Надеюсь, — я протянула руку и легонько коснулась плеча служанки, — ты поможешь мне наладить с Кианом и Сиэлем отношения.
— Ко-конечно, — кивнула Анита, не отводя от меня шокированного взгляда.
Спустя время я сменила наряд и причёску (образ модницы нужно поддерживать) и села в экипаж, от вида которого захватывало дух.
— Трогайся! — важно крикнула Рэйна кучеру, усаживаясь напротив.
Затаив дыхание, я придвинулась к окну, ощущая волнение: сейчас увижу мир, который станет моим домом.
Мимо проплывали улицы, украшенные ампельными растениями. Крыши аккуратных двухэтажных домов с резными ставнями пестрели черепицей разных оттенков — от тёмно-красного до светло-коричневого. На некоторых стояли флюгеры в форме птиц и животных, тихонько поскрипывающие на ветру. По тротуарам спешили горожане в средневековых одеждах, сновали торговцы с нагруженными корзинами. Разъезжали повозки с товарами, запряжённые лошадьми, а в тени деревьев отдыхали уличные музыканты, игравшие на лютнях и флейтах. В воздухе витали ароматы свежеиспечённого хлеба, пряностей и кожи.
Всё казалось непривычным, словно я попала в сказочную историю.
Экипаж свернул на одну из улочек, открывая вид на скучковавшиеся городские кареты.
— Ох, сколько знатных домов собралось сегодня в одном месте! — всплеснула руками Рэйна.
Я волновалась. Понимала, что должна вести себя как аристократка: осанка, манеры, сдержанность. Анита сказала в спальне, что я — виконтесса, не терплю хамства и умею поставить любую дамочку на место. За это меня многие недолюбливали…
«Ну что же, — мысленно вздохнула, когда экипаж остановился у широкого крыльца из белого камня, где толпились мужчины и женщины, — начнём!»
— А ты куда? — посмотрела я на носатую, что следовала за мной к ступеням.
— Так я… это… — замялась она. — С вами…
— Я звала тебя проехаться в экипаже, а не слушать со мной сказания хранителя мифов Эльрона.
В глазах Рэйны появилась растерянность, что вызвало у меня удовлетворение.
«Так тебе и надо! Это только начало! Поверь!»
Забрав у неё дощечку с номером, я, придерживая юбку, с важным видом поднялась по ступеням, показывая «пропуск» двум стражам.
«Буду вести себя как полагается!»
Но у судьбы имелись другие планы. Она заставила меня услышать о бедном животном, мимо которого я просто не могла пройти…

11. Время не ждёт 

Лета
Двустворчатые резные двери медленно распахнулись, открывая моему взору просторное помещение, окутанное полумраком и пропитанное уютной атмосферой. Высокие сводчатые потолки украшала искусная резьба, а мягкий свет, проникающий через витражные окна, создавал причудливую игру света и тени, отбрасывая разноцветные блики на полированные поверхности.
Аккуратные деревянные столики были расставлены на почтительном расстоянии друг от друга — это несказанно порадовало меня, ведь я не желала делить пространство с кем-либо. В центре зала располагалась небольшая сцена с изящной резной отделкой, на которой возвышался массивный стол со свитками и книгами, а рядом — высокий стул.
В воздухе витала особая энергетика места, где рождались истории, где слово обладало невероятной силой, а воображение не знало границ. Я почти ощутила, как эта волшебная атмосфера проникает в меня, но…
Чужое внимание словно острыми иглами впивалось в кожу. Шёпотки за спиной, пропитанные ядом осуждения, не прекращались, но я упрямо шла вперёд, делая вид, что не замечаю этого.
— Пф! — донеслось до моего слуха. — Как всегда! Вся из себя!
— Тише ты! Услышит же!
— А мне всё равно!
Медленно повернув голову, я встретилась взглядом с двумя юными девицами, которые при виде меня мгновенно захлопнули рты, застыв словно статуи.
«Как предсказуемо, — промелькнуло в мыслях. — За спиной храбры, а в лицо сказать — кишка тонка!»
Не выдерживая, слегка поджала губы. Движение едва заметное, но достаточное, чтобы одна из аристократок отпрянула, будто я замахнулась на неё.
Удовлетворённая её реакцией, я продолжила поиски своего столика.
Зал был переполнен — мужчины и женщины, в основном все молодые. Кто-то из них приветственно кланялся мне, глупо улыбаясь, кто-то пытался скрыть недовольство, кивая, а некоторые спешили ретироваться, лишь бы не встречаться со мной взглядом.
«Да-а-а, — подумала я с горечью. — Друзей среди них точно не сыщешь».
Сохраняя величественную осанку, я опустилась на стул, услужливо выдвинутый слугой. И тут случилось то, что едва не разрушило всю мою напускную невозмутимость.
Где-то страдало животное. Бедное создание отчаянно нуждалось в помощи.
Двое мужчин беседовали негромко, но мой слух уловил каждое их слово, а сердце сжалось от боли за страдающее существо. Оскар — конь, который мучился уже несколько дней, взывал о помощи.
В голосе мужчины звучали отчаяние и неподдельная тревога. Он искренне переживал за животное, которое было ему дорого.
И я не выдержала. Пусть моё поведение противоречило образу леди Лайлет, но зов страдающего существа оказался сильнее.
Я вмешалась в разговор, чувствуя на себе десятки любопытных взглядов. Встретилась глазами с молодым мужчиной, в чьих зрачках читались недоверие и нежелание вести со мной диалог. Но отступить я не могла.
— Насколько мне известно, — начал он с явным сомнением в голосе, — вы, леди Лайлет, ни разу не были замечены за лечением животных.
— Если эти действия не были за мной замечены, — ответила я, раздражённо поведя плечом, — это не означает, что я не обладаю необходимыми навыками.
На лице молодого аристократа отражалась настоящая внутренняя борьба. Его взгляд метался между сомнениями и надеждой, словно он прислушивался к двум разным голосам в своей душе: один твердил не тратить время на сомнительную особу, другой же умолял не упускать даже малейшей возможности спасти коня.
Секунды тянулись мучительно медленно. Вокруг нас собиралось всё больше любопытных зрителей из высшего общества, а мы так и смотрели друг на друга, сцепившись в молчаливом противостоянии взглядов.
— Не понимаю, — не выдержала я, позволяя недовольству проступить в голосе. — Вы хотите спасти своего друга или нет? На вашем месте я бы не раздумывая ухватилась за любую возможность!
Моё раздражение нарастало с каждой секундой. Да, репутация теперь уже моего тела была далеко не безупречной, но я предлагала реальную помощь! Почему же он так упрямо отказывался?
— Лисан, — вмешался беловолосый мужчина, легонько толкнув брюнета в бок. — Может, стоит попробовать? Пусть леди Лайлет осмотрит Оскара. Вдруг он позволит ей подойти к себе?
Но Лисан лишь презрительно фыркнул, отводя взгляд:
— Сомневаюсь! Как, впрочем, и в наличии у леди Лайлет каких-либо лекарских талантов!
Зал тут же наполнился перешёптыванием, а на лицах некоторых дам появились самодовольные улыбки. Унижение меня доставляло им явное удовольствие.
— Тогда, — произнесла я, гордо вздёрнув подбородок, — предлагаю пари!
— Пари? — зашептались дамы.
— О чём она говорит?
— Какое ещё пари?
— Если Оскар позволит мне приблизиться, я берусь за его лечение! Если нет, то настаивать больше не стану. Что скажете? — смотрела в карие глаза аристократа, чувствуя, как внутри всё бурлит от напряжения.
Мужчина колебался всего мгновение:
— Не могу отказать леди, — усмехнулся он. — Воспитание не позволяет. Но, — Лисан наклонил голову, — если Оскар решит откусить вам пальцы, потом не вините меня. Согласны, леди Лайлет?
— Согласна! — решительно кивнула я, поднимаясь со стула. — Едем?
— Сейчас? — изумлённо выдохнул блондин рядом с Лисаном.
— А у вас есть желание наслаждаться сказаниями, когда живое существо страдает? — я окинула его таким взглядом, что он мгновенно закрыл рот. — Вставайте, господа! Время не ждёт. Сказания придётся отложить до следующего раза!

12. Запах дома 

Лета
«Это не высшее общество с почтенными людьми, а самый настоящий серпентарий!»
Знатные барышни с безупречными манерами… Ха! Пустоголовые курицы, разинувшие рты от удивления и осуждения, будто я не предложила спасти животное, а разделась перед всеми! А эти мужчины с «благородством в крови»? Один взгляд — и сразу видно их истинную сущность. Аристократические павлины с раздутым самомнением! Снаружи — благонравие и воспитанность, а внутри — зависть, язвительность и лицемерие. Будь моя воля — никогда бы их не встречала!
Терпеть не могла таких людей: высокомерных и эгоистичных. За годы учёбы и работы в ветеринарной клинике насмотрелась на эту золотую молодёжь, что задирала носы, опираясь на состояние семьи. Не завидовала им. Наоборот, жалела. Своим ядом тщеславия они отравляли прежде всего себя, страдая от собственных поступков и слов.
К вечеру пересуды о моём неподобающем поведении разлетятся по всему обществу, была уверена в этом.
«Ни о чём не жалею! Спасение животного важнее чьих-то мнений. Пусть считают меня хамоватой и наглой — не важно. Они не Киан и Сиэль, которые скоро узнают меня настоящую!»
С кипящим негодованием в груди я с гордо поднятой головой прошла мимо притихшей знати, не сводившей с меня глаз.
«Животные лучше людей! Они не умеют лгать, они искренни!»
Нужно было поскорее покинуть это место, пропитанное атмосферой лицемерия и спеси. Именно так я и поступила.
— Госпожа! — бросилась ко мне Рэйна, едва я вышла. — Что-то случилось?
Спиной чувствовала взгляды Лисана и его светловолосого друга, следовавших за мной.
— Там невыносимо душно, — скривилась я. — Голова разболелась. Хочу прогуляться.
— А как же сказания? — опешила Рэйна.
— Предлагаешь мучиться, но слушать? — моя бровь вопросительно поднялась.
— Нет, я… — Рэйна прикусила язык, виновато опуская взгляд. — Прошу прощения.
— Вот, возьми, — я протянула ей деревянный жетон с номером столика.
— Госпожа… — ахнула ведьма. — Что вы, я…
— Бери, пока даю, — строго посмотрела на неё. — Не хочешь?
Видела её внутреннюю борьбу. Она хотела. Даже очень.
— Слушай внимательно, — хмыкнула я. — Потом расскажешь мне всё. Ну, иди.
— Спасибо, госпожа… — пролепетала ведьма, сжимая жетон до побелевших костяшек. — Вы так великодушны!
Наблюдая, как она торопливо поднимается по ступеням, я фыркнула, медленно переводя взгляд на двух аристократов, стоявших возле своего экипажа.
— Поеду за вами, — сообщила я брюнету, получив в ответ его утвердительный кивок.
Отдав распоряжения кучеру, я устроилась в экипаже.
Покачивание во время езды отвлекало от тревожных мыслей, но одна проблема не давала мне покоя. Не то чтобы я переживала, что Оскар не подпустит к себе — с животными у меня всегда был особый контакт, что доказывала внушительная клиентская база. Беспокойство вызывало незнание местных лекарств.
«Начну с малого, — решила я. — Сначала осмотр. Раз люди здесь лечатся, значит, разберёмся!»
Погружённая в размышления, я и не заметила, как экипаж остановился возле больших кованых ворот, за которыми открывался вид на убегающую мощеную дорогу, ухоженный газон и фигурные кусты. Взгляд сместился дальше, на внушительное поместье с черепичной крышей, белым фасадом и балкончиками, увитыми цветами. Красиво, что ещё сказать, но мой дом, в котором теперь буду жить, ничуть не уступал этой роскоши.
Кучер открыл дверь, и я спустилась.
— Леди Лайлет, — Лисан шагнул навстречу.
— Можно пройти к конюшням более уединённой дорогой? — спросила я.
— Да, конечно, — ответил аристократ, бросив на меня странный взгляд.
Мы двинулись вдоль высокой живой изгороди, шурша гравием. Слуги, работающие во дворе, с любопытством поглядывали на нас.
— Сюда, — указал Лисан на одноэтажное здание с большими двустворчатыми дверями.
Едва переступив порог, я уловила знакомый аромат сена и овса. К горлу подкатил эмоциональный ком. Здесь пахло домом.
«Соберись!» — приказала я себе.
— Дружище, как ты тут? — раздался заботливый голос Лисана, что остановился возле одного из денников.
Его прежняя ершистость исчезла, обнажая истинную натуру.
Не дожидаясь приглашения, я направилась вперёд.
Сердце билось чаще с каждым шагом.
Миг, и передо мной предстало поистине прекрасное животное!
Не отрывала взгляда, рассматривая великолепного вороного жеребца. Его роскошная грива спадала шелковистыми волнами, а атласная шерсть отливала глубоким, бархатистым чёрным цветом. Мускулистое тело коня было наполнено скрытой силой. Четкие линии спины плавно переходили в округлые бока, а мощные ноги с хорошо выраженными суставами свидетельствовали о его отличной физической подготовке. Я, испытывая непередаваемое восхищение, любовалась им, но греющие душу эмоции стремительно сошли на нет, стоило животному повернуть ко мне голову…

13. То ли ещё будет 

Лета
Глядела на плачевное состояние животного, чувствуя, как сердце разрывается от боли за него.
— Бедный мальчик, — сорвалось искреннее с моих губ. — Тебе так больно!
Мужчины, что привели меня сюда, притихли, не произнося ни звука.
— Яблоко, – посмотрела я в сторону Лисана, который пару раз моргнул, явно не понимая, что именно имею в виду. — Дайте мне яблоко.
— Кхм… сейчас, — кивнув, аристократ направился на выход, исчезая за двустворчатыми дверьми.
Воспаление было очевидным — гнойные выделения свидетельствовали о серьёзной проблеме, требующей немедленного вмешательства.
— Его хоть кто-нибудь осматривал? — стрельнула я взглядом в сторону беловолосого молодого мужчины, что смотрел на меня во все глаза.
— Э-эм… Оскар никого к себе не подпускает, — кашлянул он, хлопнув ресницами.
— Сколько дней прошло после того, как он получил травму?
Не отрывала своего внимания от бедного, измученного животного, которое выглядело таким уставшим и печальным. Мучился. Этот конь сильно мучился.
— Три дня, — было мне ответом.
«Три дня…» — повторила я мысленно, молясь всем богам, чтобы глаз этого несчастного создания остался целым, а воспаление было вызвано попаданием соринки.
— Оскар, — я сделала осторожный шаг вперёд, наблюдая за настороженностью животного, явно не доверяющего чужакам, — вижу, что мальчик ты умный. Позволь помочь тебе.
Ещё шаг.
Блондин стоял в стороне, не издавая ни звука.
— Тебе так больно, — продолжала я, слыша в ответ измученный вздох коня. — Наверное, даже кушать не можешь, — мой голос был наполнен состраданием, я не могла спокойно смотреть на то, как мучается этот вороной красавец.
Слух уловил звук шагов, и я спиной ощутила присутствие Лисана, который протянул мне яблоко:
— Вот. Только зря всё это. Оскар не ест, — произнёс он.
Не отвлекаясь на его слова, я взяла сочное лакомство и приблизилась ещё на шаг.
— Грустно тебе здесь, да? — ворковала я с конём. — Хочешь побегать? Я обещаю, если позволишь подойти к себе, Лисан выведет тебя на прогулку.
Я назвала аристократа по имени, который стоял позади и точно пребывал в шоке от моего поведения и слов, но меня это не волновало. Пусть думает, что хочет. Рана Оскара — вот что сейчас было самым главным.
Я подошла ближе. До денника оставалось не больше метра.
Сердце взволнованно колотилось в груди.
Конь внимательно смотрел на меня здоровым глазом, словно прикидывая, стоит ли доверять.
— Я не причиню тебе вреда, — мой голос стал тише, с нотками нежности. — Просто хочу помочь.
Ещё шаг, и рука потянулась к морде Оскара, держа на распахнутой ладони вкусно пахнущее садовое яблоко.
— Осторожней… — начал было Лисан, судорожно вздыхая.
— Тише, — приглушенно произнесла я мужчине, что мог нарушить столь хрупкий момент, в котором зарождалась тоненькая доверительная нить между мной и животным. — Можно я тебя поглажу? — прошептала я, едва контролируя дыхание от того, как Оскар медленно склонил свои бархатные ноздри к яблоку и толкнулся ими в него.
Вот только есть он не спешил. Тихий, едва слышный стон боли долетел до меня с его стороны, заставляя стиснуть зубы.
— Больно… — выдохнула я, понимая, что он жалуется мне. — Хороший мой, тебе больно.
Часто заморгав, чтобы не позволить слезам скатиться по щекам, я окончательно срезала расстояние между дверцей денника, слыша взволнованный вздох мужчин за спиной.
«Только попробуйте сказать хоть что-то!»
— Бедный мальчик, — положив яблоко на бортик, я осторожно вскинула руку, касаясь пальцами теплой шерсти на морде, ласково поглаживая её.
Кровь неслась по венам, отдаваясь шумом в ушах. Конь, прикрыл здоровый глаз, позволяя прикасаться к себе, а потом и вовсе склонил голову передо мной, издав жалобный звук.
Слышала удивлённое дыхание мужчин, что так и продолжали молча наблюдать за мной.
— Мне нужно что-нибудь, — продолжая успокаивающе перебирать пальцами шерсть коня, я сместила взгляд на шокированную физиономию Лисана, — чем можно обеззаразить руки.
— Ру-руки? — выдохнул он.
— Именно, — кивнула я медленно. — Глаз Оскара и так воспален, не хватало ещё новую инфекцию занести.
— Д-да. Сейчас. Я быстро!
Он поспешно покинул конюшню, оставив своего блондинистого друга рядом со мной.
— Я постараюсь сделать всё, — шептала коню, что в поисках избавления от страданий прижался головой к моей груди, опаляя своим горячим дыханием, — чтобы тебе стало легче. Слышишь? Только потерпи немного.
Шепча Оскару разные обещания, которые намеревалась воплотить в жизнь, я сосредоточила на нём всё своё внимание, окутывая измученное животное заботой и поддержкой. Конь, тяжело дыша, слушал, а я в это время смотрела на его больной глаз.
— Небеса! — донеслось удивленное со стороны дверей. — Это… я правда вижу это?
Одной рукой обнимая Оскара за голову, а другой поглаживая его по морде, сместила внимание, наблюдая белобородого мужчину в светлых одеждах, держащего кожаный саквояж.
— Это наш семейный лекарь, — произнёс Лисан, что смотрел на Оскара в моих объятиях, как на какое-то чудо света. — Он… кхм… он даст вам всё необходимое, леди Лайлет.

14. Взгляд под другим углом 

Лисан
Не верил… Смотрел и не мог поверить, что надменная леди Лайлет, та самая девица, что вышла замуж за престарелого аристократа ради его состояния, сумела найти подход к моему своенравному Оскару.
Молодая высокородная особа с непомерным самомнением, получившая титул супруга, была известна всей столичной знати. Колкость её языка и острый ум были легендарны, а словесные удары она наносила беспощадно, если что-то шло вразрез с её желаниями. Мало кто осмеливался вести себя так, как позволяла себе эта дерзкая аристократка. Но именно она сумела растопить лёд недоверия моего гордого скакуна, который подпускал к себе лишь меня одного.
«Разве сейчас имеет значение, какова она на самом деле? Главное, что первый шаг сделан!» — твердил я себе.
Но даже несмотря на то, что Оскар по неведомым причинам проникся к этой леди с сомнительной репутацией, смутные сомнения терзали мою душу. Я не мог поверить, что она обладает целительским даром. Лечить человека — задача не из лёгких, а врачевать благородное животное — и подавно.
С тревогой в сердце я неотрывно следил за тем, как мой могучий конь доверчиво прижимается мордой к груди этой язвительной особы, которая сейчас выглядела совсем не так, как её описывали сплетники. В глазах леди Лайлет я увидел неподдельное, искреннее сочувствие, и это тронуло самые потаённые струны моей души.
— Вот, — лекарь Ремар достал из кожаного саквояжа пропитанную особым раствором хлопковую ткань и протянул её аристократке.
Оскар, заметив приближение мужчины, недовольно фыркнул, поднял голову и одарил его таким взглядом, что Ремар не осмелился подойти ближе.
— Зверюга, — пробурчал он.
— Ну зачем вы так? — покачала головой леди Лайлет. — Никакой он не зверюга. Правда же, мой хороший?
Она обратилась к коню с такой нежностью, что я замер, забыв, как дышать.
Взяв ткань у лекаря, который смотрел на неё с нескрываемым восхищением, виконтесса попросила:
— Мне нужен отвар для протирания области возле глаза.
— Ромашковый? — вскинул брови лекарь.
— Идеально подойдёт!
И снова эта её улыбка, рождающая в моей груди странные, неведомые чувства. Теперь она была широкой, почти счастливой.
«Из-за простого отвара ромашки она так сияет, что ли?» — спрашивал я себя, понимая, насколько нелеп этот вопрос.
— Дайте мне немного времени, леди, — почтительно поклонился лекарь Ремар. — Я вернусь как можно скорее.
Оставив ткань, он поспешил прочь.
Я не мог отвести взгляда от этой непредсказуемой молодой женщины, чья храбрость граничила с безрассудством. В моём понимании лишь безумец решился бы приблизиться к строптивому чернохасскому жеребцу.
— Если будет больно, знай, что я не специально, — говорила она Оскару. — Мне нужно осмотреть тебя. Потерпи немного, хорошо, мой мальчик?
Переведя взгляд на Олдэна, чьё лицо выражало глубочайшее изумление, я вновь посмотрел на аристократку и моего коня, покорно склонившего перед ней голову.
— Я постараюсь сделать всё быстро, — она поднесла ткань к его морде, — бережно касаясь больного глаза и аккуратно удаляя гнойные выделения.
Сердце колотилось в груди как безумное. Я боялся, что Оскар взбрыкнёт, кинется на аристократку, за здоровье которой придётся отвечать. Но ещё больше я страшился потерять друга, поэтому, раздираемый противоречивыми чувствами, стоял в стороне, приказывая себе оставаться на месте.
Дышал через раз, наблюдая, как леди Лайлет наклоняется ближе, открывая опухшее веко…
О небеса, никогда в жизни я не испытывал такого напряжения. Казалось, с меня сошло семь потов.
Воздух сгустился от напряжения, словно пропитался электричеством. Поднеси сейчас спичку — и всё взорвётся.
Удар моего сердца, и вот Оскар дёрнулся, издав приглушённое ржание.
Моя нога уже сделала движение вперёд, но я сумел остановиться, наблюдая, как леди Лайлет вновь притягивает морду коня к себе, гладя его ласково, что у меня перехватило дыхание.
— Ты молодец, — шептала она с нежностью в голосе. — Ты такой храбрец! Скажу твоему хозяину, чтобы он тебя каждый день яблоками угощал!
Мурашки табуном пробегали по моему телу, а я всё не мог оторвать взгляда от того, как эта удивительная аристократка вновь склонилась над больным глазом Оскара. Её изящные пальцы двигались с такой уверенностью и ловкостью, словно она проделывала это сотни раз.
— Ещё чуть-чуть. Потерпи, мой хороший. Вот так! — леди Лайлет резко обернулась ко мне, держа в зажатых пальцах небольшой кусочек чего-то тёмно-коричневого.
— Это… — бросился я к ней, едва сдерживая эмоции.
— Это то, что вызвало воспаление и нагноение! — с торжеством в голосе произнесла виконтесса. — Кусочек коры! Оскару невероятно повезло — глазное яблоко не повреждено! Я провела полный осмотр, больше ничего инородного не обнаружила.
В этот момент в дверях появился запыхавшийся лекарь.
— Простите за задержку, — произнёс он, протягивая глиняный сосуд. — Вот, пожалуйста. Отвар свежий, был сварен полчаса назад для одной из служанок.
Благодарно кивнув, леди Лайлет смочила чистую часть ткани ароматным ромашковым отваром и уверенно шагнула к Оскару. Мой гордый конь при её приближении сам подставил морду для лечения, и это доверчивое движение не могло оставить меня равнодушным.
— Сейчас я обработаю твой глазик, красавец мой, — улыбалась Лайлет, склонив голову так, что её белокурые локоны заструились по плечам. — Всё будет хорошо. Завтра уже начнёшь кушать.
Испытывал ли я благодарность к этой леди? Несомненно! Безграничную, искреннюю, переполняющую сердце.
«Пусть весь мир думает о тебе что угодно, для меня ты — другая!» — пронеслось в мыслях.
— Лорд? — голос Лайлет вырвал из размышлений.
— Да? — моргнул я, возвращаясь в реальность.
— Обработку отваром ромашки нужно проводить пять раз в день, — с профессиональной серьёзностью произнесла аристократка. — Вы справитесь?
— Разумеется! — кивнул я уверенно.
— Если до завтрашнего вечера Оскар не начнёт есть, дайте мне знать, — произнесла она с невозмутимым видом. — И ещё…
— Слушаю вас! — я шагнул ближе, готовый выполнить любую её просьбу.
— Я обещала ему, что вы выведите его на прогулку.
— Конечно, — прокашлялся я.
— И не забудьте про яблоки. Два в день — оптимальная норма. А ещё они обожают морковь, — лёгкая улыбка коснулась её губ, заставляя моё сердце биться чаще.
— Понял, — прочистил горло, ощущая странное волнение. Неловкость? Смущение? Да, всё это и ещё что-то необъяснимое.
— Ну что же, — аристократка повернулась к Оскару, — надеюсь на нашу следующую встречу.
И когда я уже собирался ответить, что такая встреча непременно состоится, леди Лайлет неожиданно подалась вперёд и нежно поцеловала коня в морду.
Со стороны Олдэна донёсся судорожный вздох, выражающий и мои эмоции тоже.
— Хочется верить, — виконтесса посмотрела на меня с той же искренностью, — что вы, как ответственный хозяин, не оставите состояние коня без должного внимания.
— Конечно нет! — растерялся я от её слов. — Буду обрабатывать область вокруг глаза строго пять раз в сутки!
— Отлично, — склонила она голову. — А теперь мне пора.
— Позвольте проводить, — шагнул я к ней.
— Не стоит, — Лайлет мягко остановила меня взмахом руки. — Лекарь Ремар?
— Да, леди? — добродушно улыбнулся старик.
— Не могли бы вы показать мне дорогу до ворот?
— С удовольствием! — улыбнулся мужчина. — Прошу за мной!..

15. Надо же с чего-то начинать 

Лета
Счастливая улыбка не сходила с моего лица. В груди разливалось тёплое, приятное чувство, согревающее душу. Мне удалось спасти Оскара — своенравного красавца, который доверился и позволил помочь.
Я всё ещё волновалась, вспоминая момент, когда услышала про ромашковый отвар. Переживала из-за здешних лекарств, ведь они были мне незнакомы, поэтому я твёрдо решила восполнить этот пробел как можно скорее.
— Пусть мир и другой, — прошептала я, — но животные здесь такие же.
Ранения или болезни могут настигнуть любого, поэтому мне стоило подготовиться, ведь я не собиралась бросать своё любимое дело. Пусть на мои плечи давила ответственность за Киана и Сиэля, но я была готова к трудностям. Помимо всего этого требовалось как можно скорее выяснить по поводу родственников Лайлет. К слову о ней… Была уверена, что моя душа не вселилась бы в её тело, будь она жива, и это означало только одно…
— Она умерла, — заключила я, наблюдая за проплывающим мимо пейзажем и спешащими по своим делам людьми в непривычной для меня одежде. — Но что стало причиной её смерти?
Это тоже нужно было выяснить.
Интуиция подсказывала, что здесь что-то не так, а я всегда доверяла своему чутью. Правда, иногда оно молчало, как в тот раз, когда я села на рейс, приведший меня к гибели.
Экипаж въехал в распахнутые кованые ворота и покатился по широкой булыжной дороге, ведущей к красивому дому.
— Госпожа!
Как только дверца городской кареты открылась, передо мной появилась Анита.
— Рэйна вернулась? — спросила я, принимая её руку, чтобы спуститься.
— Нет, госпожа, — девушка отрицательно мотнула головой, глядя на меня с удивлением.
Это было понятно — мы уезжали вместе, а вернулась только я.
— Ну и хорошо, — кивнула своим мыслям, направляясь к дому. — Скажи честно, я ничем не болела?
Мой внезапный вопрос вызвал удивление на лице Аниты.
— Насколько мне известно, нет, — ответила она, хлопнув ресницами. — Вы всегда заботитесь о своём здоровье. Семейный лекарь несколько раз в месяц проводит осмотр.
«Значит, болезнь вряд ли стала причиной смерти».
— Когда ты нашла меня на полу, — остановилась я в задумчивости, — что было до этого?
— Ничего необычного, — Анита явно старалась вспомнить. — Вы проснулись, привели себя в порядок, позавтракали, потом гуляли по саду. А! — она вскинула палец. — Леди Розалия приезжала передать подарки молодым господам.
— Леди Розалия… — протянула я с подозрением. — Кто она?
— Родная сестра вашего покойного супруга, госпожа, — склонила голову Анита.
«Родная сестра…»
— Скажи, — мне показалось, что я ухватила важную нить, — часто ли она приезжала с подарками для Киана и Сиэля?
Анита замялась.
— Не бойся, — прошептала я мягко. — Я не буду тебя ругать.
— Госпожа, — голубые глаза служанки встретились с моими, — как я слышала, леди Розалия не приезжала, пока ваш супруг был жив.
Я замерла, чувствуя, как недоброе предчувствие сжимает сердце.
— Правильно понимаю, — старалась держать голос ровным, — что раньше ей молодые господа были безразличны, а после смерти моего… супруга она вдруг воспылала к ним родственной любовью?
— Вы правы, — подтвердила мои худшие подозрения Анита.
Эта леди Розалия уже вызывала у меня отторжение. Я была уверена, что она появится снова, причём очень скоро. Ей определённо что-то нужно. Не просто так она кружит вокруг мальчиков.
— Ты выполнила мою просьбу? — спросила я у Аниты.
— Да! Молодые господа накормлены, как вы и приказывали!
— Не приказывала, а просила, — вздохнула я. — Что с их комнатами? Мальчики переехали с чердака?
— Комнаты готовы, — девушка отвела взгляд, — но юные лорды отказались покидать чердак.
— Почему? — воскликнула я в недоумении.
Анита лишь пожала плечами.
— Проводи меня к ним, пожалуйста.
Служанка поспешила к крыльцу.
Бесконечные коридоры, кричащие роскошью, раскинувшийся сад, что был виден из окон, моё отражение в стёклах межкомнатных дверей… Всё здесь было чужим — даже собственное тело, которое остановилось перед лестницей, ведущей на чердак.
Анита, поклонившись, удалилась.
Беззвучно сняв туфли, ведь карабкаться по чердачной лестнице в пышном платье и обуви было бы опасно, я начала бесшумно подниматься. Внезапно до моего слуха донеслись приглушённые голоса Киана и Сиэля.
— Сегодня она позволит нам вернуться в комнаты, а завтра снова из них выкинет!
— Ей бы только издеваться над нами!
— Бездушная гадина! Продала наших Лиама и Луара! Как у неё только совести хватило?!
До моего слуха долетел всхлип, рвущий сердце на части.
«Лиам? Луар? Кто это?»
— Не плачь, брат! Не пристало мужчине слёзы лить!
— Знаю, — снова всхлип, — знаю, но не могу! Отец купил их ещё жеребятами! Как она могла продать наших друзей?!
Дрожь пробежала по моему телу.
«Эта Лайлет… она… Настоящий дьяволица!»
Чувствуя, что меня трясет от услышанного, я стиснула зубы и начала осторожно спускаться, боясь быть замеченной. На месте этих детей я бы тоже ненавидела себя всей душой! То, что сделала эта эгоистка, невозможно ничем оправдать.
— Анита! — бросилась я в кухню.
При моём появлении слуги испуганно замерли, забывая о своих делах.
— Вы видели Аниту? — спросила у них, замечая, как они побледнели.
— Я здесь, госпожа! — донеслось из коридора.
Повернувшись, увидела спешащую ко мне девушку.
— Анита! — устремилась я к ней, придерживая юбку. — Лиам и Луар… Ты знаешь, кому я их продала?..

16. То ли ещё будет! 

Лета
Оставшийся вечер я провела в библиотеке, листая найденную книгу о травах этого мира, которая была для меня очень полезна. Оказалось, что многие из них совпадали с теми, что я знала, и это несказанно порадовало.
Анита не смогла ответить, кому были проданы животные, но нужную информацию мне удалось найти быстро. Носатая ведьма! Именно она, пребывая в приподнятом настроении после прослушивания сказаний, выложила всё об этом. Оказывается, Лайлет продала чернохасских жеребцов за гроши, хотя, как выяснилось, каждый из них стоил целое состояние. Ей не было важно кому их сбагрить, главное что сбагрить, да поскорее, только бы причинить боль мальчишкам.
Завтра с самого утра я собиралась взять Рэйну с собой, чтобы она показала мне дорогу. Нужно вернуть Лиама и Луара домой.
Пребывая в волнении, я блуждала в своих мыслях и тут же попутно откладывала прочитанные знания о травах в кладовой своей памяти.
Круглая луна взошла на небо, окутывая землю серебряным светом. Время было позднее, а я всё сидела, желая, чтобы утро настало как можно скорее.
Первая ночь в новом для меня мире выдалась бессонной. Мне так и не удалось сомкнуть глаз. Все мои мысли кружили вокруг Сиэля и Киана. Сколько же пришлось пережить этим мальчикам после смерти отца. Лайлет… Эта высокомерная девица была самой настоящей гадиной!
Мне вчера удалось выжать немного правды из Аниты. Служанка бледнела, заикалась, нервно сминала поясок своего форменного платья, но всё же рассказала про ужасы, что творила с детьми молодая виконтесса, в тело которой я вселилась. Гадкая, высокомерная, подлая, равнодушная к детским слезам… Это не молодая женщина, а самая настоящая бездушная тварь!
Она могла с легкостью высмеять мальчишек, тем самым унижая их. Могла наказать за то, чего они не совершали вовсе, запирая в чулане без света на несколько часов. Но самым любимым её занятием оказалось отбирать то, что этим детям было так дорого. Она наслаждалась их горькими эмоциями, злорадно хохоча, глядя в заплаканные глаза мальчишек.
Ведьма! Самая настоящая ведьма! И пусть так говорить нельзя, но хорошо, что она отправилась к праотцам!
Первые лучи восходящего солнца усилили моё волнение в разы. Я не могла найти себе места, брызгая в лицо холодной водой, чтобы взять эмоции под контроль.
– До сих пор спишь?! – без стука зашла я в комнату к Рэйне, что при виде меня подскочила на кровати, удивлённо хлопая ресницами.
Её сонная, с отпечатком от подушки физиономия, вызвала едкую улыбку на моих губах.
– Гос-госпожа, – проскрипела она. – А вы… почему так рано?
– Рано? – вопросительно приподняла я одну бровь.
– Обычно раньше полудня вы не… – от моего пристального взгляда она замешкалась, – просыпаетесь, – добавила следом носатая, переходя на шёпот.
– И ты, как посмотрю, – хмыкнула я, – тоже рано вставать не спешишь. Так?
– Я… ну… я…
– Слуги, значит, уже работают в поте лица, а ты?
Рэйна замерла, глядя на меня настороженно.
– Поднимайся! – мой ледяной тон мигом сдул растрёпанную после сна женщину с кровати.
«Ты погляди на неё, хорошо устроилась! Но ничего, это дело поправимо!»
Сидя за столом в обеденном зале, доедала завтрак, когда передо мной предстала Рэйна.
– Ешь и поехали! – кинула я ей, с удивлением замечая, как эта обнаглевшая выдвигает стул и садиться за один со мной стол.
«Неудивительно, что ты в край распоясалась! Смотрю, Лайлет тебе позволяла многое? Так вот можешь об этом забыть!»
Нет, я не задрала нос от своего титула, никогда такого не будет, просто не хотела видеть эту женщину, что посмела усесться за один стол со своей госпожой!
– С этого дня, – не проявляя эмоций в голосе, я отставила чашку с кофе, устремляя непроницаемый взгляд на носатую, – ты больше не будешь сидеть со мной за одним столом.
От произнесённых мной слов Рэйна замерла, так и не дотянувшись до вазочки с булочками.
– Я избаловала тебя! – смотрела на неё не моргая, краем глаза замечая вытянувшиеся от изумления лица служанок, что стояли у стены. – Ты должна знать своё место!
– Госпожа… – ахнула Рэйна, дыхание которой участилось.
– Вот именно! Госпожа! Я не забыла о том, что ты сделала! И не думай, что на вчерашнем наказании с голоданием всё закончится!
– Я… я виновата, госпожа… – голос ведьмы дрогнул.
– Теперь твой приём пищи будет проходить на кухне! Вместе с остальными слугами! – я нещадно резала её без ножа и мне не было жаль эту женщину. – Даю тебе двадцать минут. Ешь и поехали.
Понурив голову, носатая покинула обеденный зал, исчезая в коридоре.
В груди бушевали эмоции, а кожа горела от взглядов притихших служанок, что были несказанно удивлены и шокированы моим поступком.
«Ой, девоньки, то ли ещё будет!» – мысленно улыбнулась я.

17. По рукам? 

Лета
Экипаж, к которому уже начала привыкать, ждал перед парадным крыльцом поместья.
Узнав, что сегодня у мальчиков выходной и им никуда не нужно ехать, я со спокойной душой забралась внутрь, наблюдая, как напротив меня садится Рэйна.
Анита рассказала мне вчера, что эта носатая женщина часто наказывает Киана и Сиэля, таская их за уши. А несколько раз даже толкала за повышенный тон, от чего у Киана на ладошке остался шрам — ребёнок упал на камень и поцарапал кожу.
Эта женщина… Она вела себя так, как желала её чёрная душонка, потому что знала — ей многое дозволено. Но всему когда-то приходит конец!
«Ещё немного времени, и я избавлюсь от тебя!»
Экипаж неспешно ехал по дороге, мерно раскачиваясь и слегка подпрыгивая на кочках. Запах свежеиспечённой сдобы, доносившийся из пекарни, мимо которой мы проезжали, навеял воспоминания о доме, ведь мама часто баловала нас выпечкой.
— Далеко ехать? — задала я вопрос, чтобы отвлечься от печальных мыслей о родных, за которых болело сердце.
— Чуть больше часа, — последовал ответ.
Устроившись поудобнее, я раскрыла вчерашнюю найденную книгу о травах и их целебных свойствах, которую взяла с собой, погружаясь в чтение.
— Как вернёмся, пригласи ко мне лекаря, — произнесла я.
Собиралась расспросить его о лекарствах этого мира и сделать заметки, чтобы потом заняться их изучением.
— Вы приболели, госпожа? — Рэйна хлопнула ресницами.
— Со мной всё хорошо, не стоит беспокоиться.
Я видела, что камеристку заинтересовала моя просьба, но не собиралась удовлетворять её любопытство.
Далее мы ехали в тишине, нарушаемой лишь цокотом копыт и едва слышным скрипом экипажа. В груди нарастало лёгкое волнение, которое усиливалось с каждой минутой, ведь я не была уверена, что те, кто купил Лиама и Луара, захотят продать их обратно.
«Предложу вдвое больше их реальной стоимости! Втрое! Вчетверо, если потребуется, но верну животных!»
Решительный настрой бушевал под кожей подобно урагану. Внешне я выглядела спокойной, но внутри была как натянутая тетива лука.
Экипаж свернул в лесистую местность, окутывая прохладой и ароматами растений. До слуха долетело пение птиц.
Я отложила книгу, глядя в окно и замечая, что дорога, убегающая вдаль, ведёт нас вдоль лесного коридора, в конце которого виднелась огороженная территория и немного потрёпанный двухэтажный дом.
— Это здесь, госпожа, — донеслось до меня. — Барон Мидлтон. Его род давно обеднел.
Мы подъехали к высоким кованым воротам и остановились.
— Позови хозяина или того, кому были проданы кони, — попросила я Рэйну, что тут же поспешила выйти.
Спустя некоторое время показался невысокий, полный мужчина. Его длинные волосы были собраны в хвост, а рукава рубахи, заправленной за пояс брюк, закатаны до локтей.
— Леди Лайлет, — улыбнулся он нахально, — безмерно рад видеть вас лично.
— Да? — вскинула я бровь. — И почему же?
Точно знала, что Лайлет видит этого мужчину впервые — так сказала Рэйна.
— Вы преподнесли мне такой дорогой подарок, — усмехнулся мужчина, на рубашке которого отчётливо виднелись большие пятна пота. — Можно сказать, даром отдали чернохасских жеребцов, которые стоят целое состояние.
От него пахнуло запахом немытого тела, и мне едва удалось сдержать гримасу отвращения.
Не отводя уверенного взгляда, я старалась побороть волнение в груди.
«Он же не перепродал их?»
— Рада, что вы благодарны за столь щедрый дар. Позвольте преподнести вам ещё один, — чуть приподняла я подбородок, видя алчный блеск в глазах мужчины, который, казалось, даже дышать перестал в ожидании моего предложения. — Животные, которых я продала вам… Хочу выкупить их обратно. Назовите цену.
Нужно было видеть лицо обедневшего барона, обросшее щетиной.
— Зачем они вам? — прищурился он, глядя на меня испытующе.
— Это не имеет значения. Просто назовите цену.
— Как-то странно, — хмыкнул мужчина. — Вы могли бы купить других, но вам потребовались именно эти.
Я молча смотрела на него, уже понимая, что цена будет заоблачной.
— Три ляйна, — по его губам расползлась мерзкая улыбочка, а глаза ехидно сощурились.
— Три ляйна?! — возмущённо ахнула Рэйна. Из тона её голоса сразу стало понятно, что цена действительно астрономическая. — Да вы в своём уме?!
— Ну вам же нужны эти красавцы? — упивался происходящим толстяк.
— Да на эту сумму можно купить всю вашу землю с домом в придачу! — негодовала Рэйна.
— Три ляйна, — стоял на своём барон. — И это только за одного жеребца. Эти зверюги, — мужчина поморщился, занося руку за спину и потирая поясницу, — меня чуть калекой не сделали!
— Потому что к каждому животному нужен свой особый подход! — не выдержала я, стиснув зубы.
— Ну так что? — смотрел на меня барон. — Мы договорились?
Спрашивать Рэйну о наличии у меня такой суммы было бы глупо. Могло бы вызвать множество подозрений с её стороны.
— Заплачутройную цену от той, по которой их продают, — смотрела я в глаза заметно нервничающему барону.
«Судя по тем украшениям, от которых ломятся ящики стола в моей спальне, деньги у меня точно есть!»
— Этой суммы хватит, чтобы вы вновь могли выйти в свет. Если устраивает — заключаем сделку. Если нет — можете оставаться с двумя дорогостоящими жеребцами, которые своим присутствием не поднимут вашего положения в обществе и до конца дней будут напоминать вам об упущенной выгоде.
Рэйна, явно не понимающая, зачем мне всё это нужно, замерла, боясь пошевелиться, а я, ожидая ответа, наблюдала за метаниями мужчины. На его месте я бы не сомневалась и согласилась продать Лиама и Луара.
— Вот правильно говорят о вас, леди Лайлет, — поморщился барон. — Вам палец в рот не клади — откусите по локоть.
— Сочту за комплимент, — едва кивнула я. — Что решили?
— Согласен, — буркнул барон недовольно. — Только сами идите за ними. Дикие, чуть меня не угробили!
— Ведите, — произнесла я, оборачиваясь к Рэйне. — Нужно распорядиться насчёт оплаты.
— Хорошо, — достав из складок пышного платья книжку, похожую на чековую, она протянула её мне. — Я заполню, а вы поставите печать дома.
Печать дома… Об этом мне рассказывала Анита. Перстень на моём пальце… Он открывался, и то, что находилось под ним, было печатью, которой Лайлет подписывала документы и платёжные бумаги.
— Нам сюда, — махнул рукой барон, уводя меня по неухоженной дороге к невысокому строению.
— Секундочку, — суетился мужчина, пыхтя и открывая передо мной дверь.
Запах животных экскрементов ударил в нос, заставляя задержать дыхание. Конюшни разительно отличались от тех, что я видела у Лисана. Большинство окон заколочено, света едва хватало. Крыша в одном месте прохудилась, повсюду царили пыль, паутина и грязь. Денники находились в отвратительном состоянии, в некоторых даже копошились крысы, отчего у меня волосы встали дыбом.
Глядя на это, я разозлилась.
«И он собирался держать породистых жеребцов в этой дыре, похожей на общественный туалет?!»
Тихое ржание привлекло моё внимание, и я поспешила к его источнику.
— Это… — ахнула я, застыв от увиденного. — Это что такое?!
Кровь смешалась с яростью и быстрее побежала по венам. Я резко обернулась к притихшему барону, испепеляя его взглядом:
— На них раны! Вы их били?!
Грудь, бока, даже морда одного из жеребцов были в рассечениях.
— Не выношу неповиновение, — фыркнул мужчина, скривившись. — Говорю же, они меня чуть не угробили!
«Лучше бы угробили!» — мысленно рычала я, проклиная толстопуза.
— Могу уступить в цене, — продолжил он, отступая на шаг назад от моего разъярённого взгляда. — Но только немного. Ну так что, по рукам?..

18. За чёрной полосой обязательно придёт белая 

Лета
Перед тем как приехать сюда, я узнала от Аниты примерную стоимость чернохасских жеребцов. Девушка не удивилась моему вопросу — для неё было нормальным, что мне неизвестна эта информация. По словам служанки, я никогда не интересовалась животными, потому что терпеть их не могла. И это стало ещё одним существенным различием между мной и Лайлет. Я могла не спать ночами, выхаживая своих маленьких или больших пациентов. За каждого переживала, как за саму себя. А она… Она была настолько отвратительной, что становилось тошно.
— За то состояние, в котором они сейчас находятся, — произнесла я холодно, отчего барон поежился, будто его обдало ледяным порывом ветра, — я отниму двадцать пять процентов от той суммы, которую собиралась вам дать!
— Но…
— Никаких «но»! — угрожающе шагнув к нему, я, едва выдерживая вонь в конюшне, продолжила: — Они ранены, причём серьёзно! На них останутся шрамы, которые явно не украшают! Вы не в состоянии обеспечить им должный уход. Если не согласны с этой суммой — ваше право! В таких условиях жеребцы долго не проживут, а других условий вы им дать не в состоянии!
— Я… но… — блеял барон, озираясь по своей потрёпанной конюшне.
— Считаю до трёх! Пока считаю, моё предложение в силе! Либо это деньги, либо останетесь ни с чем! Один!
— Подождите, леди Лайлет…
— Два! — безжалостно давила я на него психологически.
— Но я же…
— Три!
— Я согласен! — закричал барон, размахивая руками. — Согласен! Я согласен!
— Вот и отлично! — сверкнув на него глазами, я назвала Рэйне нужную сумму, которая, даже с вычетом, всё равно была велика для покупки коней.
«Ничего. Это всё ради Киана и Сиэля. Вот только…»
Волнение, перерастающее в тревогу, разливалось под кожей. Я так хотела порадовать мальчиков, возвращая им их друзей, но как теперь быть, ведь они увидят раны?
«И возненавидят меня ещё сильнее», — заключила я мысленно, понимая, что именно так и будет.
Передо мной стоял выбор: оставить всё как есть и бросить животных погибать в этом ужасном месте или вернуть их домой и окончательно разбить сердца детям, которые никогда меня не простят за данный поступок. И пусть не имела к этому никакого отношения, но для мальчиков именно я буду всему виной.
Мои метания были недолгими. Киан и Сиэль уже ненавидят меня — Лайлет сделала им столько гадостей. Я не могла оставить Лиама и Луара погибать. Душа разрывалась от одной только мысли об этом. Да, на жеребцах наблюдались рассечения, но со временем они заживут. Возможно… и мальчики станут относиться ко мне немного теплее.
Чувствуя тяжесть на сердце, я обернулась к животным, которые смотрели на меня устало и измученно. Рядом с ними не было воды, а про еду даже спрашивать не стоило.
— Мало того что били, — рыкнула я гневно, доставая из кармана два небольших яблока и протягивая их коням, — так ещё морили голодом и заставляли страдать от жажды!
Лиам и Луар тут же поспешили взять лакомство, приближая ко мне свои морды и выпрашивая ещё. Их порода такая же, как у Оскара, но по характеру они разительно отличались. Или, может, просто со мной эти два парня были такими дружелюбными.
Спустя некоторое время я вывела их из конюшни и напоила водой. Лиам и Луар не сопротивлялись — у них на это просто не было сил. Они с такой жадностью начали срывать траву, утоляя голод, словно не ели несколько дней.
Ярость закипала в груди. Уж кому нужно голодание, так это барону и его свисающему брюху!
Как мы возвращались домой… Эти моменты навсегда останутся в моей памяти!
Лиама и Луара привязали позади экипажа, и они бежали следом, привлекая всеобщее внимание. Нам пришлось несколько раз останавливаться, чтобы дать им отдохнуть и наесться свежей травы, на которую они набрасывались с неистовым аппетитом.
Когда вдали показались знакомые ворота теперь уже моей территории, сердце забилось часто-часто. Я понимала, что ждёт впереди — обида и гнев мальчишек. Как ни старалась взять себя в руки, эмоции всё равно вырывались наружу.
Ворота распахнулись, и мы двинулись дальше. Цокот копыт разносился по округе, звуча для меня как предвестник неминуемой беды.
Честно говоря, я трусливо надеялась провести Лиама и Луара незаметно к конюшням, которые перед отъездом приказала привести в порядок. Но понимала: даже если удастся скрыть их появление от детей, они всё равно узнают и побегут к своим друзьям. И тогда их радость обернётся гневом, направленным на меня.
Тяжело вздохнув под внимательным взглядом Рэйны, я спустилась с подножки и направилась к животным, чтобы отвязать их. Нервничала так, что едва могла дышать.
— Лиам?! — раздался вдруг радостный голос сверху.
— Луар!
— Лайлет, ты вернула их нам?!
Их голоса… Такие счастливые, полные радости.
С камнем на сердце я подняла голову и увидела в маленьком окошке под крышей сияющие лица Сиэля и Киана. Они мгновенно исчезли из виду.
Ко мне… Мальчишки бежали ко мне…
Поместье леди Розалии
— Дорогая, ну что ты, в самом деле? — с досадой произнёс супруг леди Розалии, наблюдая за тем, как его жена нервно расхаживает по гостиной.
— Я не понимаю! — резко мотнула она головойя, её глаза горели от волнения. — Уже полдень! Почему до сих пор тишина?!
— Ну-у-у, — протянул мужчина, вытирая платком выступивший на шее пот, — может, она не…
— Не может! — резко оборвала его аристократка. — Это проверенное средство! Мне пришлось пройти через столько трудностей, чтобы его достать! Алчная нахалка должна была ещё вчера отправиться к праотцам!
— А что, если… — супруг нахмурился, обдумывая новую мысль, – что, если мать Лайлет решит по-тихому оформить опекунство над мальчиками на себя, пока мы сидим в неведении?
— Что?! — взвизгнула леди Розалия. — Этому не бывать! Всё, что принадлежало моему брату, должно перейти ко мне, а не к этой… Коранс! — закричала она, теряя самообладание.
В этот момент в дверном проёме появился мажордом.
— Госпожа? — его голос прозвучал неожиданно громко в напряжённой тишине комнаты.
— Немедленно прикажи подать экипаж! — негодовала леди Розалия, её решимость была непоколебима. — Я отправляюсь навестить своих дорогих племянников!
Её лицо исказила злобная ухмылка, а в глазах загорелся недобрый огонёк. План, который она так тщательно вынашивала, требовал немедленного вмешательства, и аристократка не собиралась упускать свой шанс.

19. Я это переживу 

Лета
Моё сердце в груди стучало так часто, что я была близка к панической атаке. Боялась. Как же сильно я боялась увидеть злость и слёзы в глазах Киана и Сиэля, топот которых уже улавливал мой слух.
«Я должна это пережить, — твердила себе одно и то же, дрожащими руками борясь с узлом, пытаясь отвязать породистых жеребцов. — Я должна! Я смогу!»
— Лиам!
— Луар!
Довольные… Мальчики были такие довольные, вот только жаль, что недолго…
— Это… — ахнул ребёнок, в глаза которому у меня не хватало смелости посмотреть.
— Это… что? — эхом ему отозвался второй, замирая в растерянности возле меня.
— Я… — открыла рот, чтобы попытаться хоть как-то объясниться.
Но мне не позволили.
— Ты! — закричал мальчонка, которого, как говорила мне Анита, зовут Киан. — Ты это специально?! Специально, да?!
Его голос дрожал от непомерной обиды и напряжения, а в глазах виднелась пугающая злость, смешанная со слезами.
— Почему ты такая? — прошептал Сиэль, нижняя губа которого дрожала. — За что ты так с ними? Ладно мы с братом, — махнул он рукой, и по его щекам потекли солёные ручейки. — Но они… В чём виноваты они?! — закричал он, отчего я вздрогнула, сделав шаг назад.
Больно… Как же им было больно видеть своих друзей в таком состоянии.
Чувствуя эмоциональный ком в горле, я открыла рот и тут же его закрыла, так как мальчишки пробежали мимо меня, всхлипывая и шмыгая носами.
— Какая же ты гадкая! — дрогнувшим голосом произнёс один из пасынков, прижимаясь лицом к боку коня, который приветственно склонил голову, утыкаясь ноздрями в его растрепавшиеся от бега волосы.
— Обижай нас! — всхлипывал Сиэль. — Слышишь?! Нас! А их не трогай!
Я едва держалась, чтобы не разреветься. Руки дрожали, дыхание было прерывистым. Только небесам известно, как сильно мне хотелось утешить их. Обнять и прижать к себе, заверяя, что больше никто не станет их обижать. Ни их, ни тех, кто им дорог. Вот только… Вот только я знала, что мои слова дети не воспримут всерьез, лишь разозлятся ещё сильнее. Они не доверяли мне, и в этом не было ничего удивительного после всего, что вытворяла Лайлет.
Стоя на месте и прикладывая титанические усилия, чтобы держать свои чувства под контролем, неотрывно смотрела, как мальчики неспешно уводят Лиама и Луара в сторону конюшен. Они что-то шептали им. Успокаивали, наверное.
«Я залечу их раны. Даю вам слово!»
Устало махнув рукой, тем самым подав знак кучеру, чтобы он занялся экипажем, я неспешно направилась в сторону дома.
Чувствовала себя разбитой. Голова болела, а на душе скребли кошки. Хотелось забиться в какой-нибудь дальний угол и поплакать, чтобы выплеснуть всю ту эмоциональную боль, что распирала грудь изнутри.
Именно так я и поступила.
Пройдя мимо прислуги, что притихла от моего появления, я поднялась по лестнице и переступила порог своей комнаты, прикрывая дверь.
Стоило чуть ослабить самоконтроль, как первая слезинка сбежала по щеке. За ней ещё одна. И ещё.
Медленно сев в кресло, я сделала глубокий вдох, позволяя солёной влаге напитывать ткань своего дорогущего платья.
— Я переживу это, — произнесла дрогнувшим голосом, шмыгнув носом. — Больше не допущу, чтобы дети страдали! Достаточно!
Позволяя себе эту слабость, я тихо плакала, чувствуя, как становится пусть и немного, но всё же легче.
Сколько так просидела, я не знала. Потеряла времени счёт. Но тут…
— Госпожа! Хозяйка сейчас отдыхает! Вам туда нельзя!
От громкого крика, доносящегося из коридора, я вскинула взгляд на дверь, не понимая, что происходит.
— Что значит нельзя?! — послышалось визгливое в ответ. — Это дом моего родного брата! И я имею полное право, чтобы передвигаться по нему! Пошла прочь!
Я поднялась на ноги, вытирая слёзы со щёк.
— Повторюсь, госпожа! — вновь говорила ей Анита, которую я сразу узнала. — Хозяйка отдыхает! К ней нельзя!
— Отдыхает?! — злобный смех прокатился, казалось, по всему дому. — А точно ли отдыхает?! Может, вы что-то скрываете от меня?!
«Скрывают? Интересно, и что же?»
Мысли поскакали вперёд, подбрасывая одну идею за другой. Эта тётка… Её интерес к Киану и Сиэлю, появившийся после смерти их родного отца, никак не давал мне покоя. Да ещё и внезапная смерть Лайлет случилась после визита этой дамочки.
— Неужто действительно ты тому виной? — хмыкнула я, слыша крики и возню за дверью, которую поспешила открыть.
— Что здесь происходит? — произнесла я холодно, неотрывно глядя на вытянувшуюся физиономию Розалии и наблюдая неописуемый шок в её глазах. — Так смотрите, — усмехнулась я, — будто привидение увидели.
— А? — хлопнула она ресницами, отпихивая от себя Аниту, что до последнего пыталась удержать эту дурную бабу, прущую напролом. — Да я… это…
— Леди Розалия, — на моих губах расплылась едкая улыбка, а глаза сощурились, проявляя ничем неприкрытую злость. — У вас что-то случилось?
— У меня? — нервно кашлянула она, так и продолжая смотреть, будто не верит, что я стою перед ней. — Кхм, нет! Всё хорошо!
— Тогда, — я переступила порог комнаты, выходя в коридор, — позвольте узнать причину вашего неподобающего поведения вмоём, — намеренно выделила я интонацией, — доме…

20. Идеальная пара! 

Лисан
— Кушай, — с тёплой улыбкой произнёс я, протягивая Оскару раскрытую ладонь с сочным яблоком. — Твоя спасительница строго-настрого приказала мне баловать тебя вкусностями.
Конь начал есть в тот же вечер, когда уехала леди Лайлет. Моё сердце наполнилось такой радостью, что словами не передать — это был явный знак того, что могучий чернохасский жеребец идёт на поправку.
Моя благодарность не знала границ. Эта удивительная молодая женщина превзошла все мои ожидания. Я встречался с ней прежде и видел, как она с безжалостной точностью уничтожала репутацию других дам своими ядовитыми замечаниями, мастерски маскируя унижение под светскую беседу. Красивая, надменная, горделивая — Лайлет притягивала взгляды мужчин как магнит. Она прекрасно осознавала свою привлекательность и без колебаний выбрала супруга с состоянием, невзирая на его преклонный возраст.
Судьба семьи леди Лайлет была печальна — их титул ничтожно мал, а состояние находилось на грани разорения. Но она сумела подняться высоко, обретя не только богатство, но и влиятельное положение в высшем обществе. Её боялись и избегали, ведь она могла одним словом разрушить чью-то репутацию, а потом представить всё так, будто это её оскорбили. Никогда бы не подумал, что именно леди Лайлет окажется той, кто протянет мне руку помощи в трудную минуту.
Осторожно окунув ткань в целебный ромашковый отвар, я притянул голову Оскара к себе, бережно протирая его воспалённый глаз. Гнойные выделения исчезли, опухоль почти сошла.
— А ведь я даже не поблагодарил её, — вздохнул я, покачивая головой.
Конь осуждающе фыркнул, будто понимая смысл моих слов.
— Обязательно поблагодарю! — заверил я его. — Прямо сейчас поеду! И расскажу, что с тобой всё в порядке!
В груди разлилось странное, приятное волнение, вызвавшее на моём лице нежную улыбку.
Помню, как Олдэн удивлялся, поражённый переменой в поведении обычно колючей аристократки. Такое ощущение, словно её подменили!
Решительно кивнув, я ласково погладил коня по морде и направился к выходу. Как раз сегодня должны были приехать на ужин Эйренберы. Встречаться с ними не было ни малейшего желания, и я решил убить двух зайцев разом: избежать нежелательного общения с этой семейкой и навестить леди Лайлет.
— Сын! — едва я покинул конюшни, передо мной возникла матушка с загадочной улыбкой. — Куда-то собрался?
— У меня неотложные дела, — ответил я, ожидая её недовольства, ведь мои слова ясно давали понять, что на ужин меня ждать не стоит.
«Придётся вам с отцом самим развлекать навязчивую Майлен!» — пронеслось в мыслях.
— Дела подождут, а вот полуденный чай — нет! — улыбнулась родительница, хватая меня под руку и почти силой увлекая в сторону дома.
— Что ты… — опешил я. — Что ты делаешь?! — вырвал руку из цепкой хватки, глядя на неё в полном недоумении.
— Сбежать с ужина решил?
— Почему же сбежать? Я тебе вчера сразу сказал, что не намерен терпеть общество людей, которые мне неприятны.
— Но они наши друзья! — глаза матушки недовольно сощурились, предвещая бурю.
— Повторюсь, — я не собирался сдаваться, — они — ваши с отцом друзья! Не мои! Так что и развлекать их вам! Прости, но мне действительно пора!
— Ладно, ты не хочешь остаться с нами на ужин, но чай-то с родной матерью выпить можешь?! — не сдавалась родительница.
— Но я не хочу…
— Не хочешь чай или моей компании?! — её голос обиженно дрогнул, а глаза увлажнились.
Всегда… Она всегда так делала, когда ей что-то от меня было нужно! Давила на жалость! И я терпеть этого не мог! Злился, но всё равно сдавался, злясь от этого ещё сильнее.
— Хорошо! Но только один чай! — вздохнул я, уступая.
Как и всегда, настроение матушки моментально взлетело до небес, ведь ей удалось добиться своего.
— Рубашка у тебя какая-то… — поморщилась она, оглядывая меня с ног до головы.
— Нормальная у меня рубашка, идём уже, — подставив согнутую в локте руку, я дождался, когда мама коснётся её пальцами, а после неспешно зашагал в сторону дома.
Размышляя, как буду рассказывать леди Лайлет о том, что состояние Оскара значительно улучшилось, я шагнул на первую ступень крыльца. Был спокоен, зная, что до ужина ещё часа три и встреча с семейкой Эдельрон мне не грозит. Вот только как же я ошибался.
Стоило войти в холл, как слуха коснулся заливистый смех Майлен и басистый голос её отца.
— Стоять! — рыкнула матушка, когда я дёрнулся, намереваясь развернуться и уйти.
Ярость на её выходку обретала мощь. Обманула! Она нагло меня обманула!
— Я не заставляю тебя оставаться с нами на ужин, — прошептала родительница, глядя на меня хитрыми глазами, — только полуденный чай. Тем более что ты уже дал на него своё согласие.А вот и мы!— намеренно закричала она, чтобы привлечь внимание. — Сын, — матушка понизила голос до шёпота, пока я в этот момент едва держал себя в руках, — не понимаю, почему ты противишься вниманию Майлен. Она такая хорошая девушка! Приглядись к ней! Уверяю, лучше неё тебе не найти! Вы с ней идеальная пара!

21. Повторения не будет! 

Лисан
— Ох, — хитро улыбаясь, воскликнула матушка, всплеснув руками, а затем приложив их к груди, — вы только посмотрите, как наши дети прекрасно смотрятся вместе!
— Ты права, — с достоинством кивнула леди Эйренбер, грациозно поднося к губам фарфоровую чашку с чаем. — Майлен и Лисан действительно идеальная пара.
Упомянутая Майлен скромно опустила ресницы, изображая глубокое смущение, будто слова матери поглотили её целиком. Отец и лорд Эйренбер, разделяя восторг супруг, довольно улыбались, поправляя усы. А я в этот момент едва сдерживал ярость, что, не зная границ, кипела внутри. Она полыхала, рвалась наружу, и я был на волосок от того, чтобы отпустить её вольным потоком.
— Нежный цветок и благородный рыцарь, — улыбка матушки становилась всё шире. — Милая, — обратилась она к Майлен, — подлей чай Лисану.
— С удовольствием, тётушка, — румянец проступил на щеках дочери Эйренберов, и она потянулась к чайнику.
— Благодарю, но я не хочу, — сорвалось с моих губ холодно и чётко.
Майлен замерла, рука застыла над ручкой чайника. Отец нахмурился, а матушка, как всегда, не смогла промолчать.
— Лисан! — фыркнула она. — Сын, где твои манеры? Сейчас не хочешь, а через пять минут захочешь!
«Через пять минут? Очень сомневаюсь. Потому что через это время меня здесь уже не будет. Я не намерен участвовать в этом балагане».
Видел, как мои слова вызвали у лорда и леди Эйренбер лёгкое, но явное недовольство. Я, пусть и в вежливой форме, но всё же отказался от внимания их обожаемой дочери — девушки, над которой они так тряслись, потакая каждому капризу. Именно поэтому она и выросла такой избалованной.
Единственное, что хоть немного успокаивало, их мелкий вредитель Лайер остался дома. Уже легче.
— Сын, — произнёс отец, бросив на меня предостерегающий взгляд, ясно давая понять: «не смей отказываться», — завтра в конном клубе пройдёт соревнование.
Я любил скачки. Всё, что связано с лошадьми, всегда будоражило кровь.
— Съезди, посмотри, — кивнул родитель.
Знал, что просто так меня туда бы не отправили.
— Вместе с Майлен поддержите Лайера, — продолжил он, заставляя меня стиснуть зубы. — Это его первое соревнование.
«Лайера? Этого мелкого гадёныша? Да ещё и с Майлен?! Ни за что!»
— К слову о Лайере, — нахмурилась леди Эйренбер, — что-то он уже слишком долго не появляется.
— В смысле не появляется? — я резко вскинул голову, сердце мгновенно забилось быстрее. — Он разве не остался дома?
— Дома? — брови матери мелкого дьяволёнка вопросительно взметнулись. — Что ты? Наш сынок такой чувствительный ребёнок. Стоит нам куда-то поехать без него, и он потом страдает. Может даже заболеть. Лайер очень восприимчивый.
— И где же он? — стиснув зубы, я резко поднялся с дивана, наплевав на приличия. До них уже не было дела. Нутром чувствовал — этот гадёныш опять что-то затеял!
«Оскар!» — в голове вспыхнуло, как красный маяк, пульсируя предчувствием беды.
Я, уже прошедший через горький опыт, всё предусмотрел. Да, собирался сбежать с ужина, но оставить друга без защиты не мог. Поэтому перед уходом приказал конюху оставаться у дверей конюшен и никого не впускать, ни под каким предлогом.
— Мне пора, — волнение перекатывалось под кожей тяжёлыми волнами.
— Лисан! — донеслось мне вслед недовольное восклицание матушки.
— Сын, вернись! — прогремел голос отца.
Но я уже никого не слушал. Мелкий демон с неустойчивой психикой разгуливал где-то по территории, вытворяя бог весть что. Пятнадцать минут — столько я провел за этим притворным чаепитием с семьёй Эйренбер. Кажется, мизерное время, но для Лайера этого было более чем достаточно, чтобы натворить бед.
Ноги сами несли меня по дорожке, ведущей к конюшням. К Оскару. Я должен был убедиться, что с ним всё в порядке.
— Господин… простите, но вам сюда нельзя…
Голос конюха, которого я оставил на страже, дрожал. А в следующий миг я понял почему, и в груди вспыхнула ярость, сжигающая изнутри. Мелкий поганец, так и не получивший по заслугам в прошлый раз, вновь пытался проникнуть туда, куда ему было строжайше запрещено!
Глаза гневно сощурились. Шаг перешёл на бег.
— Как смеешь запрещать мне что-то?! — шепелявил Лайер, стоя в паре шагов от слуги.
Рука конюха прижималась к щеке, будто он пытался прикрыться.
— Мало тебе, что ли?! — высокомерно прорычал мальчишка, отводя ногу назад и замахиваясь.
Я не сразу понял, что происходит. Но когда рука Лайера резко метнулась вперёд, и камень, зажатый в его ладони, с глухим стуком врезался в голову конюха, а из горла малолетнего психопата вырвался безудержный хохот, всё стало ясно.
Стоило мне услышать стон слуги, защищавшего вход в конюшню, и увидеть тонкую струйку крови, медленно стекающую по его щеке, меня затрясло. Ярость, чистая и всепоглощающая, вспыхнула в груди, как пожар.
Он знал, что сюда ему нельзя, но всё равно пытался войти. И явно не ради того, чтобы поинтересоваться здоровьем Оскара.
— Впусти в конюшню! — надменно крикнул гадёныш, оглушённый шумом листвы на ветру и не слыша моих шагов. — Или скажу родителям, что ты ударил меня!
Вновь он замахнулся, намереваясь метнуть в конюха второй камень. Но я успел вовремя.
Стремительно подбежав сзади, резко перехватил его тонкое запястье.
Мальчишка взвизгнул от неожиданности, резко обернулся и в его глазах мелькнул испуг.
— Ли-Лиса… а-а-й — завизжал он, когда я схватил его за ухо.
Вой и скулёж прокатились по округе.
— Какого чёрта ты тут делаешь?! — прошипел я, дёрнув мелкого поганца.
Он взвыл, забился, размахивая руками, как истеричный щенок.
— Мама! — захлебывался Лайер слезами. — Мамочка! Меня обижают, мамочка!
— В прошлый раз тебе сошла с рук твоя выходка, — рыкнул я, волоча мелкого дьяволёнка к дому. — В этот раз такого не случится!

22. По заслугам 

Лисан
Лайер, визжа на всю округу, брыкался, пытаясь вырваться. Только небесам известно, насколько сильно хотелось сдёрнуть ремень со своих брюк и отходить им поганца, чтобы на всю оставшуюся жизнь запомнил!
— Закрой рот! — рыкнул я на него, морщась от оглушительного визга и неадекватного ора, словно я его живьём резал.
Этот паршивец играл на публику, всеми силами пытаясь позвать своих родителей на помощь, которые пылинки с него сдували, выращивая не ребёнка, а душевнобольное чудовище.
— Ты как? — оглянувшись, крикнул я конюху, лицо которого было бледным. — Идти можешь?
Слуга кивнул, держась за голову. Именно за то место, куда ему прилетело камнем.
Плохо. Видел, что ему плохо.
— Оставайся здесь! Я позову лекаря! — пытался перекричать истеричного Лайера, лицо которого от ора покраснело, словно помидор.
Он так голосил, что сбежалась вся прислуга и, вполне ожидаемо, на гравийной дорожке показались спешащие фигуры его родителей, которые мчались на зов своего неадекватного чада.
— Мамочка! — захлебывался истерикой Лайер. — Спаси меня, мамочка!
— Сынок! — кудахтала леди Эйренбер, что бежала со всех ног, подхватив юбку.
Это даже к лучшему, что они сами сюда пришли. Пусть своими глазами увидят, что натворил их малолетний преступник!
— Лисан! — голосила моя мама, мчась рядом с леди Эйренбер. — Что ты делаешь?! Немедленно отпусти ребёнка!
Хмыкнув, я разжал пальцы, выпуская ухо мелкого поганца, отчего он, рыдая на всю округу, побежал вперед, прямо по газону, где часто гулял Оскар.
Всё-таки есть справедливость на свете, и небеса не всегда безучастны. Не отрывая глаз, я смотрел, как нога паршивца за что-то запнулась и он, вскинув руки, полетел на траву.
А потом…
Дикий ор коснулся моего слуха, когда он поднялся, пытаясь стереть со своего лица… отходы жизнедеятельности Оскара, которые ещё не успели убрать.
— Сын! — ахнула леди Эйренбер, подбегая к нему. — Боги! Мальчик мой! Мой малыш!
Она кудахтала возле него, пребывая в растерянности и не зная, как быть. Дерьма касаться ей не хотелось, но и своё дорогое чадо в таком состоянии тоже оставить не могла.
А Лайер орал всё громче, в итоге бросаясь к матери и прижимаясь к ней, тем самым размазывая по её дорогостоящему платью фекалии Оскара.
— Как так можно? — часто дышала аристократка, в итоге обнимая своего визгливого поганца. — Как можно так обращаться с детьми?! — её взгляд, полный осуждения, встретился с моим. — Он ведь ещё совсем ребёнок! За что ты его так?!
— Начнём с того, что ты на это вообще не имел никакого права! — пробасил лорд Эйренбер, встав рядом со своей супругой и измазанным дьяволом.
— Лисан, я требую объяснений! — рявкнул отец, что, как и матушка, тоже находились здесь.
— Он меня… — всхлипывал Лайер, давя на жалость. — Он меня за ухо таскал!
— Какая неслыханная наглость! — взревела леди Эйренбер. — Да что ты себе позволяешь?! Это наш сын и…
— И вы должны следить за ним, если он ваш! — перебил я гостью, которая от моего тона закрыла рот, испуганно хлопая ресницами.
— Лисан! — рявкнул отец, ясно давая понять, чтобы я прекратил.
Но нет! Хватит с меня!
— В прошлый раз ваш сын чуть не угробил моего дорогостоящего жеребца! — произнёс я, смотря уверенным, непрогибающимся взглядом. — Мне едва удалось его вылечить! Лайеру ясно было сказано, что вход в конюшни запрещён! Но что я вижу?! Стоило ему приехать, как он тут же решил нарушить запрет!
— Мамочка, –— всхлипывал поганец, — я просто хотел на коняшку посмотреть. У меня же завтра соревнования.
— Знаю, хороший мой, — закивала леди Эйренбер. — Ты не хотел ничего плохого! Ты у меня молодец!
Боги, именно так и появляются маньяки!
— Ты совсем с катушек слетел со своим конём?! — взревел отец. — Как посмел тронуть ребёнка?!
Они меня слушали, но услышать не желали. Вполне ожидаемо.
— Этот, как ты говоришь, ребёнок, разбил голову Кевину! — хмыкнул я.
— Что? — ахнула матушка.
— Это неправда! — зарыдал Лайер. — Я этого не делал! Мамочка, ты мне веришь? Мамочка? — хватался он за неё, заглядывая в глаза.
— Неоспоримая правда! — произнёс я холодно. — Лично видел, как Лайер кидался камнями в Кевина, требуя, чтобы тот пропустил его в конюшни!
— Не может быть! — пробасил лорд Эйренбер. — Мой сын никогда бы так не поступил!
— Хотите сказать, я лгу? — вскинул бровь, поражаясь непробиваемости этой семейки. Одарив негодующим взглядом Эйренберов, я направился к конюшням, чтобы помочь Кевину подойти.
Шаг за шагом мы становились всё ближе, а лица присутствующих заметно бледнели, ведь кровь, стекающая по щеке конюха, хорошо была видна.
— Позовите лекаря! — обратился я к одной из служанок, что топтались неподалёку. — Поторопитесь!
— Это… — ахнула матушка. — Это Лайер… сделал?
— Молодой господин хотел пройти в конюшни, — прошелестел Кевин, — но мне было запрещено впускать его. Он рассердился и начал кидаться камнями…
— Неправда! — заревел Лайер. — Мамочка! Он лжёт! Специально на меня наговаривает!
— Ваш сын разбил голову человеку! — не реагируя на наигранную истерику мелкого поганца, я неотрывно смотрел в глаза лорда Эйренбера, что от увиденного растерялся. — Не по ошибке! Намеренно целился!
— Я… кхм… я… — заблеял мужчина.
— Сперва конь, теперь Кевин! А потом кто будет?! — резал я без ножа.
— Мы… кхм… мы накажем его… — заикался лорд Эйренбер.
— Считаю, что Кевин должен заявить в об этом в палату стражей! — произнёс я, предчувствуя, какая паника сейчас начнётся.
— Что?! — взвизгнула леди Эйренбер.
— В палату стражей?! — ахнул её супруг.
— Сын… — опешил отец.
— Лайер едва не убил человека! Он должен ответить за это! — я не собирался останавливаться.
— Но… но… подождите… — лицо лорда Эйренбера стало бледным, словно полотно. — Всё же хорошо…
— Хорошо?! Кевин едва на ногах стоит! Вы разве не видите, что я его держу?! У него весь ворот рубахи пропитан кровью!
Я немного приукрасил, наводя жути. Крови на вороте не было.
— Извиняйся! — рявкнул лорд Эйренбер на своего малолетнего дьявола, что от его тона испуганно притих.
— Я? — ахнул гадёныш. — Папочка…
— Кому сказано?! Живо!
— Ты как? — шепнул я незаметно Кевину.
— Мне уже легче, господин, — едва слышно ответил конюх. — Вам подыгрываю.
Едва сдержав улыбку, я вновь принял серьёзное выражение лица.
— Мне долго ждать?! — заорал лорд Эйренбер, отчего его супруга вздрогнула.
Лайер притих, вцепившись в свою мать.
— Я… — пролепетал он. — Я прошу прощения…
Видел по глазам матери демона, что она негодует. Её драгоценное чадо извинялось перед простолюдином. В понимании этой женщины подобное было просто недопустимо.
«Ничего! Унижение вам пойдет только на пользу!»
— Кевин! — обратился лорд Эйренбер к моему слуге. — Я присоединяюсь к извинениям своего сына. Он поступил нехорошо, и мы обязательно с ним побеседуем на эту тему. Позволь загладить его вину и вручить тебе, — нырнув в нагрудный карман, мужчина вытащил денежную книжку с ручкой, быстро в ней написав сумму. Отпечаток кольца, и аристократ уверенным шагом направился к нам, протягивая денежную бумагу. — Этой суммы хватит на небольшой дом, — произнёс лорд Эйренбер, который не на шутку перепугался за своего малолетнего гадёныша. — Я ещё раз извиняюсь и надеюсь, что ты не станешь предавать случившееся огласке.
Легонько пихнув Кевина в бок, тем самым дав ему понять, чтобы он взял бумагу, я сохранял невозмутимость на лице.
— Думаю, кхм, — облегченно вздохнул аристократ, когда конюх забрал предложенное, — от ужина мы откажемся.
— Да, — кивнула леди Эйренбер, прижимая к себе измазанного в фекалиях Лайера, — мы поедем домой.
«Давно пора!» — молчаливо смотрел им в спины, очень надеясь, что до родителей дошло наконец, с какой семейкой они хотят породниться.

23. Никогда не буду такой, как она! 

Лета
— Почему вы не пьёте чай? — спросила я у леди Розалии, сидевшей напротив с глуповатой улыбкой. Было ясно, что она не может найти себе места и мечтает поскорее покинуть мой дом. — Он очень вкусный, — продолжила я, наклоняясь вперёд и подвигая к ней чашку. — Не бойтесь, — добавила, коротко хохотнув, — он не отравлен.
Аристократка дёрнулась, будто от удара, и этим выдала себя с головой.
— Я и не думала… кхм… — нервно прочистила она горло, но чашку так и не взяла.
Смотрела на неё и понимала: мои подозрения верны. Не будь эта гадина замешана в смерти Лайлет, не вела бы себя так.
— Соскучились по Киану и Сиэлю?
— А? — она хлопнула ресницами, замерев. — А, да, — закивала леди Розалия, глаза которой тревожно забегали по сторонам. — Соскучилась.
— Мальчики сейчас заняты уроками, но если хотите, Анита может их позвать.
— Не стоит, — замахала руками гадина. — Не хочу их отвлекать. Учение — свет!
— Согласна с вами, — на моих губах растянулась холодная улыбка, от которой женщина невольно поёжилась.
— Ты… — аристократка прочистила горло, — хорошо себя чувствуешь? Немного бледная.
«Отлично себя чувствую! Даже не надейся!»
— Так заметно? — притворно вздохнула я, прикладывая ладонь ко лбу. — Уже второй день лёгкое недомогание. Приболела немного.
— Береги себя, — кивнула Розалия. — Всё-таки на тебе воспитание мальчиков.
— Вы правы, — я не отрывала взгляда от женщины, которая нервничала всё сильнее, даже пот выступил на лбу. — И я сделаю всё, чтобы они выросли достойными мужчинами, ни в чём не нуждаясь.
Провожая удаляющуюся леди Розалию, я испепеляла её спину взглядом.
«Лживая мерзавка! Так торопилась увидеть бездыханное тело Лайлет, что подняла ор на весь дом! Не дождёшься! Я вижу тебя насквозь!»
— Так понимаю, — вздохнув, перевела взгляд на Аниту, — если со мной что-то случится, ответственность за детей ляжет на неё. Верно?
— Насколько мне известно, — кивнула девушка, — да. Леди Розалия — ближайший родственник молодых господ.
«А вместе с детьми она заберёт и всё их имущество, — размышляла я. — Плевать ей на Киана и Сиэля, её заботят только их деньги и всё, что к ним прилагается!»
— Госпожа! — раздался голос.
Я обернулась и увидела Рэйну, идущую от ворот вместе с каким-то мужчиной.
— Я привезла лекаря Мириота, как вы и просили.
— Леди Лайлет, добрый день, — мужчина подошёл ближе, склоняя голову. — Вы плохо себя чувствуете?
Ощущая, как на меня устремился полный любопытства взгляд носатой камеристки, я пригласила лекаря в беседку, где недавно сидела с Розалией.
— Принеси нам свежий чай, пожалуйста, — обратилась к Аните. — А ты, — это уже было сказано Рэйне, — оставь нас.
Удивлённо хлопнув ресницами, она смиренно кивнула и направилась к дому.
— Понимаете, — вежливо улыбнулась мужчине в возрасте, внимательно смотревшему на меня, — я пригласила вас не из-за своего здоровья, с ним всё в полном порядке. Дело в другом.
Я объяснила лекарю, что именно от него нужно, уверяя, будто во мне проснулся интерес к лекарскому делу. Он, как и следовало ожидать, смотрел скептически, но это меня не волновало. Его знания — вот что имело значение.
— Могу дать свои книги и заметки, если хотите.
— Буду вам невероятно благодарна!
На том и договорились. Уже завтра мне обещали привезти фолиант о лекарственных травах, настойках и мазях — их свойствах и назначении. Очень полезная вещь, которую я собиралась изучить в самое ближайшее время.
Перед тем как отпустить лекаря, который поглядывал на меня странно, ведь моё поведение отличалось от поведения Лайлет, я взяла у него противовоспалительную настойку и заживляющую мазь. Хотела обработать раны Лиама и Луара, за которых мальчики так сильно переживали.
С тяжёлым сердцем я направилась к конюшням.
«Скорее всего, Киан и Сиэль до сих пор с ними», — мелькнула мысль. Но стоило мне подойти, как слуга, что убирался у входа, уверил меня в обратном. И, пожалуй, это было даже к лучшему, что дети ушли. С врагами я умела быть сильной, стойкой, выносливой. Но не с ними. Этих мальчишек мне было жаль до слёз.
— Ну как вы тут? — обратилась я к чернохасским жеребцам, переступив порог. Огляделась, с удовлетворением отмечая чистоту и большое количество света, добротные, ухоженные денники. В воздухе пахло сеном и овсом. Это был не тот ад, в котором барон Мидлтон держал Лиама и Луара.
Чувствуя на себе внимательные взгляды животных, я медленно направилась к ним.
— Сколько же вам пришлось пережить… — сорвалось горькое с моих губ. Я не могла спокойно смотреть на их раны, сердце сжималось, обливаясь кровью. — Знали бы вы, как сильно я хочу отмотать время назад и всё исправить…
Подошла ближе, подняла руку и коснулась бархатистых ноздрей одного из жеребцов.
— Что ты здесь делаешь?! — раздался громкий окрик за спиной.
Я вздрогнула, не ожидая резкого голоса. Смотреть не нужно было — сразу поняла, кто это.
— Уходи отсюда!
Вздохнув, я медленно обернулась и встретилась с детскими взглядами — полными злобы, боли и негодования.
— Прошу вас, разрешите мне остаться, — произнесла я, чувствуя, как колотится сердце. — Знаю, мой поступок ужасен, и ему нет оправдания. Лиам и Луар так сильно пострадали… Я пришла помочь, — поторопилась достать из кармана юбки баночку и флакончик с настойкой. — Взяла у лекаря Мириота специально для них.
Киан и Сиэль смотрели на меня, не моргая.
— Их раны нужно обработать… — под испытующим взглядом мальчишек ощущала невероятное напряжение.
— Мы сами! — холодно бросил Киан.
— До их спин вы не дотянетесь, — покачала я головой. — Позвольте помочь…
— Нам Лукас поможет! Уходи! — хлестнул он словами, будто плёткой.
Я прекрасно понимала этих мальчишек. Доверия ко мне не было от слова «совсем». Поэтому не стала спорить.
Оставив мазь на бортике денника, прошла мимо детей и вышла из конюшен.
— Лукас, — устало позвала я конюха.
— Госпожа! — тут же поспешил он ко мне, испуганно склонив голову и пряча глаза.
«И ты меня боишься… — мелькнуло в голове. — Для всех вас я чудовище во плоти!»
— Будь добр, — произнесла безжизненным голосом, — помоги молодым господам обработать раны Лиама и Луара.
— Д-да… Конечно, госпожа! — ответил он, заикаясь.
— Спасибо, — тихо сказала я, глядя перед собой и чувствуя, как сильно паренёк удивлён.
Сделав глубокий вдох, зашагала по дорожке к саду.
«Никто и не обещал, что будет легко, — успокаивала я себя. — Но ничего. Терпение, внимание, забота и ласка всё исправят. Дети на меня сильно обижены, но я потушу ярость в их сердцах. Потому что я — не Лайлет. И никогда не буду такой, как она».

24. Понимание происходящего 

Лисан
— Невероятно! — с возмущением глядела на меня матушка, когда семейка Эйренберов скрылась за поворотом аллеи. — Просто невероятно!
Отец стоял молча, с каменным лицом, будто изваяние, высеченное из гнева и разочарования.
На первый взгляд родительница искрилась негодованием, вызванным поступком Лайера, но на деле… Стоило мне заглянуть в её глаза, и моя робкая, крохотная надежда, что мнение матери об этих людях поменяется, осыпалась пеплом.
— Что ты здесь устроил?! — выпалила она, уперев руки в бока.
Тяжко вздохнув, я покачал головой, не понимая, как вообще мог родиться в такой семье? Мы же такие разные!
«Может, я не родной им?» — возникла мысль в голове, которую тут же отмёл. Потому что она прозвучала глупо.
— Что они теперь о нас подумают?! — не унималась родительница.
— Что мы адекватные люди, не признающие насилия и издевательств! — ответил я спокойно, чувствуя, что вновь начинаю злиться. — Хотя, знаешь, забудь, — отмахнулся раздражённо. — Скажу в первый и последний раз, если мелкий паразит ещё раз подойдёт к конюшням, то откупиться Эйренберам больше не удастся!
— Лисан! — рявкнул отец на всю округу, отчего Кевин, что стоял рядом со мной, вздрогнул.
— Я уже говорил, но, видимо, вы не расслышали, — посмотрел сначала на мать, что возмущенно дышала, поджав губы, затем на отца, испепеляющего меня взглядом. — Что ж, тогда повторю снова — я не буду жениться на Майлен! Она мне противна. Неужели не понятно?
— Глупый мальчишка! — взревел отец. — Она идеальная для тебя партия!
— Меня поражают ваши взгляды на жизнь, — не выдержал я. — Вы хотите, чтобы я женился на лицемерной, не знающей отказов пустышке, на уме у которой одни только тряпки да украшения? Вы мне родители или враги?
— Да как ты смеешь?! — рявкнул отец. — Думай, что говоришь!
— Я-то как раз думаю, а вы? Настолько хотите расширить владения, что готовы пожертвовать мной?
— Да как ты… — голос матушки дрогнул, и она закрыла лицо ладонями, всхлипывая. — Неблагодарный!
Не собирался её жалеть. Хватит. Со мной этот номер больше не пройдёт.
— Бессовестный мальчишка! — отец, негодуя, ударил тростью о землю.
— Господин, — раздался голос, на который я обернулся, наблюдая лекаря Ремара.
— Будьте добры, — обратился я к нему, — осмотрите Кевина. У него рана на голове.
Родители замолчали, не собираясь поднимать ор при посторонних, что мне было на руку.
— Вот, — Кевин протянул денежную бумагу, — возьмите, господин.
— Не нужно, — улыбнулся я ему, отрицательно мотнув головой. — Оставь себе.
— Себе? — ахнул молодой мужчина. — Но… здесь так много…
— Ты сам говорил, что решил жениться. Вот и купишь себе дом.
— Спасибо, — прошептал Кевин, в глазах которого плескалась не знающая границ благодарность.
— Это тебе спасибо, — вздохнул я. — Что, несмотря на угрозу жизни, защищал Оскара. Вот, — я снял с пальца золотой перстень, протягивая его. — Возьми.
— Что вы?! — изумленно округлил глаза конюх. — Не надо…
— Считай, что это моя тебе благодарность. Прошу не отказывайся.
Зная, что он не примет мой дар, я вложил ему перстень в ладонь, оставляя Кевина на лекаря Ремара.
— Ты куда? — кинулась за мной матушка, стоило мне поравняться с ней.
Но я не стал ничего отвечать, слушая шмыганья носом и всхлипы, которые должны были разжалобить. Вот только этого не случилось.
У ворот стоял экипаж, который ждал меня уже около часа, ведь я собирался ехать к леди Лайлет.
Стоило моим мыслям устремиться к ней, как на губах появилась едва заметная улыбка. Это странно, но мне хотелось увидеть её. Посмотреть, как отреагирую, когда она предстанет передо мной. Это в прошлый раз я видел в ней богиню, создание, сошедшее с небес, ведь она спасла моего Оскара. Со мной была так холодна и неприступна, а с ним — мила и очаровательна. На мгновение даже как-то завидно стало, отчего я внезапно рассмеялся, улавливая на себе взгляд кучера.
— В поместье Лакмэнов, — бросил я ему, запрыгивая в экипаж.
Всю дорогу ощущал странную нервозность. Зная характер барышни Лайлет, она могла с лёгкостью вышвырнуть меня со своей территории, наговорив гадостей, но мне почему-то казалось, что аристократка так не поступит. Или я просто хотел в это верить.
Мимо проплывали красоты города и спешащие по своим делам люди. Я смотрел в окно, но мыслями был далеко, ощущая, как волнение стремительно растёт и готово захлестнуть с головой.
И вот экипаж сбавил скорость, подъезжая к кованым воротам, за которыми раскинулся аккуратно стриженный газон и аллея из ореховых деревьев. Между ними бежала широкая мощеная дорога, ведущая к поместью со светлым фасадом и черепичной крышей.
Затаив дыхание, я неотрывно смотрел на то, как кучер разговаривает со стражником, который спустя несколько секунд позволил нам проехать.
Да, я заявился без предупреждения, что, можно сказать, невежливо, так как не приходился леди Лайлет ни другом, ни родственником, но наделся, что она не рассердится на мой внезапный визит.
«Всё-таки она так искренне переживала за Оскара. Думаю, ей будет приятно услышать, что с ним всё хорошо».
Я бы конечно мог приехать на нём, так, наверное, было бы даже лучше, вот только он ещё не до конца выздоровел.
«В следующий раз», — вспыхнула мысль в голове, от которой я усмехнулся, неотрывно наблюдая за цветущим садом, что убегал далеко-далеко, пестря красками.
И вновь экипаж остановился, не доезжая до парадного крыльца.
Вдох… Выдох…
Я так нервничал, что на меня было совершенно не похоже.
— Господин, прошу! — кучер распахнул передо мной дверь, и стоило только выйти, как ко мне поспешила девушка в форме.
— Добрый вечер! — кивнул я ей. — Могу я увидеть леди Лайлет?
— А вы… — начала с осторожностью служанка.
— Передайте ей, что Лисан Фалмар просит о встрече.
Служанка кивнула, а затем направилась в сторону сада, попросив немного подождать.
И я ждал, глядя на вспыхивающий брызгами фонтан, над которым повисла яркая радуга.
— Лорд Фалмар, — раздалось за спиной.
Я обернулся.
— Госпожа в саду. Прошу, проходите, — девушка указала рукой направление.
Шагал неспешно, чтобы не упасть в грязь лицом, хотя, если честно, хотелось побежать.
Ступив в тень деревьев, шёл по дорожке, вдыхая нежный аромат цветов. Ветер играл с листвой, и мои шаги утопали в пении природы, поэтому леди Лайлет не услышала моего появления.
«Она… одна?» — охваченный удивлением, я остановился в метрах десяти от нее, глядя на аристократку, что стояла ко мне спиной, чуть склонив голову на бок.
Незамужней девушке нельзя оставаться с мужчиной наедине, тем более с неженатым. Тем более в саду, где никого нет.
«Она… специально это делает? Хочет скомпрометировать?»
Шелест листвы гулял по округе, а я так и стоял на месте, пытаясь понять, что чувствую.
Мне хотелось подойти к ней. Хотелось увидеть. Лайлет красива, глупо это отрицать, но её красота для меня усилилась в разы, когда я увидел её другой.
Миг, и нога пришла в движение, совершая первый шаг…
Понимал, что могу попасться в ловушку.
Ещё шаг…
Взгляд не отрывался от стройной женской фигуры.
Расстояние между нами стремительно сокращалось, а я всё шёл и шёл, улавливая мысль, что вспыхнула в сознании:
«Если ты и вправду решила меня поймать, то… я лучше останусь с тобой, чем с прилипалой Майлен!»

25. Не тут-то было 

Лета
Появление Лисана стало для меня полной неожиданностью.
«Приехал рассказать об Оскаре? — подумалось мне. — Надеюсь, с ним всё хорошо!»
Приказав служанке пригласить аристократа в сад, я повернулась к просвету между деревьями, наблюдая за парящими в небесах птицами.
— Леди Лайлет, добрый вечер! — раздался приятный голос за спиной.
— Добрый вечер! — я обернулась, глядя на молодого мужчину, на губах которого играла лёгкая улыбка. — Надеюсь, вы с хорошими новостями?
Лисан кивнул, не отводя от меня взгляда.
— Благодаря вам Оскар пошёл на поправку.
— Кушает?
— Ещё как! Гнойные выделения прошли, припухлость тоже!
— Я рада, — на душе сразу стало легче и как-то светлее. — Спасибо, что сообщили мне.
Между нами повисло неловкое молчание, вызывая лёгкое волнение в груди.
— Как я могу отблагодарить вас?
Голос аристократа был ровным, наполненным благодарностью, а вот глаза… В них я увидела явный интерес, который мужчина даже не пытался скрыть.
— Лучшей благодарностью для меня будет, если вы больше не допустите подобного с Оскаром, — улыбнулась ему, замечая разочарование, ведь Лисан, судя по всему, ждал чего-то другого.
— В этом можете даже не сомневаться, — заверил он со всей серьёзностью.
И вновь тишина, усиливающая возникшую неловкость.
— Леди Лайлет… — произнёс мужчина, делая ко мне шаг.
Он хотел что-то сказать, но его прервали.
— Госпожа! — Рэйна спешила к нам со всех ног.
— Что такое? — я вопросительно подняла брови.
— Господин! — она склонила голову перед Лисаном, пряча улыбку. — Ваша матушка звонит! — камеристка повернулась ко мне.
«Моя матушка… Она сейчас далеко. В другом мире. Убитая горем, потому что потеряла дочь…»
— Что-то срочное? — видела по Рэйне, она хочет мне что-то сказать. — Прошу нас простить, — кивнула я Лисану, поманив её за собой, отходя на несколько метров. — Говори уже.
— Не беспокойтесь, с вашей матушкой всё хорошо, — зашептала она заговорщически. — Я… прослежу, чтобы слуги держали языки за зубами.
Не поняла её от слова «совсем». Разве я что-то плохое сделала? Вроде бы нет.
— Скажу честно, — улыбнулась Рэйна, — сын маркиза Фалмара в разы лучше графа Навьера. И раз он решил остаться с вами наедине, это значит… — многозначительно подвигала она бровями, вызывая у меня учащённое сердцебиение.
«А разве это что-то значит?!»
— Я забыла! — выпалила громко, тем самым испугав камеристку, которая вздрогнула. — Мне же срочно нужно кое-что сказать матушке! Лорд Фалмар! — посмотрела я на мужчину. — Прошу простить, но мне придётся вас покинуть. Завтра у мальчиков соревнования по конному спорту, нужно помочь им настроиться. Сами понимаете, переживают, — врала я безбожно, с трудом удерживая лицо.
— Да, конечно! — склонил голову аристократ. — Не смею вас задерживать! Ещё раз благодарю за помощь!
Присев перед ним в реверансе, как того требовали правила этого мира, я подхватила низ юбки и прошла мимо, чувствуя, как подрагивают пальцы.
— А как же ваша матушка? — опешила Рэйна, когда я направилась по коридору, ведущему к кухне.
— Скажи ей, что я занята, — бросила через плечо, намереваясь как можно скорее отыскать Аниту. Мне необходимо было выяснить у неё смысл слов Рэйны. — Анита! — позвала я девушку.
Девушка поспешила ко мне под любопытными взглядами прислуги.
— Госпожа! — склонилась она.
— Скажи, — я придвинулась ближе, понизив голос до шёпота, — что означает, если мужчина остаётся наедине с женщиной?
Анита посмотрела на меня с нескрываемым удивлением.
— Ну, например, я с мужчиной одна в саду, — пояснила я, с волнением ожидая ответа.
— Кхм, — на щеках служанки выступил смущённый румянец, говорящий о многом. — Это значит, что ни он, ни вы не против того, чтобы… кхм… стать ближе…
— Чего?! — выпалила я, выпучив глаза. — Ближе?!
— Ну да, — кивнула девушка.
— Ближе… — ошарашенно повторила я.
«Так, значит, Лисан хотел… А я и не знала… Одна его в саду ждала… Боже!»
Мне захотелось провалиться сквозь землю! Эти чёртовы правила и порядки!
— Госпожа? — окликнула меня Анита.
— М? — промычала я, погружённая в свои мысли.
— Всё хорошо?
— Да, не беспокойся. Спасибо тебе, — кивнув, я развернулась и направилась в свою комнату.
Вечер пролетел незаметно. Ужинала я в одиночестве за большим столом. Рэйна, как ей и было велено, больше не составляла мне компанию.
Киана и Сиэля тоже нигде не было видно. Спросив у слуг, чем заняты дети, узнала, что они в конюшне. Наказав, чтобы их накормили, я отправилась к себе.
Завтра у них соревнования, о которых рассказала Анита, и я планировала поехать с ними, чтобы поддержать. Мальчики, конечно, будут недовольны моим присутствием, но я решила, что пора прекратить их сторониться. Пришло время начать сближение и подарить им внимание, в котором они так нуждались.
Солнце клонилось к закату. Я приняла ванну и погрузилась в чтение книги о травах, найденной в библиотеке. Мысли кружились в голове, словно вороны над полем боя.
В дверь тихо постучали.
— Войдите.
— Госпожа, прошу прощения за беспокойство, — на пороге появилась Анита.
— Что-то случилось? — насторожилась я тут же.
— Нет, — мотнула она головой, — просто хотела сообщить, что молодые господа вернулись из конюшни. Я их накормила.
— Столько времени там провели, — с моих губ сорвался печальный вздох. — Спасибо тебе.
Я была безмерно благодарна этой девушке. Она не задавала лишних вопросов и держала язык за зубами, что было крайне важно.
«Выставлю Рэйну и сделаю её своей камеристкой!» — промелькнула мысль, которая неожиданно показалась мне разумной.
А что? Идея определённо заслуживала внимания.
Сон долго не шёл. Я всё думала о предстоящем визите в банк, где, по словам Аниты, каждый уважающий себя аристократ хранил свои сбережения. На фамилию была заведена ячейка, в которой находилось всё самое ценное.
«Необходимо выяснить моё материальное положение!»
После долгих метаний с боку на бок я наконец уснула, прижимая к себе книгу.
Пробуждение было неторопливым и плавным. Я медленно выплывала из объятий сна, наслаждаясь солнечными лучами, танцующими на моей коже.
На завтраке снова оказалась одна. Дети ели отдельно, поскольку ни они, ни Лайлет не стремились находиться в обществе друг друга. Но я твёрдо решила это изменить. Семья должна собираться вместе как можно чаще, особенно когда живёт под одной крышей.
Время неумолимо бежало вперёд, и мне пора было собираться.
— Доброе утро! — произнесла я, открывая экипаж.
Киан и Сиэль сидели на лавках друг напротив друга и явно опешили от моего появления, глядя настороженно.
Следом за мной забралась Анита, которую я решила постепенно приучать к новой должности камеристки.
Мальчишки ожидали какую-нибудь пакость, которую им не раз подкидывала прежняя хозяйка тела, но вместо этого я спокойно села рядом с Сиэлем, положив руки на колени.
— Зачем ты здесь? — спросил прямо Киан, который, по словам Аниты, никогда не ходил вокруг да около и всегда говорил то, что думал.
— Пусть вы и не родные мне, но всё же мои дети, — произнесла я с серьёзным видом, — которых хочу поддержать на соревнованиях.
— Никогда такого не было, — хмыкнул Сиэль.
— Решила при помощи нас утереть кому-то нос? — вскинул бровь Киан.
— Поясни, — попросила я ребёнка, чувствуя, как экипаж тронулся.
— Мы с братом лучшие! — ответил он. — Уже третий год забираем первое и второе места!
— А, вот вы о чём, — кивнула я.
«Такие маленькие, но способные и талантливые дети!»
— Даже в мыслях не было! Честно! — заверила их, слыша скептическое фырканье в ответ. — Знаю, что мои слова прозвучат глупо и вызовут множество вопросов, но я хочу с вами подружиться.
Мальчишки от услышанного замерли, переглянувшись друг с другом. Анита сидела тихонечко, стараясь даже не дышать, чтобы не привлекать к себе внимание.
— Я совершила много ошибок, которым нет прощения и оправдания, но не спешите мне отказывать. Не буду давать пустых обещаний. Время всё расставит по своим местам. Я докажу не словом, а делом, что стала другой.
— Что ты задумала? — нахмурился Киан.
— Мои помыслы чисты! — замахала я руками.
— Чисты! — хмыкнул Сиэль. — Как же! А интернат?
— Его не будет! — выпалила я. — Клянусь небесами! Никакого интерната!
В экипаже повисла тишина.
— Мы тебе не верим, — послышался голос Сиэля. — Можешь даже не стараться нас переубедить.
— Знаю, что не верите, — кивнула я, чувствуя тяжесть на сердце, — и не виню вас за это. Но постараюсь доказать, что каждое сказанное мной сейчас — правда.
Мальчишки ничего больше не ответили, синхронно отворачиваясь к окну. Они не выгнали меня из экипажа, а это уже было хорошо. Выслушали, пусть и не приняли мои слова. И это тоже неплохо.
«Надежда есть!» — улыбалась я мысленно, украдкой глядя на детей, которые были так похожи.
В дороге мы провели немного времени, подъезжая к высокому каменному забору и кованым воротам, за которыми открывался вид на большое поле с аккуратно стриженной травой и препятствиями для соревнований.
Я вышла первой, замечая молодых дам в пышных платьях, что стояли чуть поодаль, обмахивая себя веерами. Стоило им увидеть меня, как они тут же зашушукались, стреляя в мою сторону взглядами.
— В изумрудном платье леди Майлен, — прошептала мне едва слышно Анита. — Именно с её братом подрался юный господин.
Мне даже пояснять не стоило, чтобы понять, насколько гадкая эта белобрысая девица, улыбка которой была высокомерной, пропитанной ядом. Она смотрела на меня нагло, с вызовом, что несказанно раздражало.
— И именно она… кхм… — продолжила Анита, — пытается переплюнуть вас в моде.
Хмыкнув, я с важным видом обернулась к мальчикам, которые встали рядом со мной. Чувствовала спиной обжигающие взгляды девиц во главе с беловолосой аристократкой.
— Идёмте, — улыбнулась я, заметив, как дети выпустили иголки, глядя холодно и колюче. — Что такое? — проследив за их взглядами, я поняла, что они смотрят в сторону беловолосой девицы. — Она вам что-то говорила?
Киан и Сиэль молчали, не торопясь отвечать.
— Ничего не бойтесь, — с волнением в груди я вскинула руки, касаясь плеч мальчиков, которые уставились на меня с недоумением. — Больше никто вас не посмеет тронуть!
Я так боялась, что они скинут мои руки, начнут шипеть и возмущаться, но такого не случилось, что несказанно порадовало.
— Леди Лайлет! — расплылась в фальшивой улыбке девушка, стоило нам поравняться. — Какая неожиданная встреча! Ваш наряд сегодня просто восхитителен! — ехидно усмехнулась она. — Хотя, должна признаться, этот оттенок вас старит.
За её спиной стояли четыре девушки, в глазах которых блестело злорадство.
— О, благодарю за столь тонкое замечание, леди Майлен, — усмехнулась я в ответ. — Но, кажется, изумрудный тоже не слишком льстит вашей коже. Или это новая мода — подчёркивать синяки под глазами?
Девица поперхнулась воздухом, поджимая губы, а её спутницы притихли в ожидании бури.
— Этому есть достойное оправдание, — аристократка взяла себя в руки, злорадно скалясь. — Ночами не могу уснуть, ведь скоро выхожу замуж. За любимого, — подчеркнула она, пытаясь задеть меня возрастом супруга Лайлет, который был вдвое старше её. — О, он само совершенство! — продолжала гадюка лить яд, не обращая внимания на присутствие детей. — Двадцать семь лет, потрясающий красавец. Хотя… — усмехнулась она. — Вам меня не понять, ведь вы предпочитаете мужчин постарше.
Из-за её спины послышались смешки, а сама девица сияла от удовлетворения.
— Мой супруг был мудр не по годам и всего добился сам, — кивнула я, сохраняя сдержанность. — Его опыт и знания для меня бесценны, но этого не понять тем, кто так легкомысленно гонится за молодостью и красотой.
— Так говорите, будто молодость и красота — это недостатки, — скривилась Майлен, возмущённо фыркая.
— Нет, — спокойно ответила я. — Говорю о том, что истинная ценность человека заключается не в его возрасте или внешности, хотя… — намеренно сделала паузу, — этого не понять тем, кто привык судить по обложке, а не по содержанию. Жаль, что в наше время таких людей, поверхностных, — продолжила я, наблюдая, как по щекам Майлен пошли красные пятна негодования, — очень много.
Аристократка была в бешенстве. Она хотела унизить меня, но сама оказалась в грязи, окунувшись в неё с головой.
— Майлен… — зашептались девицы. — Смотри, твой идёт.
Разъярённая девушка стрельнула взглядом за мою спину, и за мгновение её лицо преобразилось. Стало влюблённо-глупым, отчего я едва смогла сдержать смех.
— А вот и мой жених! — высокомерно фыркнула она, ядовито улыбаясь. — И пусть он не так мудр, как ваш супруг, — усмехнулась Майлен, — зато безумно красив, и у него вся жизнь впереди, в отличие от некоторых! Лисан! — залебезила она, срываясь с места.
«Лисан? — я хотела уйти, но от услышанного имени обернулась. Дыхание сбилось от уверенного вида неспешно приближающегося мужчины. — Лорд Фалмар?! Он… её жених?»
Почему-то стало так гадко, до невозможности.
Девушки притихли, наблюдая за ним и Майлен, ехидно косясь в мою сторону.
— Леди, доброе утро! — величественно склонил голову аристократ.
Я изо всех сил старалась скрыть бурю эмоций, бушующую в груди.
— Так рада, что ты пришёл поддержать Лайера! — улыбалась во весь рот Майлен, преградив ему дорогу.
Но каково же было моё удивление, когда Лисан обошёл её стороной, направляясь ко мне и мальчикам.
— Пришёл поддержать, — кивнул он, глядя в мои глаза, — но не Лайера.
— Что? — ахнула аристократка, оборачиваясь в растерянности и глупо хлопая ресницами.
Моё сердце, словно предчувствуя что-то, загрохотало в груди.
Лисан улыбнулся мне, а затем посмотрел на мальчишек:
— Привет! — махнул он рукой Киану и Сиэлю. — Пришёл за вас поболеть. Вы не против?..

26. Общие интересы 

Лисан
Леди Лайлет вчера так внезапно от меня сбежала, что я даже не успел пригласить её на прогулку, как собирался.
Видя, как она торопливо покидает сад, невольно начал задумываться, что наше уединение было случайностью, а не её желанием стать ближе ко мне.
«Но я-то осознанно подошёл к ней, прекрасно понимая, к чему мой поступок может привести!»
Не торопясь возвращаться домой, прогулялся вдоль паркового озера, а затем отправился к Олдэну. Как и ожидалось, вместо приветствия он засыпал меня вопросами о Лайлет. Друга явно заинтересовала эта аристократка, и, к моему удивлению, его внимание к ней вызвало у меня неприятное чувство.
Понимал, что Олдэн не посмеет зайти дальше расспросов. В конце концов, леди Лайлет — молодая вдова, несущая ответственность за двух мальчиков. Её репутация обсуждалась довольно часто, и далеко не всегда о ней говорили хорошо. Но меня это не смущало. Более того, я видел в ней совершенно другого человека. Не высокомерную аристократку с острым языком, не ту, кто ради положения в обществе вышла замуж за мужчину вдвое старше себя, а добрую девушку со светлой душой. Да, она умела держать дистанцию и осаживать, я лично в этом убедился — сначала в доме Сказителей, а потом в моей конюшне, когда она так небрежно отвергла моё предложение проводить её. Можно было бы подумать, что виконтесса действительно неприступна и холодна, но её отношение к Оскару говорило об обратном. Эта непростая девушка привлекала меня и заставила постоянно думать о ней.
Стоило только услышать о предстоящих соревнованиях, как в голове мгновенно созрел план. Конечно, я понимал — после того, что собирался сделать, разразится настоящий скандал. Родители придут в бешенство, Майлен утонет в слезах, а её семья прибежит с претензиями в мой дом. Но меня это не волновало.
«Я никому ничего не обещал. Матушка с отцом сами заварили эту кашу, им же её и расхлёбывать!»
Да, родители имели право выбрать пару для своего ребёнка, но последнее слово было за мной. Мать с отцом уже много лет вместе. Их брак был заключён семьями. Они научились понимать и поддерживать друг друга, но за всё это время любовь так и не появилась. Отец часто посещал дома утех, а матери оставалось только сидеть и ждать его, делая вид, будто она ничего не знает. Её устраивала такая жизнь, устраивало, что супруг ищет развлечения на стороне.
Но я хотел другого.
Хотел сам выбрать себе пару — ту, кому буду дорог и кем буду дорожить я, а не прокладывать тропинку от одного дома утех к другому. Отец знал, что «поиски удовольствия» унижают мать, но всё равно поступал по-своему снова и снова. Почему? Потому что для него она была лишь той, кто родила ему наследника. Не более. Просто галочкой в его жизни, которую, по словам бабушки и деда, необходимо было поставить.
Так нервничал по пути в экипаже, что словами не передать. Но стоило увидеть леди Лайлет, ведущую беседу с Майлен и её подпевалами, как уверенность в правильности своего поступка возросла до небес.
На губах появилась нахальная улыбка. Я предвкушал, как вытянется физиономия избалованной аристократки из семьи Эйренберов, когда до неё дойдёт, что моё появление здесь связано вовсе не с ней. А с той, кого она одновременно опасалась и тихо ненавидела. Майлен всеми силами пыталась превзойти Лайлет, которая славилась не только своим дурным характером, но и изысканным вкусом, заказывая наряды, вызывающие зависть у других барышень.
— Я… — донеслось расстроенное, почти униженное, мне в спину. — Я не понимаю…
«Неудивительно! Куда тебе! — хмыкнул мысленно. — Реально думала, что после выходки твоего мелкого демона я приеду поддерживать его на соревнованиях? Такая самонадеянность граничит с глупостью!»
— Ты… приехал к ней? — в её голосе звучала нескрываемая обида.
Киан и Сиэль, смотревшие на меня холодно, но с вопросом в глазах, синхронно приподняли брови, словно говоря: «Ну что, отвечай!»
— К этой… — Майлен задыхалась от негодования, переходящего в ярость. — К этой…
Я перевёл взгляд на Лайлет, которой нужно отдать должное. Она прекрасно владела собой, как и мальчишки, глядя на меня невозмутимо.
— Не думаю, что должен отчитываться перед вами, леди Майлен, — произнёс холодно, медленно оборачиваясь и наблюдая её слезливые глаза.
«Впадёт в истерику? — размышлял я. — Ей же хуже. Выставит себя круглой дурой, не способной контролировать эмоции!»
От моих слов её подпевалы ахнули, перешёптываясь между собой. Не знал, что Майлен им наговорила, но по их лицам всё было понятно.
«Уже записала меня в женихи, да? Смею разочаровать! Придётся тебе и твоим родителям поискать кого-то другого!»
— Ребята, — обратился я к мальчишкам, не желая больше находиться рядом с Майлен, от которой уже доносились всхлипы, — говорят, вы действующие чемпионы?
Они молча кивнули.
— Я тоже в своё время был чемпионом, — улыбнулся им. — Мы с Оскаром немало наград собрали.
— С Оскаром?! — воскликнул один из мальчиков, широко распахнув глаза.
— Вы… — ахнул второй, глядя на меня с неподдельным интересом. — Вы лорд Фалмар?!
— Он самый, — рассмеялся я. — Неужели слышали обо мне?
— Конечно! Вы — легенда! — затараторили мальчишки в один голос. — Учитель столько про вас рассказывал! Про ваши турниры! Про ту грандиозную победу…
Всхлипы Майлен за спиной становились всё громче и начинали действовать на нервы.
— Если хотите, — подмигнул я детям, — могу познакомить вас с Оскаром.
— А можно?! — в их глазах светился неподдельный восторг.
Я не смог сдержать смех.
— Конечно! — заверил мальчишек. — Уверен, вы ему понравитесь!

27. Час от часу не легче 

Лета
Не думала, что всё обернётся именно так. Иногда судьба ставит на пути настолько крутые повороты, что для некоторых они оказываются невероятно болезненными.
Майлен, заливаясь слезами, осталась позади, окружённая своими подпевалами, которые бросились её утешать. Она не кричала и не сыпала проклятиями — смогла сдержаться. Но то, что теперь я стала для неё заклятым врагом, было очевидно. Впрочем, меня это мало тревожило. Судя по тому, что увидела, Майлен оказалась недалёкой девицей.
— Я… кхм… — послышался тихий голос Лисана, когда мы остановились под любопытными взглядами возле одноэтажного здания, куда Киан и Сиэль зашли переодеться для соревнований. — Я не жених Майлен, — произнёс мужчина.
— А я об этом и не спрашивала, — медленно повернув голову, встретилась с ним взглядом.
Лисан смотрел на меня с волнением. В этот момент он выглядел таким забавным и милым, что я с трудом сдерживала улыбку.
— Знаю, — кивнул аристократ, — это скорее для разъяснения. Чтобы не возникло недопонимания между нами.
Я едва заметно улыбнулась, слыша шёпотки вокруг. Многие наблюдали за нами, чтобы потом пообсуждать, строя догадки и распуская сплетни. Майлен, кстати, нигде не было видно. Вероятно, она решила покинуть соревнования, убитая горем после публичного отказа. Даже брата своего бросила, не выдержав позора.
— Прошу простить, что вы стали свидетельницей столь неприятной сцены, — произнёс Лисан.
«Ну почему же неприятной? Наблюдать, как Майлен втоптали в грязь, оказалось весьма приятно».
Я понимала, что чувство злорадства, поселившееся в моей груди, нужно прогнать. Оно не приведёт ни к чему хорошему. Но как же приятно было видеть, как ту, кто возомнила себя невесть кем, спустили с небес на землю. Я не ангел и нимба над головой у меня не наблюдалось, чтобы прощать и жалеть таких, как она.
— Лорд Фалмар? — обратилась я к мужчине, который держался в метре от меня, соблюдая этикетную дистанцию.
— Да? — тут же откликнулся он.
— Давайте начистоту.
Лисан кивнул, и его лицо приняло серьёзное выражение.
— Зачем вы здесь? — не отрывая взгляда, смотрела на него, замечая, как он нервничает.
Уже было понятно, зачем этот аристократ явился сюда. Но дело в том, что я не собиралась заводить романы. Сейчас не время. Киан и Сиэль — вот что являлось первостепенным.
— Как и сказал, я приехал поддержать ваших мальчиков, — сумел выкрутиться мужчина.
— То есть, — улыбнулась я, отчего Лисан задержал дыхание, — вы здесь только из-за них?
— Ну-у-у… не только, — нервно кашлянул он, разрывая наш зрительный контакт и глядя вдаль, сложив руки за спиной.
Между нами повисла тишина, нарушаемая голосами дам и господ, приехавших поболеть за своих детей. Я понимала, что веду себя непристойно, задавая такие вопросы, но играть в скромность и ходить вокруг да около не собиралась.
— Хотел увидеть вас, — внезапно произнёс Лисан, буквально признаваясь в своей симпатии, от которой я замерла.
Решила отрезвить его, чтобы он понимал, кому признаётся.
— Я вдова…
— Меня это не смущает! — выпалил мужчина, резко оборачиваясь.
— У меня есть двое сыновей…
— Двое прекрасных мальчишек, с которыми у нас, между прочим, много общего!
— Обо мне отзываются далеко не лестно…
— А я не верю во все эти слухи! — упрямо мотнул головой аристократ, в глазах которого вспыхивали эмоции. — На самом деле вы другая! Лично смог в этом убедиться!
Было ли приятно услышать такие слова? Несомненно. Но я не была готова ответить ему взаимностью. Мы практически незнакомы. Я видела его всего дважды — о каких чувствах могла идти речь? Я в новом мире, мне предстояло столько всего выяснить и исправить, отношения стали бы только помехой. Да и неправ Лисан, Лайлет действительно гадость та ещё, и пусть её теперь нет, но то, что она творила…
— Вы меня не знаете, — произнесла я, отворачиваясь от него.
— Так позвольте узнать, — прошептал мужчина. — Не спешите меня отталкивать. Уверен, вы сможете разглядеть во мне нечто большее, чем просто знакомого!
Поместье семьи Эйренбер
— Мама! — раздался пронзительный крик, пронизанный рыданиями. — Мамочка!
Леди Эйренбер, услышав голос дочери, стремительно спустилась с лестницы, придерживая юбку.
— Майлен? — произнесла она с удивлением и тревогой в голосе. — Что случилось, милая? Почему ты плачешь? Тебя кто-то обидел?! Кто это сделал?!
Девушка, не сдерживая истерических слёз, бросилась в распростёртые объятия матери.
— Лисан… — всхлипывала она.
— Лисан? Опять этот Лисан! Что он сделала на этот раз?! — леди Эйренбер всё больше волновалась, а её крик привлёк внимание прислуги.
Девушки в форменной одежде стояли в стороне, не решаясь пошевелиться от увиденного.
В этот момент по первому этажу разнёсся глубокий голос главы семейства:
— Что здесь происходит?
Майлен, услышав отца, разрыдалась ещё сильнее.
— Папочка! — воскликнула она, бросаясь к нему. — Эта гадина! Эта змея!
— Кто? Дочь, кто?! — Леди Эйренбер была в смятении. Её буквально трясло.
— Лайлет Лакмэн! — закричала девушка, крепко схватив отца за камзол. — Эта мерзавка унизила меня перед всеми! Растоптала моё достоинство! Я опозорена! ОПОЗОРЕНА!
Хозяйка дома гневно поджала губы, её глаза сверкнули яростью.
— Что она сделала? — спросил лорд Эйренбер,  по венам которого побежала ярость.
— Она… она… — выдавливала из себя Майлен, не в силах сдержать слёзы, — решила отнять у меня Лисана!

28. Изменения на лицо 

Лисан
Она не ответила мне. Не произнесла ни «да», ни «нет», и это давало надежду завоевать расположение Лайлет.
Я осознавал поспешность своих действий. Ещё вчера даже не думал о таких словах, но в груди жила уверенность в правильности происходящего. Это не мимолётное увлечение — я не склонен к таким порывам. Постоянно думал о ней, жаждал видеть эту молодую женщину, слышать её голос. Разве не это начало самых глубоких и важных чувств в мире?
Путь к сердцу Лайлет будет непростым. Столько препятствий встанет на нашем пути! Родители придут в ярость, общество осудит мой выбор. Ведь я предпочёл не невинную девушку из благородной семьи, а вдову, познавшую близость с мужчиной и воспитывающую двоих детей. Нам обоим придётся бороться с общественным порицанием, выслушивать осуждения и упрёки.
Аристократы — жестокий народ. Бездушные, самовлюблённые и высокомерные люди, радующиеся чужим неудачам. Они живут сплетнями, наслаждаясь, когда словесная грязь льётся на чужие головы.
Устал вариться в котле эгоизма и лицемерия. Хотел просто жить, чтобы меня не трогали. Я бы уехал подальше от столицы и открыл школу верховой езды. Обучал бы детей. Но вместо этого приходится смотреть на лживые улыбки и слушать комплименты, от которых разило подхалимством.
Высший свет — иллюзия уважения и вежливости, за которой скрывается чёрное нутро знати. Каждый готов растерзать тебя, если появится такая возможность. Стая гиен: трусливых, но беспощадных, если ты попал в беду.
— Мальчики такие молодцы! — улыбка Лайлет была искренней, тёплой и полной заботы, когда она смотрела на детей.
Не мог припомнить, чтобы матушка когда-либо так улыбалась мне. Её притворные объятия и ласковый тон всегда означали одно — ей что-то нужно от меня.
Киан и Сиэль, держа кубки за первое и второе места, поклонились аплодирующей публике и направились к нам, не удостоив рыдающего Лайера даже взглядом.
Мелкий демон прошёл маршрут с препятствиями хуже всех и не до конца. Из-за того, что он ударил коня при судьях, его исключили из соревнований. Он так истерически кричал, визжал, будто его пытают, а не выводят с поля.
Дамы и господа, пришедшие поболеть за своих детей, смотрели на него с осуждением, качая головами. Завтра вся столица будет судачить о неадекватном поведении Лайера. Вместо того чтобы сдувать с него пылинки и исполнять все желания, я бы на месте Эйренберов отвёл поганца к лекарю. Его поведение было ненормальным.
— Молодцы! — подмигнул я подошедшим мальчишкам.
Подставив им ладони, дождался, пока они ударят по ним. Лайлет стояла рядом, с улыбкой наблюдая за нами.
— Может, поедем в чайную? — предложил я, глядя сначала на неё, потом на детей, которые не спешили отказываться.
— Если мальчики не против, — кивнула виконтесса.
— Мы не против! — синхронно воскликнули дети. — А вы расскажете нам про Оскара?
— Конечно! — заверил я их, заметив приближающегося мужчину, которого сразу узнал. — Учитель! — низко склонил голову в знак уважения.
— Лисан! — радостно произнёс он, протягивая руку. — Какая приятная встреча! Рад тебя видеть!
— Взаимно, учитель, — находясь рядом с ним, я вновь почувствовал себя ребёнком, который рос у него на глазах, преодолевая трудности. А их, сколько помню, было немало. — Как ваши дела?
— Всё прекрасно! Вот, воспитываю юных чемпионов. Смотрю, ты знаком с ними? — с довольным видом произнёс рослый мужчина, взъерошив волосы мальчишек, которые в ответ весело захихикали.
— Пришёл поболеть за них, — кивнул я.
— Отличная поддержка у ребят, — подмигнул он детям. — Этот парень был таким упрямым и вредным.
— Учитель, — кашлянул я, — зачем же вы так?
Мужчина с аккуратно подстриженной короткой бородой басовито рассмеялся.
— Говорю как есть, Лисан. Но, — лорд Ровен перевёл взгляд на притихших детей, — несмотря на сложный характер, он был лучшим! А это… — он посмотрел на Лайлет, которая присела в реверансе.
— Добрый день! Я мама Киана и Сиэля, — представилась виконтесса.
«Мама… не мачеха», — отметил я про себя, заметив, как странно посмотрели на неё мальчишки.
— У вас замечательные сыновья! Они очень талантливы и обладают огромным потенциалом. Понимаю ваши опасения, — весёлость лорда Ровена мгновенно сменилась серьёзностью, — но я бы хотел попросить…
— Учитель, — перебил его один из близнецов, — не стоит об этом.
Лица мальчишек омрачились, словно они мечтали о чём-то недостижимом.
— Подождите, — Лайлет шагнула вперёд. — О чём речь?
— О соревнованиях в соседней империи! — выпалил лорд Ровен. На его лице отразились волнение и робкая надежда. — Понимаю ваши тревоги, всё-таки это далеко от дома, но уверяю, со мной они будут в полной безопасности. Если хотите, можете поехать с нами…
— Хорошо, — кивнула Лайлет, отчего у мальчишек глаза округлились от удивления, а на лице учителя расцвела широкая улыбка.
— Правда? — воскликнул один из близнецов, глядя с недоверием.
— Конечно, — посмотрела на него Лайлет с нежностью в глазах. — Можете поехать. Нужно ли что-то оплачивать? — обратилась она к учителю.
— Нет-нет! — замахал он руками. — Киан и Сиэль — действующие чемпионы. Они будут представлять нашу школу, которая возьмёт на себя все расходы! Я так рад, что вы изменили своё решение! Знаете, как сильно они переживали из-за этого.
Мальчишки пытались скрыть своё волнение, но оно читалось в каждом движении.
— Когда планируется поездка? — спросила Лайлет.
— Через три дня! — кивнул учитель Ровен. — Встречаемся на станции в десять утра. С собой взять только чистые вещи.
Я наблюдал, как на лицах мальчишек сменялись эмоции — от волнения до восторга.
Казалось, они не до конца верят своему счастью.
— Спасибо вам, — поблагодарила Лайлет учителя, который склонил перед ней голову. — Ну что? — обратилась она к детям с улыбкой. — Едем в чайную? Отметим победу и полакомимся пирожными!..

29. Ну как, договорились? 

Лета
Чаепитие прошло в тёплой, дружеской атмосфере. Я сидела тихо, стараясь не привлекать внимания Киана и Сиэля, которые засыпали вопросами Лисана.
Его взгляды чувствовала буквально кожей. Да, этот мужчина вызывал у меня положительные эмоции, даже хотелось довериться ему. Но я не собиралась этого делать — по крайней мере, пока. Как и отталкивать его тоже не намеревалась. Пусть такой поступок и казался эгоистичным, но я понимала: Лисан может стать мостиком между мной и мальчиками, помочь наладить с ними отношения.
Если он готов ждать, готов узнать меня настоящую, не обращая внимания на все те россказни о Лайлет, большая часть из которых чистая правда, то, возможно, я открою ему свою тайну. Но пока… пока не была к этому готова.
Слушая щебет детей, глаза которых светились весельем и радостью, ощущала тепло в груди. Я знакома с этими мальчишками совсем недолго, но уже была готова защищать их.
Понимала: кроме меня у Киана и Сиэля больше никого нет. Была, конечно, их тётка, которая ради наживы отправила Лайлет на тот свет, но с ней детей оставлять опасно. Если она осмелилась на убийство, то от неё можно ожидать чего угодно.
Покидали мы чайный домик под любопытствующие взгляды гостей, которые украдкой поглядывали на нас. Была уверена: они знают, кто я и кто Лисан. А это означало, что скоро сплетни о нашей, можно сказать, семейной прогулке расползутся по всей округе Майлен «на радость».
— Тогда договорились, — Лисан стоял у нашего экипажа, обращаясь к мальчикам. — Завтра я приеду к вам с Оскаром. Хорошо?
— Будем ждать! — довольно закивали близнецы, которых я уже научилась различать.
Киан был прямолинейным и колючим. Он высказывал свои мысли без всяких опасений, даже если они неприятны для слушателя. Сиэль же, напротив, более мягкий ребёнок, способный успокоить своего воинственного брата. Они как день и ночь, но их связь оставалась нерушимой. Хорошо, что их двое. Будь в этом доме кто-то один, он не смог бы пережить все те ужасы, которые устраивала Лайлет.
Дверь экипажа закрылась, и кучер направил коней.
Мальчишки сидели напротив меня, не поднимая глаз. Я видела: они хотели что-то сказать, но не решались.
— Предлагаю, — начала я, решив разрядить обстановку, — собрать вещи для поездки завтра с утра, чтобы потом ничего не забыть.
Заметила, как дети задержали дыхание, переглянувшись друг с другом.
— Если вам что-то потребуется, — продолжила я, — скажите. Мы съездим и купим.
Близнецы, так и не подняв на меня глаз, едва заметно кивнули.
Улыбнувшись, я прислонилась спиной к стене размеренно раскачивающегося экипажа. День был настолько насыщенным эмоциями, что хотелось просто лечь и уснуть. Но я не жаловалась. Наоборот, была счастлива: пропасть между мной и мальчиками начала уменьшаться. Я чувствовала это.
«Время. Для всего нужно время».
Дальнейший путь прошёл в молчании. Анита, которая сегодня была моей тенью, смотрела на меня как-то иначе. Или, может, мне просто казалось.
По небу ползли чёрные тучи, охватывая собой всё небесное пространство. В воздухе пахло грозой.
— Госпожа! — склонилась передо мной Рэйна, распахнув дверцу экипажа.
От меня не укрылся её обиженный взгляд, ведь я взяла с собой Аниту, оставив её в поместье.
«Ничего, скоро ты вообще покинешь этот дом! Недолго осталось! Вот только придумаю, как от тебя избавиться!»
Киан и Сиэль, как и ожидалось, молча направились к конюшням проведать Лиама и Луара. Мазь, которую я взяла у лекаря, оказалась чудодейственной, многие раны уже почти затянулись, что не могло не радовать.
Я не стала им мешать. Близнецам нужно побыть вдвоём и обсудить события сегодняшнего дня. Уверена, им было о чём поговорить.
После отдыха и купания я спустилась к ужину, который, как и ожидалось, предстояло провести в одиночестве. По словам Аниты, Киан и Сиэль, наевшись досыта, только что убежали с кухни в конюшни. Значит, звать их разделить трапезу за одним столом было бессмысленно.
«Ничего, — мысленно вздохнула я. — В следующий раз. Когда-нибудь мы обязательно будем есть все вместе».
За окном стремительно темнело. Чёрные тучи угрожающе плыли по небу, нависая над столицей.
После ужина я забрала у служанки книгу и заметки, привезённые сегодня лекарем Мириотом, и направилась к себе в комнату.
Время летело незаметно, пока я читала и узнавала много нового. Растения, их свойства, правильность приготовления и соблюдение пропорций, изменение которых могло не вылечить, а погубить… На первый взгляд этот мир был похож на мой родной, но на самом деле он разительно от него отличался.
Анита, как и в прошлый раз, заходила ко мне с докладом о том, что близнецы накормлены и отправились к себе.
Я оторвалась от чтения, только когда спина начала ломить от долгого сидения в одной позе. За окном уже стемнело, но тут сверкнула молния, рассекая небо своим опасным светом.
Поёжилась, вспомнив, как в детстве боялась молний и грома, постоянно убегая к родителям в поисках защиты.
Мысли переключились на Киана и Сиэля. И только я задалась вопросом, боятся ли они грозы, как оглушительный грохот грома заставил меня вздрогнуть.
Решительно отложив книгу, я поднялась и вышла в коридор. Слуги уже разошлись по комнатам, и на пути к лестнице, ведущей на чердак, мне никто не встретился.
Вспышки света и оглушительный грохот наполняли дом, создавая жуткую атмосферу.
Поднявшись по ступенькам, я поспешно откинула чердачную крышку и увидела близнецов, сидящих вдвоём под одеялом на одной кровати и испуганно глядящих в окно.
Заметив меня, они замерли, не скрывая волнения.
— Привет, — улыбнулась я им, понимая, что пришла вовремя. — Вы не против, если я немного побуду с вами?
В глазах детей появилось неприкрытое удивление.
— Эта молния… — я намеренно поёжилась. — Боюсь её, в общем. В обмен на вашу компанию могу рассказать сказку! — поспешно предложила я, всем сердцем надеясь, что меня не прогонят. — Ну как? Договорились?..

30. Больше вам не уступлю 

Лисан
Я, наверное, выглядел нелепо, когда с улыбкой махал удаляющемуся экипажу, в котором сидели мальчишки, Лайлет и её компаньонка. Давно не чувствовал себя настолько легко и хорошо. В обществе этой аристократки и близнецов всё казалось таким простым и естественным. Возможно, причина была в том, что рядом с ней я не волновался за свою свободу, которую прежде тщательно оберегал, постоянно опасаясь встречи с Майлен.
О, эта Майлен! Она превратила меня в параноика! Цеплялась, как репей, не давая проходу. Неужели ей самой не противно от собственной навязчивости? Не знай я её лучше, решил бы, что у этой высокородной девицы напрочь отсутствует чувство собственного достоинства. Так угодливо преследовать мужчину может только та, кто не уважает себя. Но Майлен себя уважала! Постоянно задирала нос, тыкала во всех своим превосходством, хотя в мире хватало дам и статусом выше, и красотой куда более примечательных. Выходит, эта аристократка недальновидна, что, в общем-то, неудивительно. Вся их семейка такая.
Моё настроение оставалось приподнятым, и возвращаться домой совершенно не хотелось. Я был уверен: Эйренберы уже успели донести моим родителям о сегодняшнем происшествии. Не привыкли они к тому, чтобы их драгоценную дочурку унижали, но, по правде говоря, она сама себя опозорила своим длинным языком.
Я решил немного пройтись, размышляя о том, как присоединюсь к виконтессе и близнецам во время их поездки на соревнования в другую империю. В нашем путешествии было множество плюсов: я смогу вырваться из дома и на несколько дней отдохнуть от бесконечных нотаций, увижу новые места, поболею за близнецов на соревнованиях и, главное… проведу время с Лайлет. Мы снимем комнаты на постоялом дворе и будем жить вместе под одной крышей. Посмотрим достопримечательности, посетим знаменитые чайные, прогуляемся по рынку… В общем, время проведём чудесно!
По небу ползли грозовые тучи, от которых веяло надвигающейся бурей. Люди спешили по домам, улицы постепенно пустели. Мне тоже пора было возвращаться и встретить неизбежный скандал лицом к лицу.
Экипаж медленно катился к поместью, где я родился и вырос, но назвать его домом язык не поворачивался. Дом — это место, куда хочется вернуться, а у меня такого желания никогда не возникало. Да, я ни в чём не нуждался с самого рождения, мог позволить себе всё, что хотел, но родители меня не понимали, с детства навязывая своё мнение. Будучи ребёнком, я уступал им, ведь мать с отцом нужно уважать и почитать — так гласили учения великих мудрецов. И я уважал, почитал и уступал. Именно поэтому бросил конный спорт, о чём впоследствии не раз жалел.
Во время одной из тренировок я не удержался в седле и упал, слегка повредив руку. Тогда матушка подняла такой шум. Переполошила всю конную школу, вызвала городских стражей, угрожала учителю Ровену расправой. А ведь его в тот момент даже на поле не было. Но матушку невозможно остановить: она мастерски умеет давить на жалость, а если это не помогает — переходит к угрозам. Так и вышло. Родительница слезно умоляла меня оставить этот «опасный вид спорта», но я впервые заупрямился. И тогда она сделала то, что я никогда не забуду.
Либо ты бросаешь свои скачки, либо я продам Оскара!
Эти слова… Для маленького меня они тогда прозвучали как приговор. Я обожал конный спорт, но Оскара любил гораздо больше. Он мне невероятно дорог, и ради него я готов на всё. До сих пор не знаю, действительно ли матушка готова была продать его, если бы я не уступил. Этот вопрос мучает меня уже почти двадцать лет.
— Приехал! — раздался её гневный голос, едва я переступил порог дома. — Дорогой, он приехал! — закричала она громче, поджимая губы от негодования.
— И тебе добрый вечер, — кивнул ей, делая вид, что не замечаю бурю во взгляде и интонации.
— Куда пошёл? Стоять! — рявкнула родительница, устремляясь за мной.
— Я устал и хочу спать.
— Ничего страшного! — с лестницы прогремел голос отца, поспешившего на зов супруги. — Успеется!
Вздохнув, я остановился, оказавшись между родителями, чьи взгляды буквально испепеляли меня.
— Что за спектакль ты сегодня устроил?! — взорвался отец, ударив тростью по полу. — Как ты посмел опозорить Майлен?! Она…
— Эта пустоголовая сама выставила себя полной дурой! — не выдержал я, перебивая отца.
Тот, не ожидая от меня такой дерзости, замолчал, возмущенно приподняв брови.
— Она растрезвонила всей округе, что я её жених!
— Но ведь к этому всё и идёт! — выпалила матушка из-за спины. — Девочка просто немного ускорила события…
Резко обернувшись, я встретился с ней взглядом. Так много хотелось им сказать, и далеко не самые приятные вещи. Они не понимали… Смотрели на меня и не видели, что я больше не уступлю.
«Не в этот раз!»
— Никогда не свяжу свою жизнь с такой, как она, — устало выдохнул я, мотнув головой и начиная подниматься по лестнице.
— А с кем ты собираешься её связать?! — пронзительный крик матери заставил поморщиться.
Как же хотелось тишины…
— Уж не с этой ли алчной вдовой, что прыгнула в постель к старику ради его состояния?!
— Где ваши манеры, матушка? — усмехнулся я, оборачиваясь. — Не вы ли учили меня не судить о человеке по слухам? Лайлет — благородная леди…
— Неважно, насколько она благородна! Её чистота утеряна! — взревела матушка. — Я ни за что в жизни не пущу…такуюв наш дом!
— У неё ещё и дети есть, — хмыкнул отец.
— Вот именно! — затрясла рукой родительница. — Ты решил растоптать репутацию нашей семьи?! — её голос дрогнул, а на глазах появились слёзы. — Я рожала тебя больше суток! Так страдала! Думала, что мой сын вырастет самым лучшим! Заботливым и понимающим, но что в итоге?! Неблагодарный! Какой же ты неблагодарный! — закрыв лицо ладонями, она разразилась рыданиями.
— Ну вот, мать довёл! Доволен?! — гаркнул отец. — Ни стыда у тебя нет, ни совести!
Не в силах больше выносить эту эмоциональную бурю, я начал подниматься по лестнице, игнорируя всхлипы за спиной и гневные взгляды отца.
— Куда пошёл?! — возмутился он.
— Спать, — равнодушно бросил я.
— Спать?! Мать рыдает, а ты спать?!
— Скажи… — донёсся до меня плаксивый голос. — Скажи, что не будешь больше встречаться с этой вдовой… Сын…
— Спокойной ночи! — отрезал я, проходя мимо отца, чьё лицо покрылось красными пятнами от ярости.
«Не уступлю! Больше вам не уступлю!»

31. Одной проблемой меньше 

Лета
— Госпожа?
Удивлённый голос Аниты коснулся моего слуха, выдергивая из объятий Морфея.
Медленно распахнув глаза, я сонно моргнула, концентрируя взгляд на служанке, которую было видно лишь наполовину, так как она ещё не успела подняться по лестнице полностью. Её лицо выражало много эмоций, но все они были только положительными.
— А вы… — начала было она, смещая внимание в противоположную сторону.
Я проследила за ней, наблюдая спящих близнецов, которые лежали на одной кровати, сладко посапывая.
В голове закружились воспоминания… Разрешение детей посидеть вместе с ними во время грозы, которое было дано мне с неохотой, и мои попытки отвлечь их от вспышек молний и оглушительных раскатов грома. К слову, попытки оказались удачными, так как спустя несколько минут близнецы с явным интересом слушали мои сказки, которые в детстве рассказывали мне родители.
Не ждала, что Киан и Сиэль поддержат разговор, на данный момент было достаточно и того, что они не выгнали меня, позволив остаться с ними.
Я всё рассказывала и рассказывала, спустя время замечая, что мальчишки уснули. Помню, как лежала и смотрела на них с улыбкой на устах, да так и задремала, проваливаясь в крепкий сон.
— Вы здесь спали? — спросила Анита. — А я вас потеряла. Весь дом обыскала. Даже сад успела проверить.
— Что-то случилось? — сонно спросила у неё, потягиваясь на детской кровати.
— Ваша матушка приехала…
— Что?! — ахнула я, поспешно принимая сидячее положение.
В груди зародилось волнение, набирающее обороты с каждой секундой.
«Только её здесь не хватало!»
Мои отношения с Кианом и Сиэлем начали налаживаться, не хотелось всё испортить, ведь интуиция подсказывала, что мать Лайлет такая же, как и она сама — эгоистичная натура.
— Будь добра, — посмотрела я на притихшую Аниту, — проследи, чтобы мальчики сытно позавтракали, когда проснутся.
— Как скажете, госпожа, — склонила голову девушка.
— А… — посмотрела я на неё, — матушка. Она где?
— В гостиной, — было мне ответом.
Благодарно кивнув, я поднялась, завязала на себе халат и направилась к лестнице, покидая чердак.
Не собиралась идти умываться и наводить красоту, не возникло такого желания.
«Оттягивать встречу с ней — только себя мучить! А заодно и посмотрю, что она скажет, увидев меня такой».
Даже растрёпанные волосы поправлять не стала, так и вошла в гостиную, наблюдая ухоженную и довольно привлекательную женщину в красивом платье нежно-пудрового цвета. Каштановые волосы были уложены в изысканную причёску и украшены поблескивающей в лучах солнца заколкой. На руках кружевные белоснежные перчатки, а рядом на софе — сумочка в тон платью.
— Лайлет… — ахнула женщина, глядя на меня с недоумением. Она прошлась по мне удивлённым взглядом. — Ну что за вид? — поморщилась женщина. — Что подумают о тебе слуги?
— Ничего они не подумают, — пожала я плечами, проходя в комнату и усаживаясь напротив гостьи.
— Ты права, — закивала мать Лайлет. — Пусть только попробуют подумать, вылетят отсюда мгновенно! — фыркнула она, важно задрав нос. — Вчера я тебе звонила…
— Прости, –— выдохнула я, — была занята.
— Ничего страшного, — на губах женщины растянулась тёплая улыбка. Она действительно была рада видеть меня, но ответить взаимностью ей я не могла.
— У меня назначена встреча с леди Филенберг и леди Арвэн. Проезжала мимо, подумала, что заеду к тебе. Сделаю сюрприз. Как у тебя дела, девочка моя?
— Относительно нормально, — увильнула я от ответа.
— Как идёт подготовка к переезду этих пакостников в интернат?
От внезапно заданного вопроса я растерялась, но быстро смогла найтись с ответом.
— Я передумала их туда отправлять…
— Что?! — ахнула мать Лайлет, широко распахнув глаза, тем самым демонстрируя несказанное удивление. — Но… ты же хотела… Сама говорила, что от них одни сплошные проблемы, — фыркнула женщина. — Да и надо оно тебе, возиться с чужими детьми? Избавься от них и найди себе нового мужа. Ты молода, красива, богата, да ещё и невинна, несмотря на то, что вдова, — хихикнула женщина, своими словами заставляя моё сердце пропустить удар.
«Невинна? Но… как так?»
— Успеется замуж, — улыбнулась я, стараясь, чтобы моя улыбка выглядела более естественно, дабы не вызвать у сидящей напротив женщины ненужных подозрений.
— Всё верно! Торопиться с этим не стоит! — закивала мать Лайлет. — Пока нужно пожить для себя! Отдохнуть от того ужаса, который тебе пришлось вытерпеть. А достойный мужчина со временем отыщется! Ты смогла вернуть нашу семью в круги знати, не потеряв при этом своей чистоты. Так что с новым супругом никаких проблем не возникнет.
Вопросы… Их было так много, но я не знала, как их задать, чтобы получить информацию.
«Выходит, Лайлет и её супруг не были близки?»
— Прошу прощения, — послышался голос Рэйны, которая вошла в гостиную, — ваш чай, госпожа!
Она подошла к матери Лайлет, которая посмотрела на неё с недовольством, и поставила чашку на стол.
— Что это с ней? — хмыкнула женщина, когда Рэйна покинула комнату, прикрывая за собой дверь. – Какая-то расстроенная.
— Она наказана, — хмыкнула я, отслеживая реакцию незваной гостьи.
— Наказана? — её брови взметнулись вверх. — Давно пора! Ты так её разбаловала! Комнату выделила для господ, разрешала покупать дорогие наряды и сидеть вместе с тобой за одним столом! Просто немыслимо! Я бы её быстро перевоспитала!
В голове возникла мысль, за которую я стремительно ухватилась.
— Отлично! — кивнула, не отводя взгляда от «матушки». — Может, ты её себе заберёшь?
— Я? — ахнула женщина.
— Ну да, — кивнула я. — Рэйна стала слишком наглой, но увольнять её жалко…
— Добрая душа! — усмехнувшись, мать Лайлет цыкнула. — Жалко ей служанку. А давай я открою тебе глаза, дочь? Эта самая служанка уже давно себя таковой не считает! Ты ей столько всего позволяешь, что в своей голове она самая настоящая госпожа, не иначе! На твоём месте я бы уволила её без всяких раздумий! Но, зная тебя, ты этого не сделаешь. Хорошо, — вздохнула женщина, — заберу твою Рэйну. Но не камеристкой. Слишком много чести! Пусть котлы драит!
— Спасибо, — улыбнулась я, чувствуя, как от решённой проблемы с носатой ведьмой стало легче.
— Так почему ты решила не отправлять этих пакостников в интернат? — женщина пытливо смотрела на меня, дожидаясь ответа. — Боишься, что что-то не сложится с наследством, да?
— Именно так, — соврала я, даже глазом не моргнув. — Мало ли. Да ещё и Розалия кружит вокруг них.
— Эта Розалия! — глаза гостьи негодующе сощурились. — Терпеть её не могу! Лицемерная тварь! Наследство прибрать к рукам решила?! Не пускай её в дом! Она может сделать какую-нибудь гадость!
«Уже сделала!»
— Не волнуйся, — улыбнулась я. — У неё ничего не выйдет.
— Хорошо. Ох! — мать Лайлет метнула взгляд к напольным часам, стремительно подскакивая. — Я опаздываю! Дочь, мне пора! Отправь Рэйну в наш дом. Всё, я убежала!
Подскочив, она звонко чмокнула меня в щёку и, цокая каблучками, поспешила на выход, оставив после себя шлейф сладких до отвращения духов…

32. Я этого не допущу! 

Лета
Стояла на крыльце дома, глядя вслед едва шагающей Рэйне, что направлялась к ожидающему её экипажу.
Мои слова, что с сегодняшнего дня она будет жить и служить в доме матери Лайлет, ввергли женщину в шок. Камеристка несколько секунд смотрела на меня, не моргая, скорее всего, думая, что я шучу. Вот только время шло, а моё лицо оставалось серьёзным.
Столько обиды было в её взгляде, но, стоило услышать, что вещи ей помогут собрать слуги, как она тут же оживилась, заверяя, что справится сама.
У меня мгновенно возникли недобрые подозрения. Ну не вызывала она доверия, что теперь поделать, поэтому я настояла на своём, направляясь вместе со всеми в комнату к носатой камеристке.
С каждым шагом она бледнела всё сильнее, а её руки заметно подрагивали. Рэйну явно что-то беспокоило. И позже стало ясно, что именно. Носатая без разрешения заимствовала вещи Лайлет. Дорогое нижнее бельё, ночные сорочки, душистую воду и крема. Всё это обнаружилось в шкафу, между стопок вещей. Рэйна сама себя сдала своим заиканием, когда пыталась объяснить, откуда у неё всё это. А после и вовсе разревелась, падая ко мне в ноги.
Не будь её реакция такой, я бы даже внимания на эти вещи не обратила, ведь в моём понимании они должны быть у каждой женщины. Но, как оказалось, не в этом мире. Кружевное нижнее белье считалось роскошью, как и шёлковые сорочки, а душистую воду и крема делали для аристократок исключительно на заказ, простолюдинкам такие товары нигде не достать. Они изготавливали всё сами для себя. Этакий бюджетный вариант с качеством похуже и флакончиками попроще.
Я не стала её наказывать за воровство, хотя, наверное, нужно было. Решила отдать ей всё это. Так сказать, загладить свою вину, что выгоняю её. Теперь у Рэйны будет комната хуже, заработная плата меньше, а вот работы наоборот станет в разы больше. Пусть смотрит на ворованное белье и душистую воду, вспоминая о временах, когда она жила припеваючи. Была уверена, что мать Лайлет подобного заимствования вещей ей точно не простит, да ещё и задаст трёпку. Но это уже не мои проблемы. У Рэйны есть своя голова на плечах.
Экипаж с моей бывшей камеристкой тронулся, увозя с территории, на которую с этой минуты вход для неё был запрещён. На душе даже как-то посветлело и дышать стало легче.
— Займёшь её место, хорошо? — посмотрела я на Аниту, что стояла за моей спиной.
— Госпожа? — девушка с непониманием хлопнула ресницами.
Я улыбнулась, замечая, как на её лице постепенно отражается волнение, набирающее обороты.
— Будешь моей камеристкой, — кивнула ей.
Анита так разнервничалась, что аж дар речи потеряла. Побледнела вся, бедняжка.
— Не хочешь? — чуть наклонила голову на бок, говоря мягко, без приказного тона.
— Боюсь, что не справлюсь, госпожа.
Анита сказала честно, без увиливаний, это было видно по её выражению лица.
— Ничего страшного, — подмигнула я ей. — Научишься! Мальчики поели?
— Да, — девушка тут же вся подобралась, будто перед ней выхаживает генерал, — молодые господа завтракают в кухне.
— В кухне, значит, — вздохнув, я направилась в дом, останавливаясь на пару секунд. — Теперь ты моя камеристка. Негоже ходить в этом платье. Нужно подобрать тебе что-то другое, ведь ты будешь меня везде сопровождать. Кстати, через два дня мы вместе с молодыми господами отправимся в соседнюю империю на соревнования по конному спорту. Ты поедешь с нами. Сегодня купим тебе всё необходимое!
Анита растерялась от услышанного, глядя на меня так, словно я ей какой-то шикарный подарок преподнесла.
Хохотнув, так как настроение определенно ползло вверх, я направилась в сторону кухни.
Ароматные запахи выпечки с корицей и апельсином летали по дому, а слуха касался приглушённый разговор — близнецы обсуждали поездку, и были от этого очень взволнованы.
— Думаешь, не обманет?
Тихий голос Киана долетел до меня, заставляя остановиться и бессовестно подслушать.
— Я не знаю, брат. Лайлет может…
— Доброе утро! — перебила я их, не позволяя печальным мыслям детей развиваться. — Позавтракали? — смотрела я на них с добродушной улыбкой. — Как спали? Лично я прекрасно выспалась! – подмигнув, уселась на стул, отчего повариха, что во все глаза наблюдала за мной, выронила поварёшку из рук.
— Простите! — испуганно выпалила она. — Госпожа, умоляю вас, простите! Я не специа…
— Всё хорошо, не переживай, — махнула я рукой, поражая повариху сказанным до глубины души. Это было видно по её лицу.
Близнецы смотрели на меня с настороженностью, но сегодня она не была колючей, скорее с присутствием интереса, что ли.
— Если вы позавтракали, — обратилась я к ним, ставя локоть на стол и подперев подбородок ладонью, что для любой уважающей себя аристократки просто недопустимо, — то можем ехать.
— Куда? — спросил Сиэль, в глазах которого читалось волнение.
— Ну, как куда? — мои брови удивленно взметнулись вверх. — Уже успели забыть? Мы ведь сегодня собирались покупать вам всё необходимое для поездки. Или у вас всё есть?
Близнецы переглянулись между собой. Киан, как и ожидалось, с недоверием поджал губы.
— Ну-у… кхм… — осторожно начал Сиэль, поглядывая на брата, что сидел с непроницаемым выражением лица. — Вообще-то есть кое-что, что нужно приобрести.
— Вот и отлично! — воскликнула я, поднимаясь со стула. — Доедайте и поехали! В полдень к вам приедет лорд Фалмар с Оскаром. Получится некрасиво, если вас не окажется дома в это время.
Я видела, как дети и повариха были удивлены моим нестандартным для Лайлет поведением.
«Гадостей, которые она раньше вам постоянно делала, больше не будет. Я этого не допущу!»

33. По рукам? 

Лета
Настроение было удивительно светлым, несмотря на всё пережитое. Природа словно вторила моему внутреннему состоянию: повсюду цвели цветы, пели птицы и порхали бабочки. И пусть то, что я пережила, никогда не забудется, как и боль от расставания с родителями и братом никуда не денется, навсегда поселяясь в моём сердце, но всё же мне было немного легче. Я начала осваиваться в этом мире, изучая законы и правила, начала понимать, а главное принимать факт своего попадания, как и то, что вернуться обратно уже не получится. Для своей семьи я погибла.
Стараясь не думать о плохом, чувствуя, как от печальных мыслей тоска разливается под кожей, я перевела взгляд на мальчишек, что сидели напротив меня в экипаже, глядя в окно. Они были озадачены моим поведением, без всяких сомнений. Наверняка ломали голову, задаваясь вопросами, что же со мной такое произошло и почему я стала другой? Если честно, возникала мысль рассказать им о том, кто я такая и как пришла в этот мир, но существовал риск того, что своей откровенностью только оттолкну детей. Ещё умалишённой меня посчитают, чего бы очень не хотелось.
Мы только что отъехали от банка, направляясь на рынок, дабы купить всё необходимое близнецам и Аните, что сидела рядом со мной, скромно положив руки на колени. Как и хотела, я заехала узнать о своём материальном положении, которое, как оказалось, довольно высоко. Даже не так. Я богачка! Уже успела разобраться в валюте этого мира, как и в том, откуда поступает доход на мой именной счёт. Земельная рента, которую я получала, была самым крупным из всех источников моего дохода. Как оказалось, покойный супруг Лайлет имел в своём владении больше десяти полей, на которых выращивали сельскохозяйственные культуры, отдавая определённый процент просто за то, что пользовались его землёй. Также у него имелись дома, в которых располагались тканевые мастерские и несколько таверн. Он сдавал здания в аренду, получая за это немалые деньги. Всё это сейчас было моим, но как только Киан и Сиэль достигнут совершеннолетнего возраста, я передам им права на то, чем ранее владел их отец. Собственно, неудивительно, что Розалия пошла на убийство Лайлет, намереваясь прибрать состояния брата к своим загребущим рукам. Жажда денег и роскошной жизни ослепила её, подталкивая на поступок, которому нет никакого оправдания.
Экипаж остановился возле распахнутых кованых ворот, за которыми раскинулась широкая брусчатая дорога. Повсюду пестрели разноцветные лавки с разнообразными товарами на любой вкус.
Людей здесь было много. Слышался гул голосов и крики продавцов, зазывающих покупателей. Аристократы шагали важно, величественно, а следом за ними семенили слуги с приобретёнными покупками. Простой люд расступался перед ними, склоняя головы и позволяя пройти. Это вызвало у меня неприятное чувство в груди и воспоминания из родного мира, когда самолично с такими сталкивалась, и не раз. А ведь если разобраться, чем знать лучше простолюдинов? Да ничем! Такие же люди из плоти и крови. Уверена, многие из них не спешили завоевывать расположение народа, а просто брали и пользовались благами и почестями, что были у них с самого рождения, доставшись от родителей. Такие любят кичиться своим положением и превосходством, теряя человечность и смотря на тех, кто ниже их, свысока. С высокомерием. Не все, кончено. Я была уверена, что есть и хорошие. Те, кто не задирает нос, но интуиция подсказывала, что таких не так уж много, как того хотелось бы. Вот, к примеру, взять ту же самую Майлен и её подпевал. Избалованные, пустоголовые и ставящие себя выше остальных. Им просто повезло родиться в семье, в которой уже было влияние.
Помню, как в клинике на меня визжала одна девица, брызгая слюной. Её не устроило, что я, чтобы поставить капельницу, побрила собаке лапу и тем самым испортила дорогостоящую стрижку, стоимость которой она пыталась с меня стрясти, угрожая судом. Эту дуру не заботило то, что животное может умереть, так как бедолага уже едва дышал из-за стремительно набирающей обороты аллергической реакции, она волновалась только о том, что её пёс, как выразилась эта чокнутая, теперь не идеален. Она тогда ещё сказала, что если бы ей было известно, что я побрею лапу, то собаку бы сюда не привезла. Девица, что приехала на кричаще красном спорткаре, была готова пожертвовать жизнью животного, только бы сохранить его красоту.
Как оказалось, Киану и Сиэлю требовалось совсем немногое для поездки. Я пыталась уговорить их приобрести ещё что-нибудь, но мальчишки отказались, самостоятельно неся в руках свои покупки.
На Аниту времени потратили тоже немного. Зашли в лавку и купили ей три платья, которые, на мой взгляд, голубоглазой скромнице очень шли. Она была так взволнована, уверяла, что одного ей вполне хватит, но я смогла настоять на своём.
Пока Анита не видела, я купила ей заколки в тон платьям, а ещё уговорила примерить туфли, при взгляде на которые моя новая камеристка потеряла дар речи.
Я сразу поняла, что она влюбилась в них.
— Госпожа, позвольте вернуть вам стоимость купленного! — произнесла Анита, склоняя голову.
— Ещё чего удумала! — хмыкнула я, даже мысли не допуская, чтобы взять с неё деньги. — Это подарок.
— Но… — начала было Анита.
— Не обижай меня, — шепнула я ей, замечая, как мальчишки украдкой поглядывают в сторону крытой лавки, в которой продавались игрушки.
— Давайте посмотрим, — произнесла я. — Аните подарок купили, теперь вам…
— Не нужно! — прилетело мне холодное в ответ.
Киан. Он всегда так со мной разговаривал.
Я обернулась, глядя на опущенный взгляд Сиэля, и упрямый — его брата.
— Вам не нравится? — вопросительно вскинула я брови, подходя к ним ближе, чтобы не мешаться идущим мимо людям. — Так давайте посмотрим что-то другое…
— Я же уже сказал, — вредина Киан поджал губы, — не нужно!
— Но почему? — мотнула я головой.
— У меня встречный вопрос: почему? — шагнул ко мне близнец. — Почему ты такая добрая, м? Сама на себя непохожая! Что-то хочешь от нас? Не поверю, что все твои действия просто так!
— Знаешь, а ты прав, — вздохнула я, кивая и замечая, как Сиэль поднимает голову, встречаясь со мной взглядом. — Мне кое-что от вас нужно.
Киан хмыкнул в ответ, считая, что видит меня насквозь.
— Давайте заключим сделку?
— И в чём именно она будет заключаться? — спросил близнец.
— Я куплю вам любые игрушки, — хитро прищурилась, снова глянув на притихшего Сиэля, что не произнёс ни слова, — а взамен…
— А взамен? — задал вопрос Киан, когда я намеренно сделала паузу.
— Взамен вы вернётесь в свою комнату, съезжая с чердака, — на моих губах растянулась улыбка, когда увидела несказанное удивление в глазах близнецов. — А что? Вполне неплохая сделка. Ну как, — я протянула распахнутую ладонь к изумлённому Киану, который точно не ожидал такого, — по рукам?..

34. Перед выбором 

Лисан
— Какого… — нахмурился я, когда, намереваясь выйти из своей комнаты, увидел стоящего перед дверью стража.
Посмотрев на меня с невозмутимым видом, он приветственно склонил голову.
— Ты ещё кто?
— С этого дня я буду вас сопровождать, господин, — вновь склонился мужчина, на бедре у которого висел внушительный кортик.
— Зачем это? — опешил я, пребывая в недоумении.
— Затем, чтобы ты дел не натворил! — послышался обиженный голос матушки, которая спустя секунду и сама появилась передо мной. — Страж везде будет ходить с тобой! И не вздумай от него улизнуть. Не получится, Лисан! — усмехнулась она, своими действиями и словами только утончая нашу доверительную нить, которая, как я подозревал, вскоре и вовсе сойдет на нет. Интуиция шептала, что если продолжать такими темпами, то именно это и произойдёт.
Матушка не просто приставила ко мне стража. Был готов дать голову на отсечение, что она приказала ему потом всё ей рассказывать: где я был, с кем говорил, как себя вёл.
Она понимала, что контролировать меня не сможет, ведь я уже давно же ребёнок, но вот нарушить мои планы, не допуская сближения с леди Лайлет — вполне. Этот страж… Он станет серьёзной помехой.
— Кстати, — как-то хитро усмехнулась матушка. — Ронару были даны особые указания. И, если ты не хочешь опозориться, будешь следовать определённым правилам, сын.
— Это каким же? — мои глаза недобро сощурились.
Даже спрашивать не стоило, каким именно. И так понятно — не приближаться к Лайлет.
— На самом деле оно только одно, — отмахнулась матушка. — Никакого общения с распутной вдовой, что ради собственной наживы продала себя старику! Боги, да он же старше твоего отца! — брезгливо фыркнула родительница.
— А, может, хватит? — я едва сдерживался, чтобы не сорваться и не наорать на неё, чего никогда ранее не было. Поведение матери… Оно выходило за все допустимые рамки.
— Вот и я говорю тебе — хватит! — матушка, раздражённо дыша, поправила и без того идеальную прическу. — Хватит быть таким беспечным и легкомысленным! Я вообще не понимаю, как тебе только самому не противно видеть себя рядом с ней?! Она же… — выражение лица родительницы отражало высшую степень отвращения, — испорченная стариком!
Не отводя взгляда от женщины, что родила меня, чувствовал, как по венам бежит ядовитое чувство, именуемое яростью. Мне неприятно было слушать о Лайлет такие вещи. Да, она была близка с почившим свет виконтом Лакмэном, делила с ним ложе, ну и что теперь? Он — её законный супруг! Не спорю, разница между ними велика, но я смотрел на эту часть жизни аристократки как на прошлое, которое навсегда там и останется. Виконт Лакмэн — прошлое Лайлет, а я… Я её настоящее и будущее!
— В общем, — вздохнула матушка, высокомерно задрав нос, — мы с отцом приняли решение. Твоей супругой станет Майлен. Повторюсь, лучшей кандидатуры нам не найти. Она идеальна! Через неделю объявим о помолвке. С Эйренберами мы уже обо всём договорились. Так что, будь добр, смирись и прекрати вести себя как какой-то юнец.
— Хочу сказать вам то же самое. Смиритесь, — усмехнулся я, замечая, как рот матери от услышанного медленно открывается, превращаясь в удивленное «О».
— Что?! —  ахнула она, хлопнув ресницами. — Что ты…
— Я думал, мы сможем всё обсудить и прийти к единому мнению. Думал, — разочарованно качнул головой, — что вы меня поймёте. Но я ошибся.
— Лисан? — в глазах матери читалась настороженность. Она чувствовала, сейчас я скажу то, что ей очень не понравится.
—– Что-то объяснять во второй раз тебе и отцу не вижу смысла. Не поможет. Вы хотите породниться с семейкой, которая в моём понимании сродни гнойному нарыву со зловонным душком.
— Что ты такое говоришь? — родительница выпучила глаза, испуганно зажав рот ладонью.
Она метнула беглый взгляд в сторону стража, который услышал то, что для его ушей не предназначалось. Вот только меня это мало волновало, молчать я не собирался.
— Говорю то, что вижу, — расслабленно пожал я плечами, наблюдая, как по шее матери ползут алые пятна злости, медленно, но уверенно перемещаясь на скулы, а после поднимаясь выше. — Что? — смотрел я на неё неотрывно. — Снова начнёшь мне Оскаром угрожать?
— Лисан? — ахнула матушка, голос которой дрогнул.
Она усиленно делала вид, что мои слова её обидели.
— Скажу раз и на полном серьёзе. Если посмеете его тронуть, я перееду в дом деда.
— Что?! — по коридору прокатился истерический визг. — Ты… ты не посмеешь!
— Хочешь проверить?
Мне не было совестно за то, что я тут устроил. Терпению пришёл конец. Я долго надеялся, что со стороны родителей будет исходить понимание. Глупец, что тут ещё скажешь.
— Если так поступишь, мы с отцом лишим тебя… — начала было гневно матушка.
— Наследства? — подсказал я, хмыкая и качая головой. — Может, я открою тебе секрет, но это вы гонитесь за баснословными богатствами, наплевав на моральные принципы, а мне хватит и тех денег, что лежат на моём именном счёте в банке. Я все эти годы копил, если ты не знала.
По лицу матери было видно, что нет, она не знала и даже не догадывалась об этом.
— Сумма, конечно, небольшая, — кивнул я. — Но её хватит, чтобы выкупить какое-нибудь здание, которое будет работать на меня. А что до дома… Как уже сказал ранее, дед будет только рад моему переселению. Тем более, что по документам его поместье уже принадлежит мне! Так что я могу переехать в него хоть сейчас и закон будет на моей стороне. Вы ничего не сможете сделать! Вот только, — не выдерживая, улыбнулся, — если я так поступлю, ваша с отцом репутация будет запятнана. Ну что, матушка, ты до сих пор намерена настаивать на своём?..

35. Такой, как она, больше не найти 

Лисан
— Лорд Фалмар!
— Лорд Фалмар, добрый день!
Не смог сдержать счастливой улыбки, наблюдая, как ко мне навстречу бегут Киан и Сиэль. Их лица сияли радостью и восхищением, когда они перевели своё внимание на Оскара, на котором я сегодня приехал.
— Ух ты! — с придыханием выдохнул один из близнецов. — Какой красавец!
— Ты красавец, слышал, да? — рассмеялся я, спрыгивая с коня и легонько хлопая его по крупу. Оскар фыркнул и тряхнул шелковистой гривой. — Вот позёр!
Держал его за поводья, не позволяя отойти, ведь, кроме меня, он никого к себе не подпускал. Хотя, если быть точным, кроме меня и Лайлет, которой нигде не наблюдалось.
Так и тянуло спросить у мальчишек, где она, но язык не поворачивался. Ещё подумают, что я приехал сюда только из-за неё. Лайлет, конечно, важна, но и с близнецами мне было приятно общаться. Глядя на них, в груди становилось тепло и светло. Возможно, потому что в этих детях я видел себя.
— А можно его погладить? — спросил Сиэль, стоя в нескольких метрах от меня и Оскара.
— Если честно, — поморщился я, — он очень вредный. Не любит, когда к нему прикасается кто-то, кроме меня. Правда, — на моих губах расплылась улыбка, — есть ещё один человек, которого он к себе подпускает.
— Кто-то из вашей семьи? — спросил Киан.
Хохотнув, я только собирался ответить утвердительно, ведь намеревался добиться Лайлет, как парадная дверь распахнулась, являя молодую женщину ослепительной красоты.
Белые локоны ниспадали с её плеч, переливаясь в лучах полуденного солнца. Воздушное платье цвета морской волны идеально сидело на стройной фигуре, превращая аристократку в нимфу из древних сказаний. Она была настолько утончённой и грациозной, что я на мгновение потерял дар речи, напрочь забывая обо всём.
В сознание меня привёл Оскар. Фыркнув, конь дёрнул головой, вырывая поводья из моей руки.
— Эй! — опешил я, не веря своим глазам, когда жеребец с наглой физиономией направился к Лайлет, проходя мимо притихших детей.
— Привет, мой хороший! — улыбка тронула губы Лайлет, заставляя моё сердце биться чаще.
Она, вытянув руки, словно желая обнять животное, сбежала по ступеням, без всяких опасений и тревог прижимаясь к голове Оскара. Наглец поспешил склониться, желая этих объятий.
Я смотрел и не мог унять бурю эмоций, что бушевала в груди, сплетая чувства в единый вихрь, сметающий всё на своём пути. Ко мне Оскар никогда так не подходил, никогда не искал ласки. И нет, я не завидовал. То, что происходило сейчас, лишь доказывало — Лайлет удивительная женщина с доброй душой. Животные чувствуют плохих людей и никогда с ними так себя вести не станут. Особенно Оскар.
— Ну, как у тебя дела? — рассмеялась Лайлет, и её смех был похож на звон колокольчиков, на которых играют цветочные феи. — Всё хорошо? — аристократка продолжила ворковать с моим конём, который ластился к ней, словно котёнок.
Мне даже стало немного завидно. Она гладила его, нежно трепала гриву, касалась пальцем бархатных ноздрей.
— А я тебе вкусняшку принесла. Подожди немного, — запустив руку в карман юбки, Лайлет достала морковку, которую Оскар тут же с удовольствием съел, хрустя на всю округу.
— А говорили, — удивлённо заметили близнецы, — что он никого к себе не подпускает, только вас и ещё одного человека.
— Так леди Лайлет и есть тот самый человек, — усмехнулся я, заметив изумление на лицах мальчишек. — Она, можно сказать, спасла ему жизнь.
— Спасла жизнь? — ахнул Сиэль, а его брат замер с открытым ртом.
— Правда-правда, — кивнул я, подходя ближе к детям и говоря тише, чтобы не мешать общению леди Лайлет с Оскаром, которого мне хотелось увести подальше от аристократки, чтобы он не слишком наглел. — Дело в том, — с моих губ сорвался тяжёлый вздох. Мне было нелегко вспоминать те дни, когда я сходил с ума, пытаясь помочь своему другу, — что у него был травмирован глаз.
— Глаз?! — воскликнули в один голос мальчишки.
— Как уже сказал ранее, — кивнул я, — кроме меня он тогда никого к себе не подпускал, а я не обладал необходимыми навыками, чтобы провести осмотр. Ситуация была очень серьёзной. Оскар отказывался есть и пить, — дети смотрели на меня, не моргая, явно сочувствуя. — И вот тогда судьба свела меня с леди Лайлет. Признаюсь честно, — хитро сощурился я, придвигаясь к детям ближе, — не верил, что ваша мама сможет помочь, но, не имея другого выбора, позволил ей попробовать. И, как видите, у неё всё получилось.
Близнецы переглянулись, а потом посмотрели на Лайлет, которая звонко рассмеялась, когда Оскар склонил голову и ткнулся носом ей в бедро.
— Ах ты хитрец! — улыбалась женщина моей мечты. — Учуял ещё морковку? Ла-а-адно, сейчас дам!
— Мало того что ей удалось покорить моего коня, — продолжил я, понимая, что не смогу от неё отказаться, — так она ещё и осмотрела его глаз, прочистила и обработала рану.
— Лорд Фалмар, — осторожно начал Сиэль, — а вы… ничего не путаете?
Я улыбнулся ребёнку.
— Не путаю. Поверьте, ваша мама удивительная! Такой, как она, больше не найти на всём белом свете!

36. Пища для размышлений 

Киан и Сиэль
— Может, — Сиэль сидел на краю столешницы, болтая ногой в воздухе, — стоило пойти на эту сделку?
Киан посмотрел на брата так, будто тот его разочаровал.
— А что? — потупил взгляд Сиэль, чувствуя вину за сказанное. — Ничего плохого взамен Лайлет от нас не потребовала.
— Уже забыл, — близнец недовольно поджал губы и отвернулся к окну, в которое было видно небо, окрашенное всеми красками заходящего солнца, — как она сожгла все игрушки, которые нам дарил отец? Забыл, как выгнала нас на чердак, запрещая слугам помогать с уборкой? А как она продала наших Лиама и Луара?! — повысил голос Киан. — Если забыл, тогда ты самый настоящий глупец! Я вот никогда не смогу стереть это в своей памяти! Не знаю, что с ней творится, но эти изменения меня настораживают!
— Думаешь, — тихие слова Сиэля нарушили повисшую тишину, — Лайлет что-то задумала?
— А ты считаешь, что нет?
Киан глубоко вздохнул, поднимаясь с кровати. Ребёнок не понимал, почему отношение мачехи к ним так разительно поменялось. Она будто стала другой. Совершенно другой. Внешне всё та же злая ведьма, довольно хохочущая при виде их слёз, а на деле… На деле будто другой человек. Чуткий, заботливый, умеющий сопереживать. За все эти годы, что она провела в их доме, Киан никогда не видел её такой. Дети получали от неё только оскорбления, обвинения и насмешки, а ещё затрещины, таскание за уши и давление своим авторитетом взрослого, приходящегося им с братом опекуном.
— Она хотела отправить нас в интернат, — тихо произнёс Киан, неотрывно глядя в окно, скользя взглядом по ало-пурпурным полоскам облаков, что разрисовали небо. — Мы ведь с тобой сами слышали её разговор.
— Знаю, брат, — закивал Сиэль, придвигаясь к нему ближе. — Знаю! Вот только…
— Что «только»?
Киан внешне был похож на своего брата-близнеца, но характеры у них разительно отличались друг от друга. Ему сложно было поверить в то, что видели его глаза. Здравый рассудок отказывался принимать внезапную доброту и заботу мачехи без подозрений. Она никогда не относилась к ним как к семье, скорее как к обузе, от которой Лайлет хотела избавиться, причём как можно скорее.
Нет, когда эта аристократка впервые пришла в их дом, она, конечно же, была мила и улыбчива, вот только Киан не верил её лицемерным хихиканьям. Аристократка из кожи вон лезла, пытаясь доказать их отцу, что она подружилась с близнецами, и Сэль купился на её ложную заботу. Он всегда был мягким ребёнком, нуждающимся в материнской любви, и именно поэтому ему пришлось очень больно, когда после смерти отца Лайлет мгновенно превратилась в дьяволицу, являющую мальчишкам свою истинную натуру.
— Я на самом деле и сам не понимаю, что происходит, — набрав полную грудь воздуха, Киан выдохнул. — Может ли лорд Фалмар нам солгать, что Лайлет вылечила Оскара?
— Не думаю, — отрицательно мотнул головой Сиэль.
— Вот и я. А даже если бы и мог, то животное точно не стало бы обманывать.
— Видел, да, как Оскар ластился к ней?
На Сиэля даже смотреть не стоило — и так было понятно, что в его глазах танцуют эмоции вместе с робким проблеском надежды. Он верил. Верил, что Лайлет действительно стала другой. Изменилась в лучшую сторону. Что её улыбки и слова искренни, а не какой-то очередной тёмный план, несущий за собой беду.
Конечно, Киан всё видел: и отношение Оскара к мачехе, и то, как она обращалась с ним. Так, будто он её ребёнок, которого она несказанно любит. В голове у мальчика вновь и вновь возникали моменты той ночи, когда земля сотрясалась от раскатов грома. Киан так боялся грозы. Никогда не признавался в этом, даже брату, но Сиэлю этого и не требовалось. Он сам всё видел, поэтому всегда звал его к себе на кровать, когда случалось столь страшное природное явление. Зачем Лайлет пришла? Зачем начала забалтывать их, обманывая, что боится молнии и грома? Конечно же, Киан не поверил ей, но и настаивать на том, чтобы мачеха ушла, ребёнок не стал. А потом ещё и эти её сказки…
Киан злился. Как же сильно он злился! В его маленьком сердечке возникали чувства и эмоции, которые он гнал прочь, но они не хотели уходить. Настаивали, чтобы мальчик дал своей мачехе шанс. Пусть совсем крохотный, но всё же шанс.
«Приехала поддержать нас на соревнованиях, разрешила отправиться в соседнюю империю, хотя раньше даже слушать об этом не хотела, а потом ещё и за покупками повезла…»
Истязая себя мыслями, которые не давали покоя, близнец вздохнул.
— Хороший сегодня был день, — внезапно улыбнулся Сиэль, вырывая его из размышлений.
А день сегодня был действительно прекрасный. Лорд Фалмар пробыл у них до самого ужина. Они все вместе сидели за одним столом, чего не случалось уже очень-очень давно. А Лайлет… Лайлет самолично подкладывала мальчишкам еду в тарелки, глядя так, будто она их родная мама. Та, что дорожит своими детьми и готова ради них на всё.
— Пойдём проведаем Лиама и Луара, — устало произнёс Киан.
Он так хотел показать лорду Фалмару их с Сиэлем друзей, но не стал. У Луара на морде остался шрам, который, как сказал лекарь, сойдёт, если мазать целебной мазью. Киан мог бы показать лорду Фалмару чернохасских жеребцов, а заодно и доказать ему, что та Лайлет, которую видит этот мужчина, далеко не та, какой она пытается себя показать. Вот только ребёнок не стал этого делать. Почему? Он не мог дать ответа на этот вопрос.
«Пусть считает это моей благодарностью за то, что мы поедем на соревнования!»
Солнце уже наполовину скрылось за горизонтом. Близнецы шли по дорожке, ведущей к конюшням. Никто не говорил ни слова, каждый блуждал в своих мыслях.
Коснувшись ручки двери, они бесшумно её открыли, заходя внутрь и обнаруживая, что в деннике Луара включён свет.
Нахмурившись и заподозрив неладное, мальчишки, не сговариваясь, зашагали вперёд, слыша тихий, едва различимый голос, который при приближении стал более разборчивым и понятным.
— Эта Лайлет… Знал бы ты, как сильно я её ненавижу.
Киан, удивлённо приподняв брови, посмотрел на опешившего брата. А потом вновь заглянул в денник, где находилась их мачеха, осторожно наносящая мазь на шрам коня.
— Столько боли принесла мальчикам. Вот за что она так с ними, скажи мне? Это ведь дети! Маленькие, беззащитные дети! Они лишились мамы с самого рождения, и вместо того, чтобы заменить им её, змея издевалась над ними как только могла! Хорошо, что её больше нет! Надеюсь, на том свете она ответит за содеянное в полной мере!

37. Кое-то не сдаётся 

Лета
День был насыщенным на эмоции и пролетел очень быстро, забрав у меня почти все силы — как физические, так и душевные.
Киан и Сиэль… Эти дети столько выстрадали из-за Лайлет. Неудивительно, что теперь они не доверяли мне.
Я понимала, не стоит слишком надеяться на скорое примирение с ними, но в глубине души всё равно теплилась робкая надежда, что дети примут купленные мной игрушки и вернутся в свою комнату. Однако они отказались. Киан, не раздумывая, взял Сиэля за руку и молча повёл к выходу с рынка.
Анита смотрела на меня с сочувствием, и я с трудом сдерживала слёзы, которые жгли глаза.
«Мальчики не верят мне, и неизвестно, поверят ли вообще», — крутилось в голове.
Но мне удалось взять себя в руки и прогнать эти мысли. В конце концов, я в этом мире совсем недавно. Вполне естественно, что близнецы относятся к моей персоне с холодом. Нужно время, чтобы всё исправить.
Когда приехал Лисан, стало немного легче. Он помог мне успокоиться, позволил немного перевести дух.
Если честно, я завидовала ему — сын маркиза так быстро нашёл подход к близнецам, подружился с ними. Они не сводили с него глаз, расспрашивали о детстве и о том времени, когда он участвовал в соревнованиях.
Меня удивило, что дети не показали ему Лиама и Луара. Я ждала этого момента, готовясь увидеть разочарование в глазах аристократа, ведь именно по вине Лайлет животные пострадали. А поскольку теперь я занимаю её тело, эта вина ложилась и на меня.
Состояние Лиама пришло в норму — шрамов на нём не осталось. Мазь, которую дал лекарь Мириот, оказалась действительно чудодейственной. Но с Луаром дело обстояло сложнее. Раны жеребца затянулись быстро, но большой шрам, идущий от лба и почти до самых ноздрей, всё ещё был заметен. Меня утешало лишь то, что со временем он исчезнет. Жаль только воспоминания о побоях невозможно стереть из их памяти.
Я была рада, что Киан и Сиэль согласились сесть со мной за один стол. При Лисане они вели себя иначе, не показывая, что между нами не всё гладко. Почему мальчики  так поступили? Возможно, потому что не хотели выносить сор из избы, хотя это свойственно даже не всем взрослым. Или, может быть, они пожалели меня, что маловероятно. В любом случае я была благодарна.
Пока лорд Фалмар был у нас, дети смеялись и шутили, позволяя мне увидеть их другими — счастливыми и беззаботными. Но как только он уехал, близнецы снова стали серьёзными и молчаливыми, уходя к себе подальше от меня.
Я понимала, что легко не будет, но всё равно сорвалась. Наболело, накипело. Мне нужно было выговориться, но кому? Только тому, кто не сможет ничего рассказать.
Убедившись, что Сиэль и Киан у себя, я направилась к Лиаму и Луару.
Нанося мазь на шрам животного, рассказывала ему о своих печалях, терзающих душу. Конь слушал, периодически фыркая, словно понимая всё, что я говорю ему.
Пусть немного, но мне стало легче.
— Ну вот, — вздохнула я, ласково поглаживая бархатистые ноздри животного, — пожаловалась тебе, теперь с новыми силами можно двигаться дальше.
Выключив свет, направилась к выходу и заметила, что дверь немного приоткрыта.
Хмыкнув, нахмурилась.
— Может, я не до конца её закрыла?
Оглядевшись, никого не увидела. В теле чувствовалась усталость, хотелось спать. Поэтому я без задней мысли направилась к дому.
Лисан попросил разрешения поехать с нами на соревнования. Дети были в восторге, услышав это. Я не стала возражать. Также согласилась, чтобы Оскар остался у нас, пока его хозяин находится в другой империи.
Меня так и тянуло спросить, с чем это связано, но я промолчала. Одно было ясно — Лисан не хочет оставлять своего друга в родительском доме. Видимо, для него там существовала какая-то угроза.
Ночь прошла как в бреду. Я постоянно просыпалась, вскакивая на кровати. Плохие сны, вызывающие тревогу, никак не давали покоя, отступая только с рассветом. Поэтому я проснулась позже обычного, да и то от деликатного стука в дверь.
— Госпожа, доброе утро, — Анита осторожно заглянула в комнату, когда я разрешила ей войти.
— Как дела? — сонно спросила у неё, чувствуя, что глаза слипаются.
— У ворот поместья стоит граф Навьер… — кашлянула девушка, наблюдая, как мои глаза распахиваются от услышанного, а затем недобро сощуриваются.
— А он что здесь забыл? — холодно спросила я.
— Стража не стала его пропускать…
— И правильно! — откинув одеяло, я спустила ноги на пол. — Я же его выгнала! Ясно дала понять, что не хочу больше иметь с ним ничего общего! Ты посмотри какой прилипчивый!
— Он принёс большой букет цветов, — прошептала Анита, не выдерживая моего разъярённого взгляда и отводя глаза.
— Пусть он эти цветы засунет… — сжав пальцы в кулаки, я медленно набрала полную грудь воздуха, чтобы успокоиться.
Свежо было воспоминание в памяти, как граф Навьер домогался до меня. Его потные руки и омерзительно частое дыхание!
— Видимо, мало ему в прошлый раз досталось!
«Боже, он же такой тошнотный! Не понимаю, что в нём нашла Лайлет?!»
— Его прогнать? — спросила Анита.
— Не нужно! — мотнула головой, с воинственным видом направляясь в комнату гигиены. — Я сама с ним поговорю! А потом пусть катится вместе со своим цветочным веником на все четыре стороны!

38. Неприятный разговор 

Лета
Я не торопилась. Намеренно собиралась медленно, словно растягивая каждую минуту, чтобы поиграть на нервах графа Навьера. Он ждал у ворот, смиренно стоял и не сводил взгляда с дома.
Что им двигало? Истинные чувства к Лайлет или же корыстный интерес к её состоянию? В любом случае правды от него ждать не стоило. Нужно было как можно скорее избавиться от этого мужчины, чтобы он больше не мозолил мне глаза.
Анита, следуя этикету, отправилась следом за мной.
Стоило графу Навьеру заметить меня издалека, как он тут же оживился, поправляя причёску и улыбаясь, словно безумный.
— Лайлет! — выкрикнул он, приподнимаясь на цыпочки и махая мне рукой.
— Что за фамильярность? — недовольно сощурившись, я поджала губы. — Позвольте узнать, граф, с чем связан ваш визит?
— Ты всё ещё злишься на меня, да? — надул губы мужчина, искоса поглядывая на стражников, которые не торопились впускать его на территорию.
— О чём вы? — я вопросительно приподняла бровь, хотя прекрасно всё понимала. Тогда он упоминал дочь какого-то аристократа, с которой его застали во время танца. — Злость — это пусть и негативное, но всё же чувство, а я к вам не испытываю ровным счётомни-че-го! — намеренно выделила по слогам, чтобы до этого тугодума наконец дошло.
Мужчина замер, глядя на меня так, словно я вырвала его сердце с корнем.
«Видимо, он действительно без памяти влюблён в Лайлет», — заключила я.
— А как же наши чувства? — не выдержал он, повышая голос. — Зачем тогда позволила приблизиться к себе?! Решила поиграть?!
Он закричал так громко, что я начала беспокоиться. Не хотелось, чтобы кто-нибудь услышал его истерику.
— Возьмите себя в руки, граф! — рыкнула я, глядя на него холодно. — Вы мужчина или барышня кисейная?
Сказанные мной слова пристыдили аристократа. Он, недовольно сопя, приподнял подбородок, пытаясь принять невозмутимый вид, который трещал по швам и готов был рассыпаться на мелкие осколки.
— Думал, — мотнул он головой, часто дыша, — у нас с тобой есть будущее! Скажи, что во мне не так? Я изменюсь, — стремительно рванув к воротам, он прижался к ним, — честное слово! Что? Причёска? Манера речи? Походка? Может, ты хочешь, чтобы я был более напористым?
— Я хочу, — шагнув вперёд, понизила голос, — чтобы ты ушёл и больше никогда не появлялся передо мной. У меня нет к тебе чувств и никогда не будет.
— Это всё он, да? — слова графа перешли на злобный шёпот. — Этот Фалмар! Весь город только и говорит, что о вас! Ты решила бросить меня из-за него?! Потому что он статусом выше?! А ты знала, что его семья против вашей с ним связи? — на губах графа заиграла злорадная улыбка.
Сказанное было для меня ожидаемым, но всё равно на душе стало неприятно.
— Его родители ни за что не позволят Лисану связать с тобой свою жизнь! — продолжал насмехаться Навьер, прижимая к груди огромный букет цветов. — Всем известно, что они выбрали ему в невесты Майлен Эйренбер! К слову, скоро состоится их помолвка! Так что особо не надейся, Лайлет, — издевательская улыбка мужчины стала шире.
Он пытался задеть меня. И пусть я делала вид, что его слова прошли мимо, не достигнув цели, но на самом деле всё было не так.
Лисан… Да, мы ничего не обещали друг другу, и чувств к этому мужчине у меня не было. Но почему-то слова о том, что его семья уже выбрала ему невесту, пусть и немного, но всё же тронули мою душу.
— Вот увидишь, — яд сочился из каждого слова графа Навьера, — уже совсем скоро Лисан Фалмар забудет дорогу к твоему дому, а после и при встрече будет делать вид, что вы с ним не знакомы! Так всё и произойдёт, дорогая моя! Так всё и произойдёт!
Чуть поодаль поместья Леты, за кустами
Служанка, уже несколько дней следившая за поместьем Лайлет, не отрывала взгляда от происходящего у ворот. Хотя она и не слышала разговора, ей это было не нужно. Преданная леди Розалии девушка ясно видела обезумевшего от любви аристократа и надменное выражение лица леди Лайлет, без зазрения совести отвергающей его чувства.
Судя по всему, между ними раньше что-то было — иначе он не явился бы сюда с такой уверенностью. А это означало, что…
— Хозяйка будет довольна, — с мерзкой улыбкой прошептала служанка.
Она дождалась, пока аристократ, чьи глаза пылали обидой и гневом, отойдёт от ворот, с силой отшвыривая в сторону роскошный букет цветов. Затем, стараясь не привлекать внимания, девушка неторопливо последовала за ним.
Она шла за мужчиной, отмечая каждый его шаг. Когда он нанял экипаж, служанка сделала то же самое, незаметно следуя за его каретой. Доехав до поместья, легко выяснила имя аристократа.
Удовлетворённо усмехнувшись своим успехам, служка вернулась в наёмный экипаж и направилась к своей госпоже. Сегодня у леди Розалии определённо будет прекрасное настроение...

39. Никто не сможет этому помешать 

Лета
Весь день, как и последующий, о Лисане не было слышно ровным счётом ничего. Он, конечно, не давал обещания приехать к нам вновь до того, как мы соберёмся на соревнования, но всё равно на душе было как-то неспокойно.
Всему виной он — граф Навьер.
Этот мужчина зародил во мне сомнения, из-за которых я думала днями и ночами напролёт, хотя не должна была. Поэтому пыталась занять себя всем, чем только можно. Даже попробовала помочь на кухне поварихе, которая дар речи потеряла, когда я взялась за чистку картофеля. Она побледнела, руки женщины затряслись. Стало жаль её, и я была вынуждена удалиться, чтобы не смущать слуг своим нестандартным для Лайлет поведением.
Мальчики эти дни вели себя тихо: не разговаривали со мной, просто смотрели, будто наблюдали. Но стоило только встретиться с ними взглядом, как они тут же делали вид, словно что-то обсуждают. Может, мне казалось, конечно, кто знает.
И вот наступил день поездки. Киан и Сиэль встали раньше, но за стол со мной завтракать так и не сели. Они сами собрали для себя саквояжи и отнесли их к парадному входу.
Время шло. Нам нужно было дождаться Лисана, ведь договорённость была в том, что он приедет на Оскаре, чтобы оставить его в нашей конюшне.
Минуты беспощадно бежали, а те слова, что сказал граф Навьер, всё больше не давали мне покоя.
Лисана не было. Он до сих пор не приехал.
«Может, действительно передумал и принял волю родителей? Как говорила Анита, в этом мире принято слушаться старших в таких вещах. Семья вправе выбрать невесту или жениха своему ребенку, и он или она не смеют отказывать».
— Госпожа, нам пора ехать на станцию, — осторожно шепнула мне Анита. — Если задержимся, можем опоздать.
Я видела, как Киан и Сиэль неотрывно смотрят на ворота поместья. Они ждали его, верили, что Лисан приедет.
— Давайте подождём ещё две минуты, — вздохнула я, натягивая на лицо улыбку. — Хорошо?
Анита кивнула, делая шаг назад.
Минута…
Ещё одна…
Он не приехал.
С силой сжав пальцы в кулак, я с трудом контролировала эмоции, не позволяя им проявиться на лице. Дети не должны были их увидеть — они и так расстроены.
Внезапно захотелось отыскать Лисана и зарядить ему посильнее. Зачем обещал мальчикам то, что не в силах выполнить?! Киан и Сиэль ему поверили, а он…
— Давайте поторопимся, — улыбнулась я близнецам, наблюдая за их печальными лицами, от вида которых моя злость становилась сильнее. — Думаю, у него что-то случилось. Иначе он обязательно бы приехал.
Киан, как и всегда, не произнёс ни слова. Просто взял свой саквояж и прошёл мимо, поднимаясь на подножку экипажа. А вот Сиэль мне кивнул — легонько, едва заметно, но всё же кивнул, отчего в груди появился тоненький солнечный лучик, согревающий мою душу.
Мы сели в экипаж. Дождались, когда кучер закрепит наш багаж, и отправились в сторону станции, на перроне которой нас уже ждал лорд Ровен.
Всю дорогу близнецы молчали, глядя в окно. Я не спешила их трогать — своими разговорами могла сделать только хуже. Анита смотрела на них с сочувствием, а я… Наверное, это глупо, но я верила, что Лисан не приехал не потому, что послушался свою семью. Интуиция шептала, что у него на то была своя причина. А может, мне просто хотелось так думать.
Экипаж довёз до нужного места. Отыскав носильщиков, мы отправились к нашему вагону, который нашёлся быстро. А рядом с ним и лорд Ровен.
— А вот и вы! — счастливая улыбка мужчины немного оживила Киана и Сиэля. — Ну что? Готовы к победе? — рассмеялся аристократ, заряжая детей своим позитивом, которые улыбнулись ему в ответ, а потом синхронно, уверенно кивнули. — Вот и молодцы!
Учитель хлопнул в ладоши, а затем, ловко подхватив наш багаж, устремился к женщине, что принимала билеты на входе в вагон.
Этот поезд, а точнее пассажирский паровоз, будто сошёл с картинки какой-то старинной истории. Величественный, словно стальной гигант, он возвышался над путями. Его блестящий котёл был украшен множеством труб и выглядел настоящим произведением инженерного искусства. А колёса казались настолько огромными, в диаметре больше человеческого роста.
— Леди Лайлет? — донеслось сбоку.
— Да? — тут же обернулась я, отвлекаясь от разглядывания.
— Всё хорошо? — улыбался мне лорд Ровен.
— Да-да, — поспешила его заверить. — Всё хорошо.
— Тогда прошу вас, — он уступил мне место, пропуская первой.
Спустя несколько минут, когда мы отыскали своё купе, я сидела у окна, глядя на перрон. Лорд Ровен удалился к себе, заверив, что мы можем обратиться к нему в любое время суток, если что-то потребуется.
Анита возилась с багажом, а мальчишки разговаривали о предстоящих соревнованиях, обсуждая участников, список которых дал им учитель.
Послышался гудок, уведомляющий пассажиров и провожающих, что паровоз готовится к отбытию.
И тут…
Дверь купе резко отъехала в сторону, являя нам немного взлохмаченного и запыхавшегося Лисана, грудь которого учащённо вздымалась.
— Фух! — облегчённо выдохнул он. — Я успел!
— Лорд Фалмар! — кинулись к нему мальчишки, вызывая у меня целую гамму эмоций.
— А мы вас так ждали! — произнёс Сиэль, обнимая своего кумира, который, рассмеявшись, приобнял ребёнка в ответ.
— Возникли некоторые трудности, — произнёс он, переводя на меня взгляд, будто пытаясь объясниться, — но я разобрался с ними. Как и сказал, мы поедем все вместе. И никто не сможет этому помешать.

40. Сделаю всё 

Лисан
Я так торопился. Так спешил. Нёсся верхом на Оскаре, наплевав на то, что люди на моём пути испуганно шарахаются в стороны, боясь попасть под копыта коня.
Родители… Они перешли все допустимые и недопустимые границы. Сожгли все мосты между нами, и я сомневался, что их можно восстановить.
Как оказалось, когда я вчера собирал саквояж, чтобы отправиться вместе с Лайлет и мальчиками в соседнюю империю, одна из служанок увидела это и донесла матери с отцом. И те решили воспрепятствовать моему отбытию, хотя даже не знали, куда именно я хотел направиться.
Утром, после пробуждения, когда попытался открыть дверь, она не поддалась. Надавил на неё сильнее, понимая, что меня заперли. ЗАПЕРЛИ!
Такая злость охватила, что я начал со всей дури долбить по двери ногой, всполошив весь дом.
— Прекрати немедленно! — услышал я по ту сторону.
— Какого чёрта ты делаешь?! — меня уже не волновало, как я себя веду с родителями. После того, что они сделали, стало плевать. Абсолютно на всё плевать.
Разве так можно? Я что, пленник?
— Ты… — послышался возмущённый вздох. — Ты как с матерью разговариваешь?!
И снова этот дрожащий от подступающих рыданий голос. Наигранный и раздражающий.
— Я тебя больше суток…
— Рожала! — зарычал я, яростно пиная дверь, которая под моим напором хрустнула. — И я благодарен тебе! Но на этом всё!
— Что значит «всё»? — послышалось настороженное.
Не стал отвечать, завертев головой по сторонам, пытаясь отыскать выход.
Моя комната располагалась на третьем этаже, но под балконом даже дерева не было, чтобы я мог выбраться.
— Мы с отцом приняли решение, что тебе нужно немного отдохнуть! — важно вещала матушка, от голоса которой меня трясло всё сильнее.
Никогда не думал, что та, кто подарила мне жизнь, будет так сильно злить. Её намерения свести меня с Майлен… Это ненормально! В моём понимании ни одна любящая мать не станет принуждать своего ребёнка к подобному. Да, если бы я был не против этого брака, но ведь моя позиция была высказана чётко! Вот только родителям на моё мнение оказалось глубоко плевать.
— Ты в последнее время сильно изменился, — продолжала читать мне нотации мать, пока я в это время тихонько открыл окно, высовываясь в него и замечая водосточную трубу. — И эти изменения ни мне, ни твоему отцу не нравятся! Нам пришлось прибегнуть к столь жёсткой мере.
— Ага, — кивнул я, сгребая свои документы, наплевав на саквояж.
«Потом куплю всё необходимое! Ноги моей больше не будет в этом доме! Хватит! Моё терпение лопнуло!»
— Ты меня слышишь?! — повысила голос родительница.
— Точно такой же вопрос к тебе! — крикнул я, протягивая руку и хватаясь за трубу, которая опасно скрипнула. — Даже если расшибусь, — шептал себе под нос, осторожно начиная спуск, — я обязан попробовать!
Голос матери всё тише долетал до моего слуха. Она говорила и говорила, пытаясь убедить меня в своей правоте, но я её не слушал.
Второй этаж…
Сердце колотилось в груди, я так сильно переживал. Не из-за того, что могу получить травму, нет. Из-за Лайлет и близнецов. Я дал им обещание, что поеду с ними, и не мог не сдержать своего слова.
Дыхание было частым, руки и ноги тряслись от напряжения, а я всё спускался и спускался, довольно улыбаясь, ведь оставалось всего ничего.
Прыжок — и вот я на земле!
Быстро осмотревшись по сторонам, без раздумий рванул в сторону конюшен. Мне нужно было забрать Оскара. Здесь его ни в коем случае нельзя оставлять.
— Господин? — удивлённо вскинул брови Кевин. — А вы…
— Седлай Оскара! — перебил я его. — Скорее!
— Понял!
Конюх среагировал мгновенно, без лишних вопросов и ступора устремляясь в конюшню. Пока матушка не обнаружила моего исчезновения, мне нужно было бежать  и как можно скорее.
Волнение пульсировало в венах, а уверенность в том, что я поступаю правильно, бурлила адреналином, смешиваясь с кровью.
«Свободен… Я буду свободен!»
Понимал, конечно, что мой поступок бросит тень на репутацию семьи, но мне, если честно, было глубоко на это плевать. Я не какая-то кукла, которой можно играть, как вздумается. Я — живой человек, и свою жизненную дорогу выберу сам!
Назвав Кевину адрес деда, куда собирался переехать после поездки, я направил Оскара к воротам. Не мог бросить этого парня. Он не раз мне помогал. Так как моё место жительства теперь сменится, я решил забрать своего верного слугу с собой.
До ворот нёсся во весь опор.
— Открывайте! — рыкнул на опешивших стражников, которые растерялись от моего стремительного приближения. — Кому сказано?!
Мужчины поспешили выполнить приказ.
Когда ворота уже были открыты наполовину, за спиной послышался оглушительный визг:
— Закрыть ворота! Немедленно закрыть!
Едко улыбнувшись, ведь мне вполне хватало пространства, чтобы покинуть эту территорию, я тронул Оскара ногами за бока, после чего он послушно сорвался с места.
— Лисан! — горланила матушка на всю округу. — Сын, не смей!
Но я уже посмел и жалел только об одном: что не сделал этого раньше.
Стража Лайлет без всяких вопросов пропустила меня внутрь. Её слуги сообщили, что она с мальчиками уехала на станцию совсем недавно.
Поспешно завёл Оскара в уже подготовленный для него денник, заметив двух жеребцов такой же породы, как и мой конь.
— Не вздумай обижать Лукаса! — рыкнул я на коня. — Он тебя будет кормить все эти дни! Понял?!
Оскар фыркнул в ответ, тряхнув головой.
И снова дорога, полная переживаний и нервов. Время уже приближалось к отбытию паровоза, но я не имел права на него не попасть.
Торопил кучера как только мог — и мне удалось успеть. В самый последний момент я запрыгнул в вагон: растрёпанный, пыльный от езды верхом, но довольный настолько, что словами не описать.
И вот сейчас, обнимая близнецов, эмоции которых трогали мою душу, я не мог отвести взгляда от Лайлет.
Родители… Я отказался от них, но не жалел об этом. С ней… Я хотел быть с ней и близнецами.
«И сделаю всё для того, чтобы моё желание стало реальностью!»

41. Детская привязанность 

Лета
— Моё купе по соседству с вашим, — улыбался Лисан, от которого не отлипали близнецы. — Можете приходить в любое время. Нам ехать больше двух суток. Мало ли, вдруг скучно станет.
— Мальчики, — обратилась я к Киану и Сиэлю, — отпустите уже лорда Фалмара. Паровоз вот-вот тронется, в дверях стоять опасно.
— Ваша мама права, — кивнул аристократ. — Я пойду. А вы приходите, — подмигнул он детям. — Буду ждать.
Посмотрев на меня, Лисан вышел, прикрыв за собой дверь.
Контролируя эмоции, которые будто взбунтовались от появления этого молодого мужчины, я перевела взгляд на окно, чувствуя пристальное внимание близнецов. Они явно хотели у меня что-то спросить, но не решались.
— Я всегда готова вас выслушать, — медленно сместила взгляд сначала на Сиэля, потом на Киана, который едва заметно поджал губы. — Хотите узнать, можно ли вам к лорду Фалмару? Можно, — продолжила следом, замечая удивление в детских глазах. — И я благодарна вам, что вы решили спросить у меня об этом.
— Мы не спрашивали, — фыркнул Киан.
— Иногда слова не нужны, чтобы понять смысл происходящего, — уголки моих губ приподнялись в нежной, ласковой улыбке. — Дайте ему немного времени привести себя в порядок. Думаю, вы заметили, что ему это необходимо.
Я вновь перевела взгляд на окно, не ожидая, что близнецы поддержат разговор.
— У него, наверное, что-то случилось, — осторожно произнёс Сиэль, своими словами ускоряя бег моего сердца.
— Главное, что лорд Фалмар приехал к вам, как и обещал, — ответила я ребёнку, глядя на него с искренней благодарностью. — Кушать хотите? Анита взяла много всего.
— Да-да! — тут же закивала девушка, которая вела себя тихо, но при каждом удобном случае старалась быть полезной во всём.
Моя камеристка начала порхать по купе, извлекая из саквояжа свёртки с едой, а я в это время погрузилась в размышления, которые никак не давали мне покоя.
Лисан… С ним точно что-то приключилось, из-за чего он чуть не опоздал. По нему было видно, что он очень торопился. Спросить об этом прямо у меня язык не поворачивался, поэтому оставалось только гадать.
Почему-то в груди ощущалось недоброе предчувствие. Казалось, что причиной всему была я. Что именно из-за меня лорд Фалмар столкнулся с какими-то неприятностями. Возможно, даже повздорил с родными…
Граф Навьер… Это он причина моих странных мыслей. Может, на самом деле всё вообще обстоит не так, как он сказал? Может, Лисан просто проспал, а я уже успела себе понадумать всякого? Вот только интуиция шептала об обратном, и это не давало мне покоя.
Прошло примерно полчаса. Киан и Сиэль в нетерпении ёрзали на своих местах, глядя на проплывающий пейзаж из окна движущегося на скорости паровоза.
— Думаю, — улыбнулась я, хитро посмотрев на них, — уже можно заглянуть к лорду Фалмару.
Стоило только это произнести, как дети тут же подскочили, устремляясь к двери.
— Только ведите себя хорошо, — добавила я.
— Хорошо! — кивнул Сиэль, шагая следом за братом.
Мальчишки ушли, прикрыв за собой дверь. Мы с Анитой остались в купе вдвоём.
Вагон плавно раскачивался из стороны в сторону, а до слуха доносилось ритмичное «тук-тук», «тук-тук». Меня начало клонить в сон. Анита не стала исключением.
— Поспи, — обратилась я к ней, на что та выпучила глаза, будто я сказала что-то невероятное.
— Что вы, госпожа?! — ахнула девушка, испуганно подскакивая. — Да я не хочу…
— Прекрати, — перебила её. — Я не беспомощное создание! Ничего со мной не случится, пока ты отдыхаешь! Булочкой не подавлюсь и чаем не захлебнусь! Давай, приляг. Я тоже подремлю, пока мальчики у лорда Фалмара.
Анита осторожно присела, придвигаясь к окну. Я же откинулась на стенку, прикрыла глаза и сложила руки под грудью.
Не собиралась спать, просто решила посидеть с закрытыми глазами, чтобы дать девушке немного отдохнуть. Она ни за что не позволила бы себе подобного, пока я бодрствую.
Но стоило прикрыть глаза, как мерное покачивание движущегося паровоза начало меня убаюкивать. Я сама не заметила, как уснула.
Не знаю, сколько времени провела в объятиях Морфея. Проснулась словно от толчка, ощущая, как от долгого пребывания в одной позе ломит тело. Киана, Сиэля и Аниты в купе не было.
Взгляд устремился в окно — солнце стояло в зените.
«Сколько я спала?!» — волнение накрыло с головой.
Поднявшись, бегло поправила волосы и одежду, после чего вышла в вестибюль.
— Госпожа! — донеслось сбоку.
Обернувшись, я увидела Аниту, которая шла с подносом, полным еды.
— Где мальчики? — спросила у неё.
— Они у лорда Фалмара, — ответила камеристка, указав взглядом на дверь, которая находилась сразу после нашей.
Я направилась к ней, обращая внимание на своё отражение в окне. Волосы не были растрёпаны, лицо не помято. Не то чтобы я хотела выглядеть хорошо перед Лисаном — он здесь вообще ни при чём. Просто какое обо мне сложится мнение у окружающих, если я буду похожа на заспанное пугало? Убеждая себя, что именно в этом всё дело, я открыла дверь купе лорда Фалмара и замерла от увиденного.
На нижнем спальном месте, прижавшись спиной к стене, сидел Лисан. Его глаза были закрыты, а руки обнимали близнецов, которые расположились по обе стороны от него, положив головы ему на грудь.
— Уснули… — тихо прошептала Анита у меня над ухом. — Молодые господа привязались к лорду Фалмару.
Действительно привязались… И я очень хотела верить, что эта привязанность не принесёт им боли.

42. Буду ждать с нетерпением 

Лисан
Как показала жизнь, все дети разные. Есть такие, которые вызывают в груди недобрые чувства, что, в принципе, было неправильно. Они заставляли злиться и порождали желание оттаскать их за ухо. Лайер Эйренбер был именно таким ребёнком: избалованным, невоспитанным, жестоким и эгоистичным.
Но есть и другие дети, абсолютно не похожие на него — ценящие справедливость и отвечающие добром на добро. Они уважительно относятся к природе и животным, с такими приятно вести беседу и проводить время в целом.
К Киану и Сиэлю я проникся симпатией с первой встречи. Они ещё такие маленькие, но, несмотря на возраст, уже серьёзны, трудолюбивы и ответственны. Близнецы напоминали мне себя в детстве.
Я не испытывал неловкости при общении с ними. Казалось, что знаю их уже очень давно. Поэтому даже не заметил, как привык к ним и начал тянуться, будто к родным. Мальчики оказались потрясающими. Внешне так похожи, но на самом деле между ними было много различий. Сиэль — более открытый, дружелюбный и мягкий, в то время как Киан относился ко всему миру с настороженностью. Я гордился тем, что смог завоевать расположение этого ребёнка.
У меня не было с собой багажа. Все вещи я оставил в комнате, где меня пытались запереть. Но успел прихватить с собой деньги, которые заранее припас, ожидая часа, когда они понадобятся. Их должно хватить на время поездки, а когда вернусь в родную империю — уже не будет никаких проблем.
Паровоз мчался вперёд, увозя всё дальше, к новой жизни, которая началась сегодня. Я знал, что родители так легко не отступят. Они непременно явятся к деду и потребуют, чтобы он выгнал меня, тем самым возвращая домой. Но сдаваться я не собирался.
Да и дед у меня не так прост. Человек строгий, старой закалки, не любит болтливых и лебезящих. После смерти бабушки, которая случилась три года назад, он практически не покидал своего поместья. Но, несмотря на всю его суровость, я был его любимчиком и знал, что в любой ситуации дед встанет на мою сторону. А это значит, что отцу и матери, как бы они ни старались, придётся отступить от задуманного.
Не спорю, я поступал по-детски, можно сказать, прятался за спину деда. Но так уж складывались обстоятельства. Мать с её одержимостью женить меня на Майлен могла выкинуть что угодно. Вот так усну у себя в комнате, а проснусь рядом с дочерью семейки Эйренберов. Или моргнуть не успею, как уже окажусь у алтаря, произнося брачную клятву. От подобных мыслей по позвоночнику бежали леденящие душу мурашки.
Мне придётся нелегко, но я был готов ко встрече с трудностями. Был готов защищать своё будущее, которое планировал провести вместе с Лайлет и мальчишками.
Поместье Августа Фалмара, деда Лисана
— Господин, прошу прощения за беспокойство, но у ворот юноша. Просит о встрече с вами.
— Юноша? — седовласый аристократ в возрасте перевёл цепкий взгляд с газеты на служанку, которая стояла в дверях каминной комнаты, ожидая ответа. — И что ему нужно? Ты спросила?
— Спросила, — кивнула женщина с аккуратным пучком на голове. — Он говорит, что прибыл по велению вашего внука.
— Хм, — в глазах хозяина дома появилась заинтересованность. — Ну что ж, скажи страже, чтобы впустили его.
Спустя некоторое время Август Фалмар сидел в кресле, величественно закинув ногу на ногу, и, не стесняясь, изучал молодого человека, который стоял напротив него, нервно теребя козырёк своей кепки.
— Значит… — со стороны маркиза донеслось недовольное фырканье, — вот оно что.
Кевин, которого Лисан послал к своему деду, едва заметно кивнул, подтверждая  сказанное им.
— И как давно это длится?
— Насколько мне известно, лорд и леди Фалмар начали проявлять настойчивость касательно этого брака не так давно. Раньше они просто намекали, устраивая совместные ужины, которые молодой господин старался избегать…
— И правильно делал! — гаркнул маркиз, седые брови которого недовольно сдвинулись, превращаясь в одну линию. — Нашли на ком женить моего мальчика! Эта семейка… У них там что, совсем мозгов нет?!
Кевин, не ожидая такой бурной реакции, затих, боясь пошевелиться.
— Как скоро Лисан вернётся?
— Он мне не сказал, — осторожно ответил паренёк. — Лишь просил передать, что теперь будет жить с вами.
— Со мной, значит, — хмыкнул дед, вальяжно откинувшись в кресле. — Люсия!
— Господин! — в дверях комнаты появилась служанка.
— Подготовь комнату для моего внука!
— Поняла! — кивнула женщина.
— И проводи этого паренька. С этого дня он будет работать здесь! Конюшня у меня пуста, так как я не очень люблю этих зверюг, но у Лисана есть конь, за которого он и будет отвечать!
Поблагодарив маркиза, Кевин поспешил за служанкой, оставляя Августа Фалмара наедине со своими мыслями.
— Чувствую, — вздохнул аристократ, растягивая холодную улыбку на губах, — совсем скоро ко мне явится сын со своей непутёвой жёнушкой. Ну что же, буду ждать их с нетерпением!

43. Незапланированное признание 

Лета
— А я точно не помешаю?
Вопрос Лисана, по лицу которого было видно, что он хочет принять моё предложение, но не желает навязываться, прозвучал уже второй раз.
— Мальчики, — посмотрела я на детей, что глядели на меня в ответ, — лорд Фалмар стесняется. Забирайте его! — махнула я рукой, призывая близнецов к действию.
К слову, они не заставили себя долго ждать. Вцепившись в руки аристократа, на лице у которого появилась широченная, довольная улыбка, мы направились по вагону вдоль дверей купе.
Здесь имелся вагон-ресторан, в который мы, собственно, и шли, когда дети со своим кумиром проснулись. Мне хотелось провести с ними время, а им — пообщаться с Лисаном, взгляды которого я чувствовала кожей.
Он смотрел… Так смотрел, что внутри просыпалось волнение. Наверное, этот молодой мужчина думал, что я не замечаю его внимания, но это было далеко не так. Замечала. Очень даже замечала, просто не спешила показывать этого. Не готова я была заводить отношения. Хотя, чего уж там, Лисан смог вызвать у меня интерес.
Чтобы у лорда Фалмара не возникло ненужных мыслей на мой счёт, я пригласила не только его, но и учителя Ровена, который с радостью согласился составить нам компанию.
Анита до последнего отказывалась, пытаясь уверить меня, что слуге нет места за одним столом с господами. Мне сразу вспомнилась носатая ведьма, судьба которой в доме матери Лайлет была точно незавидной. Прежняя хозяйка моего тела её сильно баловала, позволяя многое — отсюда и распущенность, переплетённая с непомерной наглостью. Но, несмотря на это, я знала, что Анита такой не станет. Характер у неё не тот. Моё приглашение разделить совместно пищу вызовет у этой девушки благодарность, а не раздует гордыню, как произошло в случае с Рэйной.
Ужин прошёл в приятной, шумной компании. Лорд Ровен рассказывал о Лисане, когда тот ещё занимался конным спортом. О том, как он старался и прикладывал много усилий, чтобы стать одним из лучших. Приводил его близнецам в пример, а также нашёптывал им смешные моменты о нём, будто никто из нас не слышит.
Вечер прошёл просто прекрасно. Мы так много смеялись, что мышцы на животе начали ныть. Я не могла не радоваться, глядя на счастливых Киана и Сиэля. Дети расцветали на моих глазах — у них были такие искренние улыбки!
Невероятно сильно хотелось принять ванну, но, пока мы в поезде, о такой роскоши даже мечтать не стоило. Поэтому я помогла мальчишкам умыться, вызывая у них настороженные, недоумевающие взгляды. А потом, всё же оторвав их от Лисана, к которому они буквально прилипли, сказала, что нужно отправляться спать.
Удивительно, но близнецы не стали сопротивляться. Да, было видно, что они недовольны и им хочется ещё немного побыть с лордом Фалмаром, но всё же ушли к нам в купе, немного поспорив, кто и на каком постельном месте будет спать.
Чтобы их разделение полок не длилось до утра, пришлось отдать Сиэлю свою верхнюю, так как Киан тоже собрался спать повыше.
Не представляла, как буду спать в этом неудобном платье. Хотелось снять его, но я не могла. Нужно вести себя как подобает леди, а не разгуливать по купе в ночной сорочке.
Паровоз ехал вперёд. Столько станций уже осталось позади. Солнце село за горизонт, позволяя госпоже ночи украсить тёмно-синий небосвод бриллиантовыми звёздами.
Я сидела на своей полке и смотрела на проплывающий за окном ночной пейзаж. Мальчишки притихли — уснули. Анита тоже посапывала, устроившись головой на подушке. А вот ко мне сон не желал приходить. Может, причиной тому было то, что я успела подремать днём, а может, новое, чужое место.
С губ сорвался тихий вздох.
На самом деле мои дела шли на лад. Я чувствовала это. Да, угроз для меня ещё было предостаточно, и самая главная из них — Розалия, но становилось спокойнее от того, что между мной и близнецами пропасть начала уменьшаться. Они постепенно убирали свои колючки, приглядываясь ко мне. Я верила, что со временем мы станем одной крепкой семьёй.
Потихоньку поднявшись, я открыла дверь, выходя в вестибюль, освещённый лишь луной и звёздами, что смотрели на меня с небес.
— Леди Лайлет? — раздалось внезапно.
Я аж подпрыгнула от испуга, хватаясь за сердце.
— Напугал вас, — тень лорда Фалмара отделилась от двери его купе и направилась ко мне. — Прошу прощения. Я не хотел.
Чувствуя, как колотится сердце в груди, я посмотрела на него, окутанного тенью ночи.
— Не спится?
Ответом мне был вздох, говорящий о многом.
— Не спится, — кивнул Лисан.
Мы стояли вдвоём в плохо освещённом вестибюле. Мне бы удалиться к себе, ведь я прекрасно знала, что это неприлично. Но я продолжала стоять на месте. Лисан, к слову, тоже не спешил никуда уходить.
Тишина между нами затянулась. По коже побежали мурашки.
— Мужчине и женщине… — внезапно произнёс он, заставляя меня задержать дыхание, — нельзя оставаться наедине, если они не женаты, но…
Лорд Фалмар замолчал, и в этот момент мне так сильно захотелось увидеть его глаза, точнее, эмоции, которые в них плескались.
— Но я не хочу вас отпускать, леди Лайлет, — добавил он следом. — Наоборот. Хочу, чтобы нас увидели вместе.
Сердце заколотилось в груди, словно бешеное. Я, испытывая жуткое волнение, смяла ткань своей юбки.
— Помню, — моего слуха коснулся его тихий смех, — как вы убежали от меня в саду.
В мыслях всплыл тот момент, когда я, ещё не знающая всех правил этого мира, пригласила его, дожидаясь в одиночестве.
— А ведь я осознанно пошёл на этот шаг. Осознанно хотел остаться с вами наедине.
Голова шла кругом от его слов. Едва удавалось контролировать себя.
— Вижу, моё признание вас смутило, — вздохнул аристократ. — Понимаю. Тороплюсь. Просто хочу внести ясность, чтобы вы не терялись в догадках. Я буду ухаживать за вами.
— Лорд Фалмар, я вдова…
— Для меня это не имеет никакого значения! — мотнул головой аристократ.
— А мои мальчики? — спросила я, почему-то уже примерно заранее зная, что он ответит.
— Киан и Сиэль — прекрасные дети! Я готов стать для них отцом!
Такие слова… Они не могли не вызвать улыбку — добрую, тёплую, благодарную.
— Я не прошу дать мне ответ сейчас. Не спешите с ним. Для начала позвольте доказать всю серьёзность своих намерений. Леди Лайлет, с каждым днём вы и ваши сыновья всё больше занимаете место в моём сердце. Я уже считаю вас своей семьёй и несказанно этому рад!


44. Какое прекрасное утро 

Лисан
Я не собирался так скоро говорить Лайлет о своих чувствах и намерениях, но стоило нам встретиться в вагоне поезда, как слова сами начали вырываться из моего рта.
Не жалел о том, что сказал — ни капли. Наоборот, считал, что поступаю правильно.
Если честно, в душе присутствовали опасения, что виконтесса отвергнет меня. И с каких это пор я стал неуверен в себе? Наверное, именно тогда, когда моё сердце начало биться для этой молодой женщины, покорившей меня так легко и просто.
Лайлет не ответила мне, что вызвало облегчение: ведь слова «нет» от неё я не услышал. Более того, она не сразу вернулась в своё купе — постояла со мной ещё примерно около минуты, в тишине глядя через окно на ночное небо. Для меня это говорило о многом. Наверное, именно поэтому я провозился до утра на спальном месте, напоминая полоумного с улыбкой до ушей. Ведь ясно же было, что Лайлет давала мне шанс. Шанс, который я не собирался упускать.
Рассвет сегодня был невероятно прекрасен. Перистые облака окрасились в оттенки от розового до лилового, завораживая своими красками.
Хотелось принять ванну и сменить одежду, но из-за матушкиной неразумности мой саквояж остался в спальне. Поэтому оставалось довольствоваться малым, а точнее, тем, что было на мне.
На самом деле всё не так уж страшно. Завтра паровоз должен прибыть на нужную нам станцию, и там я смогу купить всё необходимое. Придётся потерпеть, что теперь поделать.
Паровоз начал притормаживать, что говорило об очередной короткой остановке. В окне замелькали приближающийся перрон и люди, стоящие на нём. Мой взгляд уловил женщину, которая держала букеты цветов.
— Продаёт? — замер я, улавливая стремительный поток мыслей.
Подхватив камзол, рванул по вагону на выход.
Остановка была недолгой, но я успел купить букет, а вместе с ним и леденцы на палочках для мальчишек. Осталось только дождаться, когда Лайлет и близнецы проснутся.
Поместье Августа Фалмара, деда Лисана
Маркиз Фалмар всегда, сколько себя помнил, просыпался рано. Сегодняшнее утро не стало исключением.
Он успел привести себя в порядок и позавтракать, прежде чем в парадную дверь поместья постучали.
Усмехнувшись, дед Лисана продолжил чтение своей газеты, прекрасно понимая, кто к нему пожаловал. Знакомые голоса коснулись его слуха, но старый маркиз даже бровью не повёл, продолжая скользить взглядом по напечатанным строчкам.
— Отец!
От громкого крика Август Фалмар недовольно поморщился, поднимая цепкий взгляд на своего сына, который, как и ожидалось, прибыл вместе со своей жёнушкой.
— Выйди, — произнёс спокойно хозяин дома, не удостоив притихшую невестку даже взглядом.
— Что? — хлопнул глазами отец Лисана, явно растерявшись от услышанного.
— Выйди, а потом зайди с проявленным к своему отцу уважением! Без истерик!
Эрнест Фалмар недовольно поджал губы, но противиться и высказывать своё недовольство не посмел. Он прекрасно знал: его могут с лёгкостью вышвырнуть отсюда. Старый маркиз не терпел возражений.
— Отец, доброе утро!
— Не сказал бы, что оно доброе, — седоволосый аристократ, сохраняя невозмутимый вид, качнул головой.
— У тебя что-то случилось? — полюбопытствовал Эрнест.
— Да, — кивнул старик. — Вы приехали.
В гостиной повисла тишина, наполненная возмущением и обидой.
— Ну? — седые брови мужчины вопросительно приподнялись, а глаза устремились на супружескую пару, которая пребывала в нерешительности. — Приехали помолчать? — он прекрасно видел, что сказать им хочется многое, но они не знают, как подступиться.
— Давайте я вам помогу, — кивнул Август Фалмар. Вздохнув, аккуратно сложил газету, откладывая её на кофейный столик. Стоило старику полностью обратить на прибывших своё внимание, как их нервозность возросла в разы. — Лисан теперь будет жить со мной.
— Но… — возмущённо округлила глаза леди Фалмар, тут же закрывая рот и поджимая губы.
— Кхм, — нервно кашлянул отец Лисана. — Ты же понимаешь, чем его переезд нам с Лилианой грозит?
— Вы вынудили его так поступить, а обвинить решили меня? — усмехнулся хозяин дома, глаза которого недобро сощурились. — Вот скажи мне, — Август Фалмар неспешно поднялся на ноги, сложив руки за спиной, — ты идиот?
— Ч-что?
— Хотя можешь не отвечать, — махнул рукой маркиз. — И так вижу, что да. Решил женить Лисана на пустоголовой дочери Эйренберов? После такого я сомневаюсь в твоей адекватности.
— А что с ней не так? Хорошая девушка, — буркнула Лилиана Фалмар, от холодного взгляда своего свёкра невольно вжимая голову в плечи.
— Всё с ней не так! — хозяин дома сделал угрожающий шаг вперёд. — Избалованная пустышка с ограниченным кругозором! Недалеко ушла от своих родителей!
— Девочка училась за границей… — начала заступаться за Майлен леди Фалмар.
— Известно мне, как она там училась! — гаркнул Август на всю гостиную. — Я выяснил! Ни одного зачёта с первого раза сдать не смогла! Путалась там со всеми подряд! Не раз замечена в сомнительных связях!
— Что?! — ахнула аристократка. — Не может этого быть! Я лично знаю, что…
— Забери её и уходи, — гневно фыркнул хозяин дома, глядя на супругу сына с раздражением. — Тысячу раз успел пожалеть, что уступил своей Милине и не стал возражать против вашего брака. Рядом с ней ты отупел окончательно! Хорошо, что Лисан пошёл в меня!
— Отец… — начал было Эрнест Фалмар.
— Вон, я сказал! — от тона маркиза повеяло ледяной стужей. — Повторюсь: мой внук теперь будет жить со мной! К слову, я несказанно этому рад! Если услышу, что вы готовитесь к помолвке между ним и девицей Эйренберов… — губы старика тронула коварная улыбка. — Последствия вам не понравятся. Лисан сам выберет себе супругу! Сердцем! А если вас что-то не устраивает, вы всегда можете обсудить это со мной! — издевательски хохотнув, Август Фалмар махнул рукой двум стражам, которые стояли позади родителей Лисана.
— Лорд, леди, — обратился к ним один из них. — Прошу за мной.
— Какое прекрасное утро, — счастливо вздохнул старик вслед удаляющемуся сыну и его супруге, которая полыхала от злости. — Побольше бы таких!

45. Сказанное пришлось по душе 

Лета
Слова Лисана, а точнее, его признание, не то чтобы стали для меня неожиданностью. Я видела, что этот молодой мужчина неровно ко мне дышит. Но всё же волнение охватило с головой, когда он открыл передо мной свою душу и сердце.
Если честно, я считала его удивительным. Такие, как он, мне ещё ни разу не встречались. Хотелось верить, что у нас действительно может быть совместное будущее, но интуиция подсказывала: родители этого аристократа будут не в восторге от выбора своего сына.
«И почему меня должно это волновать? — тут же задалась я вопросом, лёжа в купе и слушая сопение то ли мальчишек, то ли Аниты. — Лисан имеет своё мнение на этот счёт. Принимает меня такой, какая я есть. И пусть Лайлет совершила много плохого и вела себя как чёрт знает кто, но его это не смущает. Он не обращает внимания на пересуды о характере этой эгоистичной, избалованной аристократки. Как и не осуждает за то, что она вышла замуж за мужчину гораздо старше её самой и стала вдовой, отвечающей за двух маленьких мальчишек. Я не должна переживать о том, что скажут его родные — здесь и так понятно, что ничего хорошего. Наоборот, обязана принять сторону Лисана, который, в чём уверена, решил пойти против слов своих родителей».
Теперь я точно была уверена — лорд Фалмар опоздал не потому, что проспал, а потому что в его доме случилось что-то из ряда вон выходящее. У него не было с собой багажа. Когда я заглядывала к нему в купе, чтобы пригласить на ужин, все полки были пустыми.
Мне хотелось поговорить с ним на эту тему, но язык не поворачивался.
Другая, наверное, на моём месте сразу начала бы думать о том, что из-за упрямства сына родители могут лишить его наследства, жилья и средств к существованию. Вот только меня это не пугало.
Глядя на то, как Лисан искренне тянется к Киану и Сиэлю, с какой нежностью смотрит на меня, я понимала, что абсолютно не против того, чтобы он жил с нами. Мой счёт в банке был немалым, дом — огромным, конюшня для Оскара имелась, так что…
Да и Лисан не станет сидеть сложа руки. Не из тех он мужчин, чтобы забраться женщине на шею и устроиться на ней удобно, свесив ножки. В моей груди присутствовала уверенность, что он быстро найдёт, чем заняться: его гордость не позволит стать нахлебником. Лисан не такой.
Утро было прекрасным. Чудесная погода и взгляды проснувшихся мальчишек, в которых от былого холода уже мало что осталось. Анита суетилась, пытаясь занять себя хоть чем-то. Было заметно, что она не привыкла бездельничать.
Мы вновь отправились на завтрак все вместе.
Нужно было видеть лица мальчишек, когда лорд Фалмар преподнёс мне букет нежно пахнущих цветов, а им протянул леденцы.
Если честно, я немного забеспокоилась об их реакции. Мало ли, вдруг мальчишки будут против дальнейшего развития наших с Лисаном отношений? Но всё оказалось с точностью до наоборот.
Сиэль загадочно улыбался, поглядывая то на меня, то на букет в моих руках, то на Лисана, который не мог оторвать глаз от моего лица. Киан же и вовсе подхватил его за руку, бросив:
— Потом на неё посмотрите. Пойдёмте. Есть хочется!
Учитель Ровен, который наблюдал за нами с улыбкой на лице, хохотнул, подмигивая Аните. Она тут же покрылась смущённым румянцем и отвела взгляд в сторону.
Я чувствовала, как внутри меня разрастается тепло. Что скрывать: Лисан — мужчина видный, с прекрасным характером, а ещё у него светлая душа. Мне было приятно его внимание, и думать о том, что оно временное, абсолютно не хотелось.
Остаток дня пролетел незаметно. Была одна большая остановка — почти тридцать минут, и мы вышли на перрон подышать свежим воздухом. Лисан шагал рядом со мной, а мальчишки шли в метрах трёх впереди нас.
— Какая красивая супружеская пара! — коснулось моего слуха. — Когда-то и мы с тобой были такими же.
Обернувшись, я увидела мужчину и женщину. Их лица были испещрены глубокими морщинами, а волосы тронуты сединой.
— Доброго вам дня! — почтительно склонил перед ними голову лорд Фалмар.
Он, конечно же, прекрасно услышал сказанное, и по его довольному виду я могла сказать, что эти слова пришлись ему по душе.
— Здравствуйте! — поспешила я тоже поздороваться, чтобы не выглядеть невежливой.
Мужчина с женщиной тепло улыбнулись и кивнули нам.
Улыбка не сходила с лица молодого маркиза Фалмара. Я смотрела на него и едва сдерживала смех.
— Очень надеюсь, — шепнул он мне, не отводя взгляда от бегающих Киана и Сиэля, которые догоняли друг друга, — что в будущем слова этой супружеской пары станут реальностью.
Он не дал мне ничего ответить, наверное, почувствовал, что я смутилась.
— Мальчики! — позвал Лисан близнецов. — А вон там мороженое продают. Хотите?
— Да!
— Конечно! — раздалось ожидаемое.
— Тогда берите маму и идём покупать, — засмеялся Лисан. — А то можем опоздать, и паровоз уедет без нас!

46. Каждый получит свою пару 

Поместье семьи Фалмар
— Что?! — руки Майлен, которая всегда старалась выглядеть сдержанно и миролюбиво, задрожали. — Уехал?! Вместе с ней?!
Девушка часто дышала, жадно глотая ртом воздух. Она не могла поверить в услышанное, мир вокруг, казалось, начал рушиться.
— Эта мерзавка! — мать Лисана гневно поджала губы, её ноздри раздувались от ярости. — Она словно приворожила моего мальчика! После встречи с ней он стал совершенно другим человеком! Я его не узнаю!
В гостиной, залитой тёплым полуденным светом, сидели три представительницы прекрасного пола, собравшиеся на традиционный чай: хозяйка дома, Майлен и её мать. Фарфоровые чашки тихо позвякивали, а аромат жасмина витал в воздухе, создавая контраст с накалившейся атмосферой.
— Не понимаю… — бормотала леди Фалмар, её голос звучал хрипло и надломлено. — Я уже вообще ничего не понимаю…
Им только что донесла одна из служанок, что Лисан был замечен пару дней назад на станции — он садился в паровоз, в который ранее вошла Лайлет со своими пасынками.
— С ней поехал! С этой… с этой… — Майлен обхватила себя руками. — Почему?! — заревела она. — Что в ней такого особенного?!
— Да ничего в ней особенного нет! Испорченная лицемерка, падкая на звон монет! Не плачь, милая, я прошу тебя! — выпалила мать Лисана. — Нужно что-то делать! Пусть даже не надеется, что я отдам ей своего сына!
Леди Эйренбер с тревогой смотрела на дочь, которая обливалась слезами. Она знала, как сильно Майлен любит Лисана. Как грезит им, словно сказочным принцем из древних легенд. Женщина готова была пойти на что угодно, лишь бы её кровиночка получила желаемое. Поэтому приданое молодой аристократки было в разы больше положенного: поместье, плодородные земли, красильная мастерская, две таверны и приличный счёт в банке. Вот только глупый мальчишка противился! Отказывался от искренней любви и богатства!
Майлен красива, воспитана, готова ради него на всё. Она бы выполняла любой каприз Лисана, была бы любящей и заботливой женой. Но вместо Майлен Лисан выбрал испорченную разведёнку с дурной репутацией и двумя детьми на попечении.
— Если он на ней женится, — произнесла холодно леди Эйренбер, тяжко вздыхая от писка своей дочери, которая в следующую секунду разрыдалась ещё сильнее, — вам с Эрнестом не отмыться от позора. Ты же это понимаешь? — женщина посмотрела на хозяйку дома, в глазах которой уже был написан ответ.
— Когда он приедет, я самолично притащу его домой! Пусть только попробует воспротивиться! — голос матери Лисана звучал твёрдо, как сталь, а в глазах пылал огонь решимости.
— Госпожа! — в дверях гостиной появилась служанка, прерывая пылкую речь своей хозяйки, но не рыдания Майлен. — Стража донесла, что у ворот ожидает Розалия Ремар.
— Розалия Ремар? — вопросительно вскинула брови мать Лисана.
— Это же… — ахнула леди Эйренбер, закрыв рот ладонью, будто пытаясь удержать рвущиеся наружу слова.
— Именно! Сестра почившего виконта! — кивнула Лилиана Фалмар. — И я, если честно, не понимаю, что она здесь забыла!
Первым порывом хозяйки дома было решительно отказать в визите, но она медлила, словно чувствовала, что эта аристократка пришла не просто так. Воздух в комнате будто наэлектризовался от напряжения.
— Что ей нужно, интересно? — спросила леди Эйренбер.
— Предлагаю узнать! — решительно заявила мать Лисана, махнув рукой служанке, давая негласное распоряжение впустить прибывшую гостью.
Спустя время, которое казалось бесконечным от переполняющего всех любопытства, в поместье вошла леди Розалия. Она величественно проплывала по коридору, следуя за служанкой.
— Приветствую, леди! — женщина слегка присела в реверансе, выдерживая на себе колючие взгляды трёх аристократок, которые следили за каждым её движением с настороженностью хищников.
На лице Розалии блуждала загадочная улыбка, полная таинственности. Она была уверена в себе и в своём предложении, которое намеревалась озвучить.
— Не хочу показаться грубой, — заговорила мать Лисана, — но зачем вы пришли?
— Ценю людей, — улыбнулась Розалия, — которые не любят ходить вокруг да около, – она, не спрашивая разрешения, вошла в гостиную и грациозно опустилась на диван. — Я пришла поговорить по поводу вашего сына и моей невестки…
— И что именно вы хотите поведать, интересно нам знать? — не выдержала мать Лисана, надменно фыркнув, её ноздри раздувались от возмущения. — Раз мы с вами разговариваем начистоту, я скажу прямо — не позволю, чтобы Лисан и леди Лайлет состояли в отношениях, не говоря уже о чём-то большем!
Улыбка Розалии стала шире, коварнее. Она будто услышала именно то, чего ждала.
— Эта девушка… кхм… женщина, — исправилась с важным видом Лилиана Фалмар, намеренно делая акцент, — не подходит моему сыну во всех смыслах этого слова!
— И я полностью с вами солидарна, леди Фалмар, — с важным видом кивнула Розалия. Её слова заставили всех присутствующих замолчать, а сами дамы в недоумении переглянулись между собой. — Они не подходят друг другу. Тем более, что у Лайлет уже есть жених.
— Ещё и жених есть! — ахнула леди Эйренбер, её руки взметнулись к груди в жесте искреннего изумления. — Небеса! Вот же бессовестная!
— Собственно, — продолжила Розалия как ни в чём не бывало, — именно поэтому я и пришла. У меня есть план, как сделать так, чтобы каждый получил свою пару.
Ваша очаровательная дочь — Лисана, — улыбнулась аристократка, глядя на притихшую Майлен. — А моя невестка — супруга, с которым будет счастлива. Ну что, дамы? Вы готовы меня выслушать?..

47. Всё идёт на лад 

Лета
Мы прибыли в империю Альтария три часа назад. Успели заселиться на постоялый двор и пообедать. Погода была прекрасной, сидеть в комнатах не хотелось. Учитель Ровен уехал оформлять заявку на участие близнецов, а мы решили отправиться на прогулку, взяв с собой мальчишек.
Соревнования были назначены на послезавтра. Завтра должна пройти тренировка, а сегодня — съезд всех участников и их расселение.
Неспешно гуляли по улочкам, которые мало чем отличались от наших. Практически та же архитектура, те же кованые фонари, украшенные вензелями. Суетливый народ, повозки и экипажи, фонтан на центральной площади и величественная ратуша с бело-синими башенками.
Сквер встретил нас прогуливающимися парами разных возрастов. Кто-то пришёл сюда с детьми, смех которых слышался то в одной, то в другой стороне. А кто-то гулял с собаками, держа их на поводке.
Здесь, под сенью вековых дубов, можно было отдохнуть от городской суеты. Лавочки из резного дерева приглашали присесть и насладиться прохладой. В центре сквера мы увидели памятник основателю империи, окружённый клумбами с яркими петуниями.
— Какая сегодня прекрасная погода! — прикрыв глаза, я медленно втянула носом воздух, наполненный ароматами цветущих растений и свежеиспечённой выпечки, который доносился из небольшой булочной, расположившейся в самом конце сквера.
Киан и Сиэль отбежали вперёд, словно специально потащив с собой Аниту, чтобы мы с Лисаном шли вдвоём.
Лорд Фалмар успел купить себе новые вещи и переодеться. К слову, этот костюм ему очень шёл. Тёмно-шоколадная ткань выгодно подчёркивала его фигуру и гармонично сочеталась с цветом глаз. Широкие плечи, узкие бёдра, длинные ноги… Красивый, добрый, благородный — не мужчина, а мечта! И с каждым часом во мне всё больше крепла уверенность, что эта самая «мечта» станет только моей.
— Не устали, леди Лайлет? — поинтересовался лорд Фалмар, заглядывая в мои глаза.
— Не беспокойтесь, — улыбнулась ему в ответ.
— Может, перекусим?
Запах выпечки так и манил. Близнецы заводили носами, что не осталось для Лисана незамеченным.
— Понял, — рассмеялся он, с теплом наблюдая за детьми. — Сейчас всё принесу. Вон как раз беседка свободна. Подождите меня там, хорошо?
Я кивнула, мысленно вздыхая и глядя ему вслед. Какой же Лисан всё-таки хороший! И мне хотелось верить, что он на самом деле такой, а не просто пускает пыль в глаза.
Позвав Сиэля и Киана с Анитой, я дождалась, когда они подойдут ко мне. Затем мы все вместе направились к выбранной беседке, которая пока никем не была занята.
Мальчишки снова побежали вперёд, дурачась, а я неспешно шагала за ними со своей камеристкой, болтая о всякой ерунде.
И тут моего слуха коснулся какой-то вскрик, а боковое зрение уловило движение.
— Осторожно! — горланил кто-то на весь сквер. — Дети, осторожно!
Я резко обернулась, замирая в ужасе.
Собака! Мохнатая собака средних размеров мчалась на моих мальчишек, которые тоже заметили её стремительное приближение, растерявшись и не зная, что делать.
— Госпожа… — ахнула Анита.
Вот только я её уже не слушала. Подхватив юбки и наплевав на приличия, метнулась стрелой к своим детям, на лицах которых читался всепоглощающий страх.
Секунда…
Сердце грохотало в груди — собака была уже так близко.
Вторая…
С шумом в ушах я видела всё словно в замедленной съёмке: ужас в глазах близнецов и приближающаяся скалящаяся псина, на которую непонятно что нашло.
— Прочь! — закричала я что было сил, на последней доле секунды подбегая к детям, сгребая их в охапку и закрывая собой.
Вот только собаку это не устроило.
Рывок, и она вцепилась в мою юбку, прикусив ногу.
Вскрик вырвался из моей груди, но вместо того, чтобы хоть как-то защититься, я сильнее прижала к себе Киана и Сиэля.
— Госпожа! — кричала Анита. — Уберите собаку! Чья это собака?!
Со всех сторон начали раздаваться крики, поднялась суета. Пёс вцепился в мою юбку, дёргая её и рыча, пытаясь оторвать клок.
Короткий миг, и звук рвущейся ткани разлетелся по всей округе.
Я часто дышала, чувствуя, как трясутся руки. Была готова пожертвовать собой, только бы защитить моих близнецов, которые притихли, прижимаясь ко мне.
И тут из-за спины донеслось чьё-то встревоженное дыхание. Затем я увидела Лисана: он кинул на пса свой пиджак и бросился на животное сверху. Крепко удерживая его, лорд Фалмар не позволял ему вырваться.
— Вы как? — часто дыша, смотрел он на меня и близнецов, пока Анита шмыгала носом, испугавшись не меньше моего.
— Какой кошмар! — слышалось со всех сторон.
— Чуть детей не растерзала!
— Чья она? Нужно наказать хозяина!
— Немедленно отпустите моего Виара! — закричал грузный мужчина в котелке и с бакенбардами, поспешно приближающийся к нам. — Как смеете?!
— Как смеете?! — рявкнул на него Лисан, мышцы которого бугрились под рубашкой, так как псина не теряла надежды вырваться, рыча и извиваясь. — Ваша собака напала на мою супругу и детей!
— Стражам его сдать и дело с концом! — поддержал кто-то из присутствующих лорда Фалмара.
— Здесь вообще-то сквер! Общественное место, — начала другая дама, — а не собачьи бои!
— Кто-нибудь отправился за стражей? — поинтересовалась вторая леди.
Мужчина, замечая множество осуждающих взглядов, притих, мгновенно теряя свой боевой настрой. Потом он посмотрел на заплаканную меня, на мою разорванную юбку и на мальчишек, прижавшихся ко мне.
— Я… — нервно кашлянул он. — Я… это… прошу прощения…
— Пф! — фыркнула одна из дам, сложив руки под грудью. — Прощения он просит, вы поглядите!
— Заберите уже свою псину! — рыкнул на него мужчина. — Пока она супруга этой бедной леди не покусала!
— Если не в состоянии воспитать животное, зачем тогда брали?!
Возмущённые возгласы доносились со всех сторон. Осуждение лилось рекой в сторону грузного мужчины, который весь покраснел, блея что-то невнятное.
Глубоко дыша, я склонила голову к макушкам мальчишек, которые стискивали ткань моей накидки в своих руках.
— Вы как? — осторожно спросила у них. — Напугались?
Всхлип, но не мой. Киана или Сиэля, вот только кому именно он принадлежал, разобрать не удалось.
— Напугались, — послышалось слёзное. — Она же тебя укусила! Из-за нас укусила!
Тело Сиэля начало содрогаться, видимо, мальчик сильно испугался.
— Тебе… — Киан поднял на меня взгляд, — больно?
Чистые, словно океан, синие глаза близнеца смотрели, казалось, в самую душу. Без гнева и раздражения, без осуждения и недоверия. Он переживал за меня. Волновался.
На задний план отошли ноющая нога, испуг и драная юбка. Всё неважно. Я была готова даже подставить этому псу свою вторую ногу, только бы отношение Киана ко мне вновь не стало холодным.
— Всё хорошо, — прошептала ему, улыбаясь и чувствуя, как на глазах наворачиваются слёзы счастья. — Не переживайте, — приподняла руки, поглаживая мальчиков по головам, — со мной всё хорошо.

48. Вот незадача 

Лета
— Лекарь Диар, осторожнее! — уже в который раз произносил свою просьбу Лисан, с тревогой наблюдая за тем, как мужчина в светлых одеждах обрабатывает мою укушенную ногу. — Не сделайте ей больно!
Я старалась сдержать улыбку как могла, но давалось это с трудом. Больно было мне, а места себе не мог найти лорд Фалмар, который всполошил лекарский пункт, с нашим прибытием подняв всех на уши.
Прогулка по скверу получилась прекрасной, и выходка собаки не омрачила её. Наоборот, нападение пса позволило мне сблизиться с Кианом и Сиэлем. Всю дорогу до лекаря они держали мои руки, сидя в экипаже по разным сторонам.
Я была так счастлива! Мальчишки переживали за меня, глядя иначе, не так, как раньше. Скорее всего, их тронула моя защита, и я готова была дарить её им каждый день, только бы они не сторонились меня и не смотрели с холодным недоверием.
— Нужно поставить укол, — начал было лекарь Диар.
— Укол?! — ахнул Лисан, переводя в мою сторону взволнованный взгляд. — Потерпи немного, хорошо?
Его забота была несказанно приятна. Она трогала душу.
— Хорошо, — кивнула ему, не заостряя внимания на том, что он перешёл со мной на неформальный стиль общения.
На самом деле я была не против этого. Хотела звать его по имени и слышать своё в ответ, без этих всяких «лорд» и «леди».
Лисан, как только прибыла стража и взяла под арест хозяина псины, оставил им адрес постоялого двора, на котором мы остановились. Затем, прилюдно подхватив меня на руки, понёс по скверу, направляясь к выходу — туда, где стояли экипажи, ожидая, когда их наймут.
Я впервые была к нему так близко, и, сказать честно, мне понравилось. Понравилось чувствовать приятный аромат, исходящий от мужчины, улавливать на своей щеке его дыхание, заставляющее сердце трепетать и биться чаще. Я ощущала, как крепко он прижимает меня к себе, разжигая огонь под кожей.
Глупо скрывать: Лисан волновал меня как мужчина волнует женщину. И это было ещё одним веским доводом, что его нужно принять и как можно скорее.
Мне сделали укол и обработали ногу, на которой виднелись следы от собачьих клыков. Как оказалось, псина цапнула меня достаточно сильно — прокусила кожу до крови. Оставалось верить, что она не занесла мне никакую инфекцию. Но, как сказал лекарь Диар, укол устранит все возможные нежелательные последствия.
— Я сама могу… — попыталась сделать шаг, когда все процедуры были завершены.
— Даже слушать ничего не хочу! — отрицательно мотнул головой лорд Фалмар, склоняясь и тут же подхватывая меня на руки.
И вновь это приятное волнение, горячей волной накрывшее с головой.
— Я тяжёлая, — прошептала, пытаясь контролировать учащённое дыхание.
— Ничего подобного, — так же тихо ответил аристократ, поворачивая голову ко мне и замирая, глядя в мои глаза.
Между нашими губами было от силы пятнадцать сантиметров — так близко, что у меня побежали мурашки.
Время замедлило свой бег, все звуки и голоса превратились в фоновый шум.
— Госпожа, экипаж прибы… ой! — пискнула Анита, стремительно ворвавшаяся в кабинет. — Я… я прошу прощения!
Испытывая жуткую неловкость, я улыбнулась, слыша, как из груди Лисана вырвался смешок.
— Экипаж прибыл, — вздохнул он. — И почему они здесь такие быстрые? — буркнул тише лорд Фалмар, направляясь со мной к выходу.
Поместье Августа Фалмара
— Господин!  — у беседки, где сидел маркиз, созерцая раскачивающуюся от лёгких порывов ветра листву, возникла Люсия — его верная помощница. — Я выполнила вашу просьбу!
— Удалось подкупить кого-то из прислуги в доме сына? — оживился дед Лисана, тут же поспешно обращая взор на невозмутимую женщину, умеющую в любой ситуации, какой бы она ни была, держать лицо.
— Да, милорд! Одна из служанок охотно согласилась поделиться информацией, как и передавать её нам в будущем.
— Ну! Давай, рассказывай! Не томи! — Август Фалмар заёрзал на лавке, не отводя взгляда от Люсии. — Лилиана что-то задумала? Я же прав? Нутром чую, что прав! — фыркнул аристократ.
— И ваше нутро вас не обманывает, — кивнула женщина. — Она, как и леди Эйренбер, решили устроить для вашего внука ловушку.
— Ловушку?! — седовласый аристократ с грохотом шлёпнул ладонью по столу. — А вот с этого места, прошу тебя, поподробнее!..

49. Так держать! 

Лисан
Напряжение сковывало по рукам и ногам. Казалось, я даже дышать перестал, неотрывно наблюдая за тем, как Киан проходит полосу препятствий — уверенно, сосредоточенно, не допуская ни единой ошибки.
Народу собралось очень много, не ожидал, что будет столько зрителей. Все следили за соревнованиями, периодически оживлённо обсуждая участников и их прохождение по полосе.
— Молодец! — взволнованно кивнул учитель Ровен, когда Киан без промедления двигался от одного препятствия к другому. — Скажу честно, — пребывая на эмоциях, он пихнул меня локтем в бок, — эти мальчишки лучше тебя!
Обиды не возникло от слова совсем. Наоборот, я ощутил гордость. Да, я гордился Кианом и Сиэлем, словно они были моими собственными детьми.
— Так это же хорошо, — невольно хохотнул я. — Значит, они точно выиграют!
— Даже не сомневайся! — кивнул лорд Ровен. — Сиэль выступил идеально!
Рядом со мной, прижавшись к бортику, стояла Лайлет. Её лицо было бледным от волнения, а дыхание — частым. Не стал ничего говорить, просто опустил руку, касаясь её холодной ладони.
Виконтесса вздрогнула от неожиданности, но противиться и отталкивать меня не стала, чему я был несказанно рад.
Сжимая её пальцы, я передавал этой удивительной молодой женщине своё тепло, делая судорожный вздох, когда конь Киана подпрыгнул выше обычного. Преодоление последней балки вышло поистине ошеломляющим и незабываемым.
В тот миг, когда копыта животного коснулись земли, раздался голос одного из судей, объявляющего о том, что полоса препятствий пройдена.
— Он такой молодец! — голос Лайлет дрогнул. Она была на эмоциях. — Нет, — шмыгнула носом аристократка, — они оба молодцы!
Виконтесса хлопала в ладоши вместе со всеми, не скрывая слёз, выступивших у неё на глазах. Я видел: она с трудом держится, готовая вот-вот расплакаться.
— Ещё два участника, — произнёс учитель Ровен, — а потом будет объявление о результатах. Но я сразу скажу: Киан и Сиэль обязательно окажутся в первой тройке, так что наши мальчишки точно встанут на пьедестал!
От слов лорда Ровена виконтесса всхлипнула.
— Ох! — она замахала ладонями перед своим лицом. — Что же это я? Радоваться нужно, а у меня тут целое слёзное болото!
Я смотрел на неё и не мог скрыть улыбку, да и не хотел. Душа пела. Лайлет… Она потрясающая! Такая искренняя, абсолютно не похожая на ту Лайлет Лакмэн, о которой постоянно судачат, выставляя её не в лучшем свете.
Последующие два выступления прошли быстро и, должен отметить, не очень успешно. То ли мальчишки сильно нервничали, то ли их уровень подготовки не дотягивал до уровня остальных.
Участники сидели в отдалении от болельщиков, и к ним никого не пускали — таковы были правила.
Время шло, а судьи так и продолжали что-то усиленно обсуждать. Было видно, что они о чём-то горячо спорят. Кто-то из них качал головой, а кто-то пребывал на эмоциях, отчаянно пытаясь отстоять своё мнение.
Я нервничал, а о Лайлет и вовсе говорить не стоило. Она побледнела ещё сильнее, даже её розовые губы потеряли свой природный цвет.
Со всех сторон доносились приглушённые шёпотки. Родители участников, их родственники и учителя понимали: случилось что-то из ряда вон выходящее, раз судьи никак не могут прийти к единому мнению.
И вот настал решающий момент. Грузный мужчина поднялся со своего места и направился к рупору.
Все замерли, мгновенно затихая и не сводя с него пристального взгляда.
— Добрый день, уважаемые участники и все те, кто пришёл их поддержать! Мне выпала честь объявить результаты соревнований, которые, должен заметить, смогли поразить не только меня, но и моих коллег! Итак, начнём! — он прочистил горло. — Третье место занимает Брэй Моннерс и его конь Альпи!
— Брэй Моннерс? — нахмурился лорд Ровен.
— Что-то не так? — тут же посмотрела на него Лайлет, хлопая вместе с остальными, чтобы поздравить бронзового призёра.
— В моём понимании он скорее претендент на четвёртое место, но никак не на третье, — качнул головой учитель.
— Второе место достаётся… — продолжил судья, когда аплодисменты немного стихли.
Я был абсолютно уверен, что сейчас услышу имя Сиэля или Киана.
— …Лориану Шуэру! — неожиданно объявил судья.
— Что?! — ахнула Лайлет, и её руки задрожали.
Я совершенно не понимал, что происходит, и скосил глаза на лорда Ровена. Его лицо оставалось непроницаемым, но глаза выдавали бурю эмоций.
— Учитель… — начал было я.
— Какого дьявола они творят?! — приглушённо рыкнул лорд Ровен.
Сколько   помнил, мне ещё ни разу не доводилось видеть его в таком состоянии. Он был не просто зол — он пребывал в настоящей ярости.
— И наконец, мы подошли к первому месту, — послышался голос судьи. — Из-за которого, скажу честно, у нас впервые возникли столь бурные споры.
Я видел, как по щеке Лайлет текли слёзы. Мы с ней оба понимали, что кто-то из мальчиков получит тяжёлый удар — ведь место оставалось только одно, а претендентов было двое.
— На моей памяти такое впервые! — хохотнул судья в рупор. — Впервые на верхней ступени пьедестала оказались сразу двое…
— Двое?! — выпалили мы одновременно с лордом Ровеном, сразу поняв, к чему всё идёт.
Лайлет тоже мгновенно всё осознала и больше не смогла сдержаться — она заплакала в голос, отчаянно стирая слёзы со щёк.
— Итак! Первое место! И оно достаётся двум братьям! Киану и Сиэлю Лакмэн! Ребята! Я вас поздравляю! Вы большие молодцы! Так держать! Продолжайте в том же духе!..

50. Я готова! 

Лета
Испытывала счастье, которое словами не описать. Столько эмоций, столько переживаний! Искренне болела за мальчишек, желая им победы. Они заслужили её как никто другой — старались, готовились, тренировались на совесть.
Я была готова поддержать их во всём. Мне очень хотелось верить, что близнецы примут моё тепло, которое так и рвалось наружу.
Наверное, в моей памяти навсегда останется момент, когда Киан и Сиэль вместе поднялись на самое высокое возвышение для победителей. Они придерживали друг друга, уверенно и с радостью поднимая над головой кубок, поблескивающий в солнечных лучах.
Столько счастья отражалось в их глазах, столько радости! Я гордилась своими мальчиками, понимая, что близнецы значат для меня многое. Эти дети заняли особую часть в моём сердце, и я не возражала, намереваясь и дальше окутывать их любовью, заботой и поддержкой.
— Праздновать! — сиял не меньше нашего учитель Ровен, взлохмачивая волосы близнецов.
Те в ответ заливисто засмеялись.
— Знали бы вы, как я вами горжусь, мои чемпионы! – улыбался аристократ.
Мальчишки приосанились, им была приятна похвала человека, которого они искренне уважали и к мнению которого прислушивались.
— Предлагаю отправиться в павильон неподалёку и отпраздновать! Случайно услышал, что там подают отменные блюда местной кухни, — сказал Лисан, посмотрев на нас. Не получив возражений, он довольно кивнул: — Отлично! Тогда вперёд!
Спустя некоторое время мы шумной компанией вошли в павильон. Нас сразу же окутали приятные ароматы еды, мгновенно вызвавшие обильное слюноотделение. С соревнованиями и всеми сопутствующими переживаниями я даже не заметила, насколько сильно проголодалась.
Живот предательски заурчал, и я смущённо ойкнула, чем вызвала тихий смех у детей.
— Кто-то сильно проголодался! — хохотнул Киан.
— Я тоже голоден, идёмте, — произнёс Сиэль и в следующую секунду сделал то, что поразило до глубины души.
Мальчонка взял меня за руку и повёл к свободному столику, который был расположен в очень удачном месте, отгороженный от остальных глаз пушистым раскидистым деревом, росшим в большом напольном горшке.
Стоило ощутить тёплую детскую ладошку, как моё сердце пустилось в галоп. Я часто задышала, понимая, что Сиэль наконец-то принял меня. Эмоции накрыли с головой.
Послушно шагая за ребёнком, я обернулась и встретилась взглядом с Кианом. На краткий миг время будто остановилось, и моё сердце пропустило удар…
— Да, — кивнул он, делая шаг следом за нами. — Неплохо было бы подкрепиться! Поторопимся!
Он ускорился, догоняя нас, и дотронулся до моей свободной руки, мягко сжимая её.
Эмоции буквально сносили с ног. К горлу подступил слёзный ком — я чувствовала себя невероятно счастливой.
«Приняли… Они меня приняли!»
Лисан смотрел на нас с тёплой улыбкой, а затем поспешил следом, заботливо выдвигая для нас стулья.
Остаток дня прошёл просто великолепно! Мы наелись досыта, оживлённо вспоминая самые яркие моменты соревнования.
Наш весёлый смех привлекал внимание посетителей, не оставляя их равнодушными. Они улыбались в ответ, невольно погружаясь в праздничную атмосферу, которая исходила от нашей шумной компании.
Мы не сразу вернулись в свои комнаты, решили немного прогуляться. Мальчишки без умолку щебетали, искренне рассказывая, как сильно переживали и как отчаянно боялись, что не оправдают наших надежд.
— Для меня вы всегда будете самыми лучшими, — невольно сорвалось с моих губ.
Эти слова шли от самого сердца, я искренне так считала.
— Теперь придётся работать усерднее, — серьёзно кивнул Лисан. — Чемпионство нужно защищать, — пояснил он, когда мальчишки посмотрели на него с вопросом в глазах.
— Лорд Фалмар прав, — с улыбкой подтвердил учитель Ровен. — Но я в вас верю! — подмигнул он детям. — Всё у вас обязательно получится!
Солнце медленно клонилось к горизонту, окрашивая небо в золотистые оттенки. Ночь неспешно вступала в свои права, окутывая природу и город мягким сумраком и подготавливая их к приближающемуся сну.
Мы решили, что останемся здесь ещё на день. Погуляем, посмотрим местные достопримечательности. Да и, честно говоря, возвращаться домой пока не хотелось.
Почему-то у меня появилось предчувствие, что стоит нам вернуться в империю, как случится что-то плохое. У Лайлет действительно немало недругов, среди которых особенно выделяется убийца Розалия. К слову, она в последнее время как-то подозрительно притихла. В моём понимании это не сулило ничем хорошим.
Возможно, я просто нагнетала, но не покидало навязчивое ощущение, что эта коварная женщина ещё даст о себе знать. Кроме того, меня беспокоили родители Лисана. Если решусь принять этого мужчину, а я уже твёрдо решила это сделать, их гнев не заставит себя долго ждать.
«Готова ли я выдержать их нападки, которые обязательно будут?» — мой взгляд невольно сместился на лорда Фалмара, который шагал между Кианом и Сиэлем.
Он увлечённо рассказывал ребятам о том, как впервые выиграл на соревнованиях и как страшно ему было в тот момент. Мальчишки слушали, раскрыв рты от восхищения.
«Да! — внезапно возник чёткий ответ в моей голове. — Я готова! Готова идти с ним рука об руку, преодолевая все препятствия, трудности и пересуды! Я не хочу отказываться от такого мужчины. А если кто-то чем-то не доволен — что ж, это исключительно их проблемы!»

51. Несмотря ни на что 

Лисан
Чем больше я проводил времени с леди Лайлет, тем сильнее становились мои чувства к ней. Жаждал видеть её чарующую улыбку, слышать мелодичный голос, ласкающий слух, касаться нежной ладони и ощущать тепло взгляда, устремлённого на меня.
Никогда прежде я не думал, что в моём сердце может поселиться нечто столь могущественное, что способно полностью меня преобразить. Я словно стал другим человеком — совершенно непохожим на себя прежнего. Но эти перемены к лучшему, и я ни о чём не жалел. В какой-то момент меня озарило: я готов. Готов создать семью, готов стать серьёзнее и ответственнее — ведь рядом с леди Лайлет достоин быть только такой мужчина. Был уверен, что иная натура не найдёт у неё отклика.
Однако одна тема терзала мою душу, и её пора было обсудить с виконтессой, причём  чем скорее, тем лучше.
Речь шла о моих родителях.
Леди Лайлет следовало узнать, что они отнюдь не горят желанием принять её в семью. Признаться, я страшился этого разговора. Страшился её возможной реакции, а ещё больше — её мыслей, ведь порой самые глубокие чувства остаются невысказанными.
Мысль о том, примет ли она меня таким, без поддержки родных, причиняла мне нестерпимую боль. Порой я даже не мог уснуть из-за этих тревожных раздумий.
Вот и сегодня сон бежал от меня, несмотря на насыщенный эмоциями день. Я поднялся с кровати и вышел на балкон, отгороженный изящной кованой решёткой, увитой плющом. За этой решёткой находился балкон леди Лайлет и близнецов — наши комнаты располагались по соседству.
Опершись ладонями о перила, я с наслаждением вдохнул ночной воздух, пропитанный свежестью и ароматом цветущих растений, и прикрыл глаза.
«Почему жизнь столь сложна? Моё сердце поёт от любви, но этот сладкий гимн заглушается негодованием родителей, которые всеми силами пытаются мне помешать».
— Лорд Фалмар, — донёсся до меня тихий голос, — вам не спится?
Услышав виконтессу, я обернулся. Она едва виднелась из-за пышного плюща.
— Леди Лайлет, — на моих губах расцвела улыбка, а на душе сразу стало светлее. — Почему же вы не отдыхаете?
— Мальчики только уснули, — улыбнулась она в ответ. — Всё никак не могли успокоиться. Решила немного подышать свежим воздухом перед сном, — виконтесса пожала плечами. — Мало ли… — добавила она чуть тише, — вдруг вас встречу.
От этих слов я замер, неотрывно наблюдая, как румянец смущения окрашивает её щёки.
— Я всегда этого жду, — тихо произнёс я и шагнул к ней ближе. — Всегда жду встречи с вами.
— Лорд Фалмар…
— Леди Лайлет… — произнесли мы одновременно и тут же замолчали. — Вы первая, прошу, — махнул я рукой.
Виконтесса отвела взгляд. Было видно, что она волнуется, и тут во мне зародилась тревога.
«Она же не хочет отказать мне?»
— Я… — Лайлет кашлянула. — Я подумала над вашим предложением…
Затаил дыхание, чувствуя, как по телу прокатилась сокрушительная волна невиданного ранее напряжения.
— Я не хочу… — начала было она.
— Не надо! — перебил её, едва сдерживая рвущийся из груди крик. — Прошу, не отвергайте меня. Дайте мне немного времени — я стану лучше, внимательнее и заботливее. Стану достойным вас!
Лайлет замерла, встречаясь со мной взглядом. В её глазах плескалось целое море эмоций.
— Но… — начала она.
— Знаю, — кивнул я. — Я молод, возможно, кажусь несерьёзным, но мальчики мне правда дороги! Я уже люблю их как родных! А вы… — эмоции бушевали во мне, дыхание участилось, сердце забилось сильнее. — Вы, леди Лайлет, для меня не просто женщина. Для меня вы особенная. Единственная!
— Лорд Фалмар, — голос виконтессы дрогнул, и она подошла ближе к перегородке. — Вы неправильно меня поняли, — прошептала она, внезапно улыбаясь.
— Нет? — мои брови удивлённо взметнулись. — Тогда…
— Я собиралась сказать, что не хочу упускать такого мужчину, как вы.
Эти слова… О небеса! Они значили для меня так много! Такие долгожданные, такие желанные, что чувства в груди едва не сносили с ног.
— Лайлет… — я протянул руку, с трепетом в груди ожидая, когда она коснётся её.
— Лисан, — скромно произнесла любимая.
— Ты бы только знала, как сильно я рад это слышать! — мотнул головой, чувствуя лёгкую горечь от мыслей о родителях, которые вскоре напомнят о своём существовании.
Глядя в глаза аристократки, молча сжимал её руку. Момент был таким прекрасным, таким незабываемым! Но я должен был сказать ей. Сразу предупредить, чтобы потом она не подумала плохо. Чтобы была уверена во мне и в серьёзности моих намерений.
— Тебя что-то тревожит, — словно прочитав мои мысли, спросила Лайлет.
— Да, — кивнул я, понимая, что скрывать больше нет смысла, всё равно это вскоре всплывёт наружу.
— Поделишься? — осторожно спросила виконтесса, позволяя держать себя за руку.
Мне было так тяжело произносить эти слова, но я должен был!
— Мои родители…
— Настроены против наших с тобой отношений? — неожиданно спросила она.
От этих слов я опешил, на секунду потерявшись.
— Откуда ты…
— Это же очевидно, — пожала плечами любимая, отводя взгляд в сторону. — Я многим не нравлюсь.
— Я тебе говорил ранее, что мне плевать на чужое мнение, — притянув нежную руку к своим губам, запечатлел поцелуй на тыльной стороне ладони. — Мне нет никакого дела, что думают родители! Я выбрал тебя! Принял душой и сердцем! Остальное неважно! Да, — кивнул, вздыхая. — Без наследства, конечно, я буду не так богат, но у меня есть…
— Остановись, — покачала головой виконтесса. — Думаешь, меня привлекает в тебе твоё состояние?
— Я не это хотел сказать…
— Если мальчики не будут против, мы можем жить все вместе. Конюшни у нас большие — Оскару найдётся место.
— Лайлет… — прошептал я, не веря своим ушам.
— Ради меня ты решил пойти против своей семьи, — она посмотрела мне прямо в глаза. — А я ради тебя готова всегда быть рядом, несмотря ни на что!

52. Честно и без увиливаний 

Лисан
Поездка помогла расставить всё по своим местам. Вернувшись в родную империю, я ощущал себя совершенно иным человеком — всё ещё холостяком, но уже не свободным, и эта мысль наполняла меня безмерной радостью.
Те несколько дней, проведённых с Лайлет и мальчиками, стали самыми прекрасными в моей жизни. Я лелеял надежду, что впереди нас ждёт ещё множество подобных мгновений.
С приближением к нашей станции тревога всё сильнее сжимала моё сердце. Впереди предстояла схватка с родителями, которые не собирались так просто отступать.
Не меньше беспокоил дед.
Если он не поддержит меня, придётся нелегко… Но даже в этом случае я не отступлю от своего решения. Будет горько, если старик отвернётся от меня и встанет на сторону отца с матерью, но что поделаешь.
Когда паровоз остановился на станции и мы вышли из вагона, на меня накатила грусть. Не хотелось расставаться с Лайлет и близнецами, которые поглядывали на нас с лукавыми улыбками. Мы ещё не признались им в том, что теперь вместе, но, кажется, они и сами обо всём успели догадаться.
Усадив виконтессу и Киана с Сиэлем в экипаж, я попрощался с учителем Ровеном и, забравшись в другую городскую карету, направился в поместье деда.
Сердце гулко колотилось в груди — отрицать волнение было бессмысленно. В мыслях перебирал множество вариантов предстоящей встречи и разговора, который непременно состоится. Ведь моя прямолинейность — наследство от деда. Как и я, он не любил ходить вокруг да около, а значит, сразу перейдёт к сути.
Поместье встретило меня величественными воротами, тенистой каштановой аллеей и ухоженным, цветущим садом. Я не отрывал взгляда от парадного крыльца. На нём уже стояла Люсия — женщина, которая долгие годы находилась рядом с моим дедом, служа ему верой и правдой.
Он спас её, когда Люсия была совсем юной. В те мрачные времена детей могли забрать за долги, а иногда семьи и сами избавлялись от них. Люсия не стала исключением.
В тот день дед отправился с бабушкой на рынок и увидел, как её, избитую и истощённую, почти волоком тащат к экипажу. Она отчаянно сопротивлялась и беззвучно плакала. Мой старик выкупил Люсию, несмотря на протесты бабушки. С тех пор она всегда была рядом с ним. Даже отказалась от создания собственной семьи, посвятив жизнь служению человеку, которому была бесконечно благодарна.
Спустя три года покупка и продажа людей стали запрещены законом. Люсию, конечно, отпустили бы позже, но кто знает, осталась бы она в живых после всего, что могли с ней сотворить за это время.
— Молодой господин, добро пожаловать, — с почтением склонила голову служанка, чьи волосы слегка тронула седина.
— Доброе утро, — нервно кашлянул я, с тревогой поглядывая на окна.
— Маркиз ждёт вас, — произнесла Люсия, заставив меня глубоко вздохнуть.
Я вгляделся в её лицо, пытаясь прочесть хоть намёк на настроение деда, но бесстрастное выражение ничего не выдавало.
«Перед смертью не надышишься», — подумал я.
Оттягивать неизбежное не было смысла. Нужно войти и узнать намерения деда, понять, на чью сторону он встанет. Почему-то присутствовала уверенность, что мать с отцом уже успели у него побывать.
«Наговорить ему всякого, выставляя меня не в лучшем свете, они тоже уже успели!»
Кивнув своим мыслям, я, полный решимости, направился к крыльцу.
Подъём по ступеням, шаг за порог, просторный холл, где склонились в поклоне слуги…
— Господин ожидает вас в каминной комнате, — донёсся голос Люсии из-за спины.
Кивнув, я двинулся в нужном направлении, чувствуя, как сердце колотится в груди.
Август Фалмар — человек строгий, не терпящий возражений. Мало кто отваживался спорить с ним. Одним лишь взглядом дед мог заставить замолчать, легко отстаивая свою точку зрения. Я понимал, что будет нелегко, но сдаваться не собирался.
Шаг…
Ещё шаг…
Передо мной возникли двустворчатые резные двери с витражной вставкой по центру.
Коснувшись ручки, я потянул дверь на себя. В увеличивающемся проёме сначала показались туфли деда, потом его ноги, а затем и он сам.
Маркиз Фалмар сидел в своём любимом кресле, как всегда, погружённый в чтение газеты.
— Явился, — кивнул он, не отрываясь от чтения.
— Доброе утро, — склонился я, переступая порог. — Как твоё здоровье?
От сказанного мной дед вопросительно приподнял брови, медленно переводя на меня свой пристальный взгляд, от которого по спине пробежали ледяные мурашки.
Секунды тянулись бесконечно. Я молчал. Старик тоже не торопился говорить, неотрывно глядя на меня, словно испытывая на прочность.
— Смотрю, — хмыкнул он спустя некоторое время, — совсем взрослым стал. Твой отец не выдерживает моего взгляда, вечно глаза отводит. И вырос же у меня такой сын, — буркнул он, вновь возвращаясь к газете. — Что стоишь? Присаживайся. У меня к тебе есть несколько вопросов, на которые ты мне ответишь честно и без увиливаний!

53. Держи его крепко и не отпускай 

Лета
— Милая, ну разве так можно?!
Недовольный голос матери Лайлет пронзил слух, едва я прижала трубку к уху.
— И тебе добрый день, — буркнула я, устало опускаясь на краешек софы, мягкость которой так и манила.
Не успели мы переступить порог дома, как выяснилось, что матушка была на грани помешательства — я покинула столицу, не соизволив предупредить её об этом. Оказалось, что она звонила мне по несколько раз на дню, а вчера и вовсе чуть не оборвала телефонный провод своими настойчивыми звонками.
— Никогда не говорила тебе такого, — послышался жалобный всхлип, — но сейчас скажу! Ты эгоистка!
Я молча вздохнула, поджав губы, и перевела взгляд на окно, за которым раскинулся великолепный сад, пестрящий красками.
— Как ты могла отправиться в такую дальнюю дорогу, не предупредив меня? — не унималась мать Лайлет. — Я места себе не находила! Отец вообще не спал ночами все эти дни!
— Прости, — хоть и не хотелось, но пришлось извиниться, ведь, по правде говоря, я действительно была виновата.
— Пф! Прости! — передразнила меня аристократка. — Я ей звоню, а мне сообщают, что моя дочь уехала на какие-то там соревнования вместе с мальчишками! Неужели ты нашла с ними общий язык? Даже не верится, — фыркнула она. — Дикие они, необученные манерам…
— Неправда! — выпалила я прежде, чем осознала, насколько эмоционально прозвучал мой ответ. — То есть, — нервно кашлянув, продолжила я, замечая, как ошарашенная леди Лилиана притихла, явно не понимая, что на меня нашло, — я хотела сказать, что мне действительно удалось найти общий язык с близнецами.
— М-да? — в голосе аристократки звучало явное недоверие. — Какая-то странная ты в последнее время, — вздохнула она. — Совсем перестала звонить. И тайны от меня появились.
— Какие ещё тайны? — нервно хохотнула я, невольно сжимая телефонную трубку. — Ничего подобного!
— Ничего подобного, говоришь? — тон матери Лайлет стал загадочным, с лёгкой хитринкой. — А как же лорд Фалмар?
От этих слов я на мгновение опешила, но быстро взяла себя в руки.
— Из слухов узнала, да?
На самом деле, даже спрашивать было не нужно — всё и так понятно. Конечно же, из слухов. Больше неоткуда.
— Да! — подтвердила мои догадки мать Лайлет. — И ты даже представить себе не можешь, насколько мне обидно, что о новом ухажёре родной дочери я узнаю не от неё самой!
— На тот момент ещё ничего не было известно, — мой ответ был уклончивым, но в нём заключалась чистая правда. До отъезда с Лисаном между нами ничего не было.
— А сейчас? — допытывалась леди Лилиан, в её голосе звучала настойчивость, от которой невозможно было укрыться.
Она для меня абсолютно чужой человек, и вести с ней душевные беседы было сложно. Но присутсвовало понимание: начни я отнекиваться, и у матери Лайлет появится ещё больше вопросов и ненужных подозрений.
Судя по всему, хозяйка моего тела была очень близка со своей матушкой. Хотя мы общались с ней всего ничего, но я успела заметить в Лилиане как тёмные, так и светлые стороны.
Тёмная проявлялась в том, что она во всём потакала Лайлет, не указывая на её ошибки и позволяя вытворять такое, от чего у местной знати волосы вставали дыбом. Безграничная любовь этой женщины превратила Лайлет в эгоистичного монстра, которому плевать на всех вокруг.
Но была и светлая: мать всегда стояла на стороне дочери, независимо от того, какие гадости та вытворяла. Лилиана поддерживала её во всём.
С одной стороны, это было хорошо, но с другой… Вседозволенность испортила характер Лайлет. Она выросла жестокой и своенравной, думающей только о себе.
— Так это правда? — вырвал меня из размышлений голос Лилианы.
— Что именно? — нахмурилась я, на мгновение потеряв нить разговора.
— Ты и лорд Фалмар?
— А, да, — кивнула я. — Мы встречаемся.
— О небеса! — победоносно воскликнула матушка Лайлет. — Поздравляю тебя! Ты нашла достойного мужчину!
— Вот только… — мне почему-то захотелось поделиться своими переживаниями, что было странно. — Вот только его родители…
— Да плевать на них! — фыркнула женщина. — Я слышала, что они против! И ещё слышала, что Майлен Эйренбер рвёт и мечет, пытаясь всеми способами пресечь слухи о вас с Лисаном, которые распространяются по империи со скоростью света.
— Она хотела стать его невестой, — хихикнула я, испытывая некое злорадство. — Но не вышло!
— Вот это моя девочка! Так держать! Никакая Майлен Эйренбер не сравнится с тобой! Я так рада, что ты выбрала мужчину, слушая своё сердце. Теперь, надеюсь, мне не придётся готовить отвар? — захохотала женщина, вызывая у меня недобрые подозрения. — Я внуков хочу увидеть, и как можно скорее, — продолжала она. —  Ты виконта поила, чтобы он к тебе прикоснуться не мог в интимном плане, но теперь-то это не потребуется, верно?
— Не потребуется, — нервно хихикнула я, понимая теперь, как именно Лайлет осталась девственницей, будучи замужем.
— И брачная ночь будет настоящей, — не унималась леди Лилиан, шокируя меня своими словами ещё больше. — Ты смотри, чтобы Лисан перед ней не употреблял горячительное, а то уснёт, как виконт. Хотя, — хмыкнула она, — ты его тогда намеренно напоила, но всё же. Ах! — послышался восторженный вздох. — Брак по любви — это так прекрасно! Девочка моя, никого не слушай! Если лорд Фалмар готов ради тебя пойти против воли родителей, то он точно влюблён до беспамятства! Так что держи его крепко и не отпускай!
Дорогие мои, напоминаю Вам про свою новиночку:РАССВЕТ ПЕРЕМЕН ДЛЯ ЛЕДИ УОКЕР
ЧИТАТЬ ЗДЕСЬ: ТЫК

54. Сюрприз 

Лета
— Может, — задумчиво нахмурилась я, мысленно представляя чемпионский кубок на одной из полочек, — сюда? Вроде хорошо будет смотреться, нет?
Я повернула голову к Киану и Сиэлю, которые стояли у меня за спиной с видом этаких строгих критиков, размышляя над моим предложением.
— Да, — кивнул Киан после нескольких секунд раздумий, — хорошо смотрится. Ставь.
Улыбнувшись, я приподнялась на цыпочки под пристальными взглядами близнецов и аккуратно водрузила заслуженный трофей на выбранное место.
Вчерашний день пролетел незаметно. Что и говорить, мы все устали после долгой дороги. Как только приехали, сразу отправились в купальни, затем был обед, небольшая прогулка до конюшен, где животные встретили с непередаваемой радостью. После этого сон сморил нас. Глаза слипались как у меня, так и у мальчишек, поэтому мы отправились спать сразу после ужина.
Утро я встретила полная сил и с непоколебимой решимостью. Мальчики всё ещё спали на чердаке, и так больше продолжаться не могло.
Накинув халат, я вышла в коридор, направляясь к чердачной лестнице. Слуги при виде слегка растрёпанной меня сначала удивлённо застывали на своих местах, а потом поспешно склоняли головы, приветствуя свою госпожу.
Будить мальчишек я шла с волнением, которое зашкаливало. В последнее время наши отношения друг с другом разительно изменились — стали лучше, теплее, с лёгкой ноткой доверия. Киан и Сиэль смотрели на меня уже без злобы и колючей холодности, в их глазах читался искренний интерес. Они перестали меня сторониться и стали вести себя более раскованно, часто смеялись, шутили и дурачились. Мне так нравилось видеть их такими — настоящими мальчишками, у которых должно быть счастливое и беззаботное детство. Именно поэтому я сильно переживала, что вновь услышу их отказ. Мы только стали ближе друг к другу, и мне не хотелось снова видеть, как они злятся на меня, подозревая в чём-то.
Но, к моему счастью, всё оказалось с точностью до наоборот. Мальчики не только согласились перебраться в свою новую комнату, но и приняли моё приглашение прогуляться по рынку, где я вновь решила попытать удачу.
Я накупила Киану и Сиэлю столько всего! Слуги едва успевали носить свёртки к экипажу. Новая одежда, игрушки, книги, сладости, большой пушистый ковёр, который идеально вписался в комнату мальчиков — всё это мы выбирали вместе. Я была так счастлива, что словами не описать. А сами дети, казалось, были в разы счастливее меня. Они решили довериться мне. После всего того, что сделала им Лайлет, близнецы дали ей второй шанс. Детям в этом плане гораздо легче — взрослому человеку простить подобного рода обиды сложнее, и далеко не каждому это под силу.
Мы пробыли на рынке около четырёх часов. Вернулись уставшие, голодные, но несказанно радостные. Привели себя в порядок, покушали и отправились расставлять покупки по своим местам, подходя к этому занятию со всей ответственностью.
Слуги хлопотали вокруг нас, наводя чистоту: мыли окна, меняли шторы и постельное бельё, пока мы с близнецами расставляли на полках книги и деревянные, покрытые лаком статуэтки чернохасских жеребцов. Один из них встал на дыбы, будто намереваясь ударить передним копытом, а другой горделиво стоял, глядя вдаль. Я не удивилась, когда мальчики дали этим статуэткам имена своих друзей — Лиам и Луар, ведь они так их любили.
Злость на Лайлет, которая чуть не погубила этих детей, больше не терзала меня. Я решила, что такая, как она, не заслуживает даже тени моих негативных эмоций.
Время летело незаметно. Звонкий смех близнецов согревал мою душу, а слуги, словно заражённые общим настроением, тоже ходили с улыбками, бросая в мою сторону взгляды, полные одобрения и благодарности. Даже самый недальновидный человек понял бы, как они переживали за этих детей, не могли равнодушно наблюдать за тем, как Лайлет издевалась над ними вместе с носатой ведьмой. Они помогали близнецам на свой страх и риск, порой идя против воли своей госпожи, что вызывало у меня искреннее уважение.
Время неумолимо приближалось к ужину. Служанка заглянула в комнату с сообщением о том, что звонил лорд Фалмар и уведомил о своём визите.
Киан с Сиэлем оживились, бросая на меня странные взгляды, и я поняла, что откладывать разговор о наших отношениях с Лисаном больше нельзя. Но лучше дождаться самого Лисана — всё-таки в отношениях участвуют двое.
До ужина оставалось совсем немного времени. Мы почти закончили с переездом близнецов, когда я заметила в окне подъезжающий экипаж с гербом на двери.
— Лисан приехал! — радостно воскликнули мальчишки, устремляясь в коридор, чтобы встретить его.
За эти дни они сблизились не только со мной, но и с лордом Фалмаром, который попросил их обращаться к нему по имени. Дети с радостью согласились, мгновенно переходя на неформальное общение.
Улыбнувшись, ведь мне искренне нравилось, как Киан и Сиэль тянутся к Лисану, я последовала за мальчиками, намереваясь встретить своего будущего мужа.
Служанка поспешно открыла дверь, позволяя детям выбежать на крыльцо. Я встала рядом с ними.
Экипаж остановился, кучер распахнул дверь, позволяя лорду Фалмару выйти.
Я приветливо улыбнулась ему, но в ответ увидела напряжение и нотку вины в его взгляде.
«Что-то случилось?» — промелькнуло в мыслях.
— Лисан! — бросились к нему близнецы, но вдруг замерли, увидев седую голову, показавшуюся из экипажа.
Моё сердце, охваченное волнением, забилось чаще. Я неотрывно смотрела на появившегося мужчину — статного, в годах, с острым, оценивающим взглядом.
Первым порывом было шмыгнуть мышкой в дом, но я не могла так поступить — уже не ребёнок. Поэтому, подхватив юбку, как подобает хозяйке поместья, грациозно спустилась по ступеням, направляясь к гостям.
Мужчина смотрел на меня, ожидая моего приближения.
— Леди Лайлет, — поклонился Лисан.
— Добрый вечер, господа! — чуть склонив голову, я присела в реверансе, как того требовал этикет.
— Леди! — почтительно поклонился мужчина. — Прошу простить меня за неожиданный визит.
— Это мой дед, — кашлянул Лисан. — Август Фалмар!
— Милорд! — я вновь присела в реверансе. — Рада с вами познакомиться! Я — Лайлет Лакмэн, а это мои сыновья — Киан и Сиэль, — произнесла я без колебаний. «Пусть мальчики мне не родные, но я люблю их как своих!»
— Ну что же мы стоим на улице, — мне было тревожно, но я не собиралась показывать страх, — прошу в дом. Вы как раз к ужину!..

55. Столкновение стойкости 

Лисан
Дед… Ох, этот дед… Я понимал, конечно, что порой ему бывает скучно, что он жаждет какого-нибудь развлечения, но мы с Лайлет определённо не годились на роль бродячих комедиантов. Хотя, если посмотреть, как я нервничал, излагая ему свою позицию касательно виконтессы, то определённое сходство между мной и ими всё же прослеживалось.
Наверное, мои эмоциональные взмахи руками и нескончаемый поток слов насмешили Августа Фалмара. Он безмолвно восседал в своём любимом кресле и просто наблюдал за моими потугами, не проронив ни слова. А я в тот момент находился на грани, едва сдерживая бурю эмоций, бушевавшую в груди.
Я боялся, что дед, подобно родителям, выступит против Лайлет. И пусть я твёрдо решил, что даже в этом случае останусь при своём мнении, в душе всё равно клубилась тревога. Тяжело, когда от тебя отворачиваются родные. Когда они уверяют, что ты поступаешь неправильно. Но ещё тяжелее, когда тебя не понимают и пытаются навязать свою прихоть, ведь желание матушки, женить меня на Майлен, ничем другим назвать я не мог.
Сколько ни размышлял, так и не понял, чем эта девица пленила её воображение. Почему матушка не видела, какая она на самом деле пустоголовая? Напрашивались два вывода: либо ей было безразлично моё будущее, либо… она сама была подобна Майлен и потому не замечала в той изъянов, напротив, считая достойной партией.
Дед терпеливо выслушивал мой эмоциональный поток, пока я без остановки тараторил, убеждая его, что нашёл именно ту, с кем желаю прожить остаток дней. Я не давал вставить ни слова, чуял — стоит ему заговорить, и переубедить старого маркиза будет невозможно. Потому вложил в каждое слово всю искренность, демонстрируя свои истинные намерения быть с этой женщиной.
Не знал, как долго я отстаивал свои позиции, но, видимо, достаточно, так как дед, утомлённый моей речью, резко вскинул руку, требуя тишины.
— Довольно, — кивнул он. — Ты свободен.
— Не откажусь от неё! — уверенно поджал я губы, пытаясь обуздать эмоции. — Даже не проси!
Старик вперил в меня взгляд, словно заключая в невидимые тиски. Прежде я непременно покорился бы, ведь не привык перечить ему, но сейчас… Сейчас был намерен стоять до конца.
Секунды тянулись мучительно долго. Маркиз не отводил взгляда, и тут произошло то, чего я никак не ожидал — его губы тронула улыбка, повергнув меня в полное недоумение.
— Как я и говорил ранее, — хмыкнул он, — ты вырос, Лисан.
Не знал, как истолковать его слова. Он не произнёс ни «да», ни «нет». А затем и вовсе отмахнулся от меня и выпроводил в уже подготовленную комнату.
Стоило перекусить, смыть с себя дорожную пыль и пот, как нестерпимая сонливость накатила на меня волной.
Не стал отказывать организму в отдыхе.
— Уж дед-то точно меня в комнате не запрёт, — пробормотал я, погружаясь в сон на мягкой постели, окутанный приглушёнными солнечными лучами, едва пробивающимися сквозь тяжёлые тёмно-зелёные портьеры.
Однако он поступил иначе — не запер, но устроил нечто куда более неожиданное: решил сопровождать меня к Лайлет.
Когда старик объявил о своём намерении, я настолько опешил, что потерял дар речи. Пытался выведать у него причины столь внезапного визита, но он упорно молчал, лишь усиливая моё беспокойство.
Всю дорогу я был как на иголках. Понимал, что отнекиваться бесполезно. Дед ещё решил меня пощадить. Отправился вместе со мной, а ведь мог заявиться к виконтессе без предупреждения и моего сопровождения. Так хотя бы я буду рядом и смогу сгладить некоторые углы, которые могут возникнуть при общении с ним.
К моменту прибытия в поместье Лайлет я совершенно измучился, а дед, явно наслаждаясь моим волнением, лишь хитро усмехался, щуря глаза.
В отличие от матери, которая притворно улыбалась в лицо, а за спиной высказывала своё истинное мнение, дед был человеком прямым, говорившим всё в глаза. Я унаследовал эту черту, хотя проявлял её несколько мягче, стараясь выражать чувства более деликатно.
— Прошу сюда, — Лайлет уверенно шагала впереди, указывая путь в обеденный зал.
Она держалась превосходно: не заикалась и не лебезила, чего старик не выносил. Моя виконтесса демонстрировала достоинство истинной хозяйки. Её спокойствие при появлении незваного гостя свидетельствовало о том, что мой выбор действительно верен.
— Лорд Фалмар, — Лайлет приветливо улыбнулась моему деду, — присаживайтесь, пожалуйста.
Дед занял указанное место, кивком поблагодарив служанку за мгновенно выдвинутый стул.
Я расположился рядом с близнецами, которые сегодня вели себя сдержанно. Обычно они были более оживлёнными, но сейчас демонстрировали серьёзность и безупречные манеры. В сравнении с ними демон Лайер выглядел совершенным дикарём. Вечно ел неряшливо мог позволить себе отрыжку за столом, вместо выговора за неё получая умильные улыбки его родителей. Драгоценное дитё ведь накушалось.
Служанки быстро сервировали дополнительный прибор для моего деда, ведь ждали только меня одного, а приехали двое.
— Давайте сначала поужинаем, — Лайлет посмотрела на близнецов, затем на меня, потом сместила внимание на моего деда.
«Бесстрашная!» — пронеслось в мыслях.
— А после можем поговорить за чашечкой кофе или чая, — добавила она, снова улыбаясь и глядя на старика не моргая. — Уверена, нам найдётся что обсудить.

56. Нервотрепательный вечер 

Лета
Конечно же, я понимала, зачем приехал пожилой маркиз — посмотреть на меня. На ту, кого выбрал его единственный внук себе в пару. И то, что я не видела недовольства во взгляде Августа Фалмара, немного меня успокаивало, внушая надежду, что хотя бы кто-то из его семьи не будет против наших с Лисаном отношений.
Я старалась выглядеть уверенной и спокойной. К чему ненужная суета? Она только усугубит моё положение.
Если честно, я видела, что Лисан сильно переживает. Судя по всему, ему было важно мнение своего деда. Гораздо важнее, чем мнение родителей. Почему-то казалось именно так.
Ужин протекал неспешно. Мальчики были аккуратными, вели себя примерно, что несказанно порадовало. Видимо, близнецы поняли, что здесь происходит. Такие маленькие, а в каких-то вопросах поумнее взрослых будут.
— Слышал, — дед Лисана промокнул салфеткой рот, аккуратно откладывая её в сторону, — вы, как и мой внук когда-то, занимаетесь конным спортом.
— Всё верно, милорд, — важно кивнул Киан. — С пяти лет.
— А сейчас вам? — вопросительно вскинул брови Август Фалмар.
— Девять, ваше превосходительство, — взял слово Сиэль.
Я сдержала улыбку, продолжая с невозмутимым видом разрезать кусочек мяса на тарелке.
— У моего сына есть знакомые, так вот у них ребёнок тоже занимается конным спортом, — продолжил маркиз, делая глоток воды и с интересом наблюдая за реакцией мальчишек. — Лайер Эйренбер. Знаете такого?
Моё сердце пропустило удар, и я посмотрела на близнецов, которые замерли лишь на секунду, быстро взяв ситуацию под контроль.
— Дед, — попытался вмешаться Лисан.
— Что такое? — маркиз вопросительно посмотрел на своего внука.
— Киан и Сиэль знают этого мальчика, — взяла я слово, привлекая к себе внимание милорда, — но не общаются с ним.
— И в чём же причина, позвольте полюбопытствовать?
— Всё просто, — улыбнулась я, — мои сыновья стараются избегать тех, кто проявляет жестокость по отношению к животным.
— Да что вы говорите? — хмыкнул мужчина.
Мне не казалось, я видела, что этот старый лис всё прекрасно знает и просто ведёт свою игру.
— Пусть этот мальчик из уважаемой семьи, — продолжила я, — но воспитание у него оставляет желать лучшего.
— Поддерживаю! — кивнул Лисан. — Ты и сам прекрасно знаешь, что этот демон…
— Внук, — Август Фалмар осуждающе покачал головой, — нельзя же так о детях.
Лисан недовольно фыркнул, оставшись при своём мнении.
— О детях? Этот, как ты говоришь, дитё, чуть не лишил моего Оскара глаза…
— Так это он виноват?! — выпалил Киан, мгновенно лишившись всей своей хвалёной выдержки.
— Если бы Лайлет его не спасла, возможно, Оскара уже не было бы на этом свете! — Лисан злился, это было отчётливо видно. Он невзлюбил брата Майлен, который, как и его сестра, вызывали у меня далеко не самые лучшие эмоции. — Лайлет единственная, кого к себе подпустил Оскар! Не побоялась! Подошла к нему, хоть я и уверял, что это опасно!
— И именно этим виконтесса покорила тебя? — с прищуром спросил Август Фалмар у своего внука. Так прямолинейно и без стеснения, словно меня не было рядом.
— Не только этим! — Лисан был на взводе. Недовольно отложив столовый прибор, он посмотрел на своего деда. — В ней сочетается то, что так сложно встретить в нашем испорченном мире! У неё не только внешняя красота, от которой сердце замирает, но и внутренняя! Она заботливая, внимательная и нежная, но в то же время в ней живёт бесстрашие! Лайлет готова пожертвовать собой ради тех, кто ей дорог, и мои слова не какие-то нелепые предположения! Поверь, они обоснованы!
— Что-то случилось? — лицо пожилого маркиза моментально стало серьёзным.
— На самом деле ничего такого, — начала было я, чувствуя неловкость от происходящего.
— Когда мы ездили в соседнюю империю, на мальчиков напала собака! — каждое слово Лисана было переполнено эмоциями, он был готов защищать меня до последнего.
На душе стало тепло-тепло и в то же время тревожно от воспоминаний о нападении.
— Так вот, Лайлет приняла удар на себя! Закрыла детей собой, отчего пёс укусил её за ногу и разорвал платье! Она не мешкала ни секунды! Как думаешь, кто-то из твоих знакомых леди смог бы повторить то же самое?
«А разве нет? — задалась я вопросом. — Да ну. Быть того не может. Неужели бросили бы детей на растерзание псине?»
Вместо ответа старый маркиз усмехнулся, посмотрев на меня какими-то другими глазами.
— А давай я отвечу, раз ты молчишь! — Лисан откинулся на спинку стула и глубоко вздохнул, скорее всего, пытаясь успокоиться. — Любая из аристократок растерялась бы и начала звать мужчин на помощь! Она не осмелилась бы подойти! Кричала бы и поднимала всё больше паники, пока её ребёнка…
— Достаточно! — вскинула я руку, с опаской поглядывая на Киана и Сиэля, которые слушали с округлившимися глазами.
— Ты права, — кивнул мой лорд. — Не будем о страшном в присутствии детей. Хочу, чтобы ты знал, — Лисан вновь устремил своё внимание на деда, — Лайлет потрясающая! И ради неё я готов пойти даже против тебя!
— А вас, леди, это устраивает? — глаза Августа Фалмара, в которых отражались проницательность и мудрость, встретились с моими, заставляя задержать дыхание. — Устраивает, что его могут выгнать из дома и лишить наследства?
— Дед, прекрати!
— Мы с мальчиками с радостью примем Лисана в своём доме! И мы не нуждаемся в его наследстве! У нас своих доходов предостаточно! — ответила я решительно. — Правда же? — посмотрела на детей, чувствуя, как сердце трепыхается в груди.
— Правда! — кивнул Киан без промедления, своим ответом заставляя меня чувствовать себя невероятно счастливой.
— Лисан нам дорог! — поддержал брата Сиэль. — И мы будем очень рады, если он станет супругом нашей… мамы.
От услышанного я замерла, резко вскидывая взгляд.
Этот эмоциональный ком… как же невовремя он подступил к горлу, выступая слезами на глазах.
— Лайлет? — осторожно позвал меня Лисан, замечая моё состояние.
Вот только остановиться я уже не могла. Мамой. Сиэль назвал меня мамой.
— Хорошие мои, — шмыгнула я носом, подходя к детям и обнимая их со спины.
— Мам, — буркнул Киан, принимая мои объятия, — ну ты чего? У нас гости, вообще-то.
— Гости, — я поцеловала мальчишек в щёки, пытаясь взять себя в руки, — да. У нас же гости. Прошу простить, милорд, — быстро стёрла слёзы, чувствуя, как счастье распирает изнутри.
— Лайлет, — Лисан поднялся со стула, — выходи за меня замуж!
Его заявление вызвало оглушительную тишину.
А мой лорд времени даром не терял. Он скользнул рукой во внутренний карман своего камзола, извлекая небольшую бархатную коробочку.
— Не хочу больше тянуть! — мотнул он головой, глядя на меня. — Я получил разрешение от Киана и Сиэля, а остальное неважно!
— Нет, — Август Фалмар вскинул руку, стремительно забирая у Лисана коробочку. — Так не пойдёт!
По моей спине пробежала ледяная волна недоброго предчувствия, так не хотелось, чтобы столь прекрасный момент был испорчен.
— Дед! — рявкнул Лисан. — Немедленно отдай, — процедил он недовольно сквозь зубы.
— Вот же нетерпеливый мальчишка, — фыркнул старый маркиз. — Так не пойдёт, говорю! Решил дарить своей будущей супруге кольцо, купленное в лавке? Постыдился бы! Вот! — он протянул ему другую коробочку, тем самым поражая не только меня своим поступком, но и всех присутствующих.
— Это… — ахнул Лисан.
— Твоей бабушки, — на губах седовласого аристократа появилась добродушная улыбка. Искренняя, без напускного лицемерия. — Я так надеялся, что ты выберешь свою спутницу жизни сердцем, а не разумом. Именно поэтому берег его, хотя твоя мать много раз заводила о нём разговор. Хотела забрать, — недовольно хмыкнул маркиз.
— Ты… Значит ты… не против? — с надеждой в голосе выдохнул мой лорд.
Сердце пело в моей груди, а к глазам вновь подступили слёзы. Часто заморгала, чтобы прогнать их.
— Ну ты же чётко выразил свою позицию. Моё мнение тебя не интересует, но я всё равно выскажусь, — хохотнул Август Фалмар. — Ты нашёл достойную. Одобряю, — кивнул мужчина. — А про отца и мать не беспокойся. С ними у меня разговор короткий. Если так хотят породниться с семьёй Эйренбер, пусть поменяются парами! Делов-то!

57. Шаг к краю пропасти 

Поместье семьи Фалмар
— Что?! — оглушительный визг, наполненный возмущённым негодованием, прокатился по гостиной, отражаясь от стен.
— Что такое? — мать Майлен и Лайера в нетерпении придвинулась ближе, сгорая от желания сунуть нос в послание, которое сейчас читала леди Фалмар.
— Немыслимо! — полыхала та праведным гневом. — Просто немыслимо!
— Да что там такое?! — не выдержала леди Эйренбер, поднимаясь на ноги и замирая возле софы.
Она видела, в каком состоянии находится её подруга, и могла со всей серьёзностью заявить, что дело точно касается Лисана и легкодоступной виконтессы, дурная слава о которой шагала далеко впереди этой распутной хабалки.
— Безмозглый старик! — разъярённая хозяйка дома агрессивно скомкала письмо в кулаке и резко вскинула взгляд. — Он… Он…
— Да что он?!
— Он лишился последних крупиц своего старческого разума! — взвизгнула мать Лисана.
Женщина дышала часто, словно пробежала длительную дистанцию. В её груди закипала ярость: жгучая, всепоглощающая, сводящая с ума.
— Ты можешь сказать по существу? — леди Эйренбер подошла к подруге, осторожно касаясь её плеча. — Там что-то про Лисана, да?
— Да! — аристократка вскинула руку, протягивая смятое послание, превратившееся в бумажный комок.
Леди Эйренбер не стала мешкать, мгновенно забирая его. Осторожно развернув, чтобы не порвать, она впилась взглядом в аккуратно написанные строчки, смысл которых ввёл её в ужас.
— Он… он что… — жадно хватала она ртом воздух, словно пребывая в полуобморочном состоянии.
— Окончательно спятил! Вот что! — взревела раненым зверем на всю комнату леди Фалмар. — Я не согласна! Да как он смеет распоряжаться судьбой моего сына?! Он просто дед, а я мать! Рожала Лисана больше суток! Так мучилась!
Леди Эйренбер от последнего произнесённого слова своей подруги поморщилась, так как оно было сказано с неприятным для слуха визгом, на короткий миг дезориентируя.
Написанное вызвало у неё растерянность, смешанную с шокирующим недоумением.
— Помолвка? — ахнула она, тряхнув скомканным письмом в воздухе. — Серьёзно? С этой…
— Только через мой труп! — перебила её леди Фалмар. — Не бывать этому! Я ни за что не приму в свою семью испорченную девицу с дурной репутацией! Нужно связаться с Розалией Ремар! Пора применять её план в действие! Майлен не передумала? — мать Лисана вперила взгляд в свою подругу.
— Ради твоего сына она готова пойти даже на такое, — хмыкнула женщина, которой, судя по всему, не очень нравился план, где её дочь запятнает свою идеально чистую репутацию. — Меня немного тревожит, что что-то может пойти не так.
— А что может пойти не так? — насторожилась леди Фалмар.
— Да что угодно, — мать Майлен тяжко вздохнула, опускаясь на софу. — Ситуации бывают разные.
— Не нужно думать о плохом!
— Тебе легко говорить, не твоему сыну придётся раздеваться, а потом предстать в неглиже перед свидетелями…
— Но мы же договорились!
— Договорились, да, — кивнула гостья, — но мне всё равно не нравится эта затея. Если бы не мольбы дочери пойти на эту авантюру, я ни за что в жизни не согласилась бы. Так её подставить. Невинную девушку, — женщина недовольно покачала головой, поджав губы.
— Игра стоит свеч! — в глазах хозяйки дома вспыхнул огонёк. — Наши дети наконец-то поженятся! Мы станем одной большой семьёй, как всегда с тобой хотели! Помнишь?
Леди Эйренбер кивнула, устремляя взор в сторону окна, за которым собирались грозовые тучи. Они будто предупреждали о чём-то недобром, а может, интуиция женщины просто играла с ней.
— Нам нужно действовать и как можно скорее, пока Лисан не объявил во всеуслышание о связи с этой гадиной! — давила на подругу леди Фалмар.
— Хорошо, — выдохнула она, словно делая шаг в пропасть. — Сделаем так, как хотели!
— Вот и правильно! — хозяйка дома довольно улыбнулась, уверенная в своей победе. — Ещё посмотрим, кто кого! Я не отдам ей своего сына! Пусть ищет себе другого идиота, который примет испорченную девку с двумя крысёнышами!
За дверью гостиной:
Служанка, затаив дыхание, стояла у приоткрытой двери, жадно ловя каждое слово, доносившееся из гостиной. Её сердце билось часто-часто, а пальцы слегка подрагивали от волнения.
— Маркиз щедро вознаградит меня, — тихо прошептала девушка, поспешно отпрянув от двери, когда послышалось приближающееся цоканье каблуков по паркету.
— Эй ты! — раздался высокомерный голос за спиной.
Девушка замерла, медленно оборачиваясь. В глазах промелькнул страх. Что, если её застали за подслушиванием? Тогда быть беде!
— Да, госпожа? — пролепетала служанка, склонив голову.
— Принеси нам чай!
— Сию минуту, госпожа! — девушка низко поклонилась, чувствуя, как бешено колотится сердце в груди.
— Совсем распоясались, как посмотрю! — презрительно фыркнула мать Лисана, поджимая губы. — Давай быстрее! Не заставляй меня ждать! Я этого не люблю!

58. План продуман до мелочей 

Лисан
— Милый, прошу тебя, не отказывай маме.
Голос матери, на которую я не мог не злиться, звучал приторно-сладко, до тошноты. Я уже несколько дней подряд отбивался от её звонков, умоляющих о встрече на нейтральной территории. Она прекрасно знала, что я не переступлю порог дома, в котором родился и вырос. Не после всего, что она сделала.
— Знаю, — послышался тяжкий вздох на другом конце провода, — я столько ошибок совершила. До конца своих дней буду просить у тебя прощения.
Дед, сидя в кресле неподалёку, хитро наблюдал за мной. Ему даже не нужно было слушать её слова, чтобы понять, что она делает — пытается вызвать у меня жалость, как делала все эти годы. Но, к её несчастью, я изменился. Лайлет открыла мне глаза на этот мир, помогла разглядеть яркие краски эмоций за серыми буднями. Я полюбил, и свою любовь готов защищать до последнего вздоха. Никто не посмеет причинить вред Лайлет и мальчикам, которые заняли особое место в моём сердце.
— После того, как ты покинул нас с отцом… — донёсся до меня жалобный всхлип, который вместо чувства вины лишь усилил раздражение. — Мы не можем найти себе места. Перестали спать.
— Я тороплюсь, — произнёс я равнодушно.
В ответ — тишина. Матушка явно опешила, понимая, что её игра в обиженную и несчастную не достигла желаемого результата.
— Хорошо, — снова всхлипнула она. — Надолго не задержу. Просто хочу сказать, что мы с папой готовы принять твою… девушку.
Последнее слово было произнесено с такой брезгливостью. Даже в этой ситуации матери не удалось скрыть своего истинного отношения к той, кто была мне дорога.
— Давай встретимся. Твой дед прислал мне письмо, где написано, что завтра ты объявишь о помолвке с виконтессой. Вот только не понимаю, к чему такая спешка. Она в положении?
— Нет, — ответил я спокойно, не собираясь вдаваться в подробности наших с Лайлет отношений. И пусть дальше поцелуев дело пока не зашло, ей об этом знать необязательно.
— Тогда зачем же так поспешно? — затараторила леди Фалмар, пытаясь отговорить меня. — Повстречайтесь, вдруг у вас что-то не сложится…
— У тебя всё? — перебил я мать, которая терпеть этого не могла.
— Не будь грубияном…
— Я сам разберусь, когда мне объявлять о помолвке и с кем, — не хотел больше слышать этот голос. Не сейчас. Слишком больно от того, что она сделала и хотела сделать.
— Конечно-конечно, — тут же заюлила женщина, которая, как оказалось, была мне матерью лишь по крови.
Вдали от отчего дома я часто предавался воспоминаниям о своём детстве и юности. О том, от чего отказался по её указке, просто потому, что это не соответствовало матушкиным представлениям о правильном. Она всегда всё решала за меня, а если я противился, в ход шли слёзы и истерики. Годы прошли в тени её воли, лишённые простых радостей жизни, но теперь… Теперь я сам хозяин своей судьбы!
— Давай встретимся, милый. Папа будет так рад. Посидим, поболтаем. Обсудим вашу с виконтессой помолвку, — проворковала она.
— Лайлет! — не выдержал я. — Её зовут Лайлет!
— Лайлет, конечно! Если ты хочешь, чтобы я так её называла — буду! Только не сердись, хорошо? Так что насчёт встречи? Предлагаю чайную «Пудровая лилия». Прошу, не отказывай нам с папой.
— Ладно, — поморщился я, заметив, как губы деда растянулись в торжествующей ухмылке.
— Тогда, может, сегодня? — оживилась мать. — Ещё только утро. Целый день впереди. Что скажешь?
— Можно и сегодня, — устало вздохнул я, не желая участвовать в этом фарсе, но понимал, что это необходимо. Ради Лайлет. Ради нашего с ней будущего.
— Отлично! Тогда в четыре будем ждать тебя, сынок! Мы с папой закажем отдельную комнату. Ты, как приедешь, скажи служанке…
— Свою фамилию, — перебил я. — Всегда так делали. К чему эти объяснения?
— Ну, мало ли, — хихикнула мать. — Ну всё. До скорой встречи! Целую тебя, родной!
Я повесил телефонную трубку на аппарат, чувствуя, как внутри закипает раздражение. Дед всё ещё ухмылялся, наблюдая за мной с нескрываемым удовольствием.
— Вижу, ты всё-таки собрался пойти на эту встречу, — произнёс он, поднимаясь с кресла. — Мудрое решение, внук. Иногда нужно встретиться с прошлым лицом к лицу, чтобы окончательно с ним распрощаться.
Поместье семьи Фалмар:
— Всё готово! — торопливо проговорила леди Фалмар, тяжело дыша в трубку телефона. — Я обо всём договорилась!
— Хорошо, — прозвучал сдержанный голос леди Эйренбер на другом конце провода. — Я передам Майлен.
— Всё должно пройти точно по плану! — продолжала мать Лисана. — Передай дочери, чтобы приехала пораньше. Пусть разденется в комнате и спрячется в укромном месте. Мы с Эрнестом специально немного опоздаем. Лисан войдёт, сядет, и тут-то Майлен появится в соблазнительном наряде. Служанка, услышав шум, мгновенно распахнёт дверь, и все увидят происходящее! Я уже обо всём договорилась с ней.
— А как же эта выскочка? — в голосе леди Эйренбер проскользнуло беспокойство.
— А что она? — мать Лисана издала презрительный смешок. — Розалия пригласит её в другую чайную, вот только вместо неё в комнате появится граф Нортон! Эта мерзавка будет скомпрометирована! Ей не останется ничего другого, как выйти за него замуж! Одним ударом, мы и Лисана на Майлен женим, и от выскочки избавимся!
В воздухе повисло тяжёлое молчание, прерываемое лишь дыханием собеседниц. План был продуман до мелочей, каждая деталь выверена, чтобы разрушить надежды той, что посмела встать у них на пути.

59. Каждому по заслугам 

Граф Навьер
— Не понял! — молодой мужчина встал на подножку экипажа, оглядываясь по сторонам. — Почему «Пудровая лилия»? Разве встреча должна произойти не в «Лунном доме»?
— Леди Розалия намеренно ввела вас в заблуждение, господин, — склонил голову кучер. — Она выяснила, что в вашем доме среди слуг кто-то следит за вами…
— Что?! — возмутился граф Навьер, выпучив глаза. — Кто-то вознамерился мне помешать?! — Черты его лица ожесточились, а взгляд наполнился обещанием скорой расплаты с теми, кто посмел идти против него.
— Я так понимаю, что да. Именно поэтому госпожа Ремар отправила меня за вами, — склонился кучер. — Ваша встреча пройдёт именно в этой чайной.
Высокомерно фыркнув с видом глубокого негодования, аристократ спустился на землю, рывком одёргивая на себе камзол.
— Леди Розалия просила напомнить вам о необходимых действиях при встрече с леди Лайлет……
— Я сам разберусь! — надменно хмыкнул граф Навьер, и на его губах заиграла ехидная улыбка.
В груди аристократа бушевала буря эмоций. Он жаждал момента, когда та, что так дерзко отвергла его, вышвырнув за порог собственного дома словно презренного бродягу, станет принадлежать ему. Мечтал о том дне, когда получит законное право обладать этой женщиной, касаться её, владеть ею, лишив всякой возможности сопротивляться.
— Замуж за Фалмара захотела? — хохотнул граф Навьер, вальяжной походкой направляясь к чайной «Пудровая лилия». — Ну-ну!
— Приветствую вас, господин! — почтительно склонилась встречающая у входа девушка в форменной одежде.
— Комната на имя Розалии Ремар, — бросил граф, даже не удостоив служанку взглядом.
— Прошу за мной, — девушка указала рукой направление и двинулась вперёд.
Они миновали два просторных зала, оба переполненных посетителями. Граф отметил это краем глаза, но не придал особого значения.
— Госпожа Ремар предупредила меня обо всём, — тихо произнесла служанка. — Когда настанет нужный момент, просто подайте голос. Остальное я возьму на себя.
— Понял, — кивнул аристократ, останавливаясь перед дверью, за которой ожидала та, что занимала все его мысли.
Служанка отступила в тень, стараясь не привлекать внимания.
Аристократ сделал глубокий вдох, собираясь с духом, и решительно толкнул дверь. Светлая комната встретила его ароматом древесных благовоний.
Поспешно прикрыв за собой дверь, он дрожащими руками взялся за пряжку ремня. Пока Лайлет не появилась, нужно было успеть подготовиться.
Пряжка поддалась, за ней скользнул вниз бегунок молнии, и брюки начали сползать к коленям, обнажая белоснежные семейные трусы в кокетливый зелёный горошек.
Отойдя чуть в сторону, чтобы иметь возможность мгновенно захлопнуть дверь при появлении Лайлет, граф Навьер продолжил торопливо разоблачаться.
Камзол и шейный платок полетели к мандариновому дереву, величественно возвышающемуся в огромном напольном горшке на изящной кованой подставке. Дрожащие пальцы торопливо забегали по пуговицам рубашки, одна за другой освобождая их от петель…
В его воображении уже рисовались картины, как он схватит виконтессу, как прижмёт её к себе, создавая неловкую ситуацию и видимость тайного романа. Всё должно было выглядеть настолько убедительно, чтобы те, кто явится по его сигналу, безоговорочно поверили в их связь.
Рубашка присоединилась к камзолу, брюки бесформенной грудой повисли на уровне ботинок, и в этот момент его острый слух уловил едва различимое шуршание.
Взгляд графа Навьера метнулся к источнику звука — к искусно вышитой ширме с золотистой каймой, где переплетались ветви священного древа.
Мгновение, и из-за неё показалась чья-то голова, заставив сердце аристократа провалиться в бездну. Прежде чем он успел моргнуть, перед ним предстала полуобнажённая фигура…
— Что за чертовщина?! — проревел он, теряя самообладание.
— Ты?! — воскликнула Майлен Эйренбер, дрожащим от изумления и гнева голосом. — Что ты здесь делаешь?! — взвизгнула она.
— Замолчи, идиотка! — прошипел граф Навьер, стремительно бросаясь к двери, едва не падая из-за спущенных брюк.
Дверное полотно затряслось, кто-то настойчиво пытался проникнуть внутрь.
— Одевайся! — прорычал граф, глядя на растерянную и смущённую Майлен, чьи дрожащие руки бесцельно метались, пытаясь прикрыть то хлопковый корсаж, то пышные кружевные панталоны с лентами. — Чего застыла?! — взревел он, заставляя девушку содрогнуться от страха. — Быстрее!
— Я… — Майлен, задыхаясь от паники, не могла собраться с мыслями. — Я… — она открывала и закрывала рот, чувствуя, как ужас охватывает её целиком.
Аристократка не отводила взгляда, наблюдая, как граф отчаянно пытается удержать дверь. Но его усилия оказались тщетными…
В одно мгновение его отшвырнуло в сторону мощным толчком, и дверь распахнулась, обнажая перед изумлённой толпой посетителей чайной «Пудровая лилия» нелепую сцену: полураздетые Майлен и граф Навьер, тщетно пытающиеся прикрыть наготу.
— Какой позор! — перешёптывались дамы, прикрывая рты веерами.
— Совсем стыд потеряли! — неодобрительно качали головами мужчины.
— Нет, я… — заикалась Майлен, пытаясь найти слова оправдания. — Я… — но слова застряли в горле, когда её взгляд наткнулся на знакомое лицо в толпе осуждающих. Лисан. Он стоял там, а рядом с ним… она… — Подлая тварь! — взвизгнула Майлен, теряя самообладание и бросаясь в толпу, готовая разорвать обидчицу в клочья.
— Боги милосердные! Да у неё, похоже, не только честь потеряна, но и разум! — раздалась чья-то язвительная насмешка из толпы.
— Майлен! — донёсся до девушки полный отчаяния возглас. — Дитя моё! Что здесь творится?! Какой ужас!
— Мама… — зарыдала девушка, бросаясь в объятия матери, которая по плану должна была появиться позже, чтобы застать «любовников» на месте преступления. — Меня… меня…
— Это леди Эйренбер?
— Вот так воспитала дочь!
— Просто невероятно!
— Почему ты в таком виде?! — продолжала отыгрывать роль леди Эйренбер, не подозревая, что события развиваются совсем не по сценарию, задуманному ею и леди Фалмар.
— Мама, Лисан… Лисан… — всхлипывала Майлен, вцепившись в юбку матери в отчаянной попытке прикрыться.
— Лисан?! Где этот негодяй?! — взревела леди Эйренбер, заметив, как он пробирается к выходу. — Стоять! — она рванула за ним, хватая за рукав. — А ты… — ахнула женщина, увидев рядом с ним Лайлет. — Ты здесь как оказалась?
— В чём дело? — Лисан невозмутимо высвободил руку из хватки леди Эйренбер. — Что вам нужно?
— Что? — мать Майлен окончательно растерялась. Холодок дурного предчувствия пробежал по её спине. — Но… — пролепетала она, встречаясь с насмешливым взглядом Лайлет Лакмэн. — Разве не ты был с моей дочерью…
— Я? — на лице Лисана появилась ироничная улыбка. — Побойтесь богов, леди Эйренбер. Зачем мне ваша дочь с её сомнительными манерами, когда у меня есть достойная спутница? Кстати, — он галантно взял руку Лайлет и поднёс её к губам, демонстрируя своё расположение перед всеми присутствующими, — завтра мы с ней объявляем о помолвке. Приглашать не буду, уж простите. Торжество планируется только с друзьями и близкими, из которых у меня только дед.
Леди Эйренбер замерла, осознавая, что угодила в искусно расставленную ловушку. Щеки её пылали от стыда и гнева, а позади всё ещё слышались приглушённые рыдания Майлен. В этот момент она прокляла тот день, когда связалась с Лилианой Фалмар, которая разрушила репутацию не только её дочери, но и всей семьи.
— Всего хорошего, — усмехнулся Лисан, предлагая Лайлет руку. — Пойдём, душа моя. У нас есть дела поважнее, чем наблюдать за этим неподобающим представлением.

ЭПИЛОГ 

Лета (два месяца спустя)
— Ох, как же я волнуюсь! — мои руки предательски дрожали, а щёки пылали от волнения.
— Не переживай, дорогая, — нежно произнесла мать Лайлет, обнимая меня. — Ты прекрасна, как никогда. Мальчики, — обратилась она к Киану и Сиэлю, которые хлопотали рядом, помогая с последними приготовлениями, — принесите, пожалуйста, тот букет. Может, всё-таки стоит выбрать другой?
— Мама, — мягко улыбнулась я, — мы же уже всё решили.
— Да, ты права, — кивнула она, мгновенно отступая от своей идеи. — Свадьба сегодня у тебя, а места себе не нахожу я, — тихо всхлипнула она.
Сегодня был тот самый день — день нашей с Лисаном свадьбы. День, который мог бы не наступить, если бы не благородный поступок Августа Фалмара.
Благодаря его мудрости и дальновидности, он сумел провернуть то, что не под силу многим. Подкупив служанок не только в доме своего сына, но и в домах Розалии Ремар и графа Навьера, он перевернул хитроумную игру против её создателей. Именно по его замыслу кучер привёз графа к Майлен вместо другой чайной. Август Фалмар мастерски использовал коварство врагов против них же самих, подарив нам с Лисаном долгожданную свободу.
Майлен получила по заслугам. Чтобы спасти хоть крупицу своей запятнанной репутации, ей пришлось выйти замуж за разъярённого графа Навьера. Их скандальная «встреча» в чайной до сих пор предмет пересудов. Семья Эйренбер в ярости, они проклинают Лилиану Фалмар и Розалию Ремар, на которую, в свою очередь, ополчились и леди Фалмар, и семья графа Навьера.
Сестру покойного виконта забрасывали гнусными сплетнями, пытаясь отомстить. Давление было настолько сильным, что Розалия не выдержала — продала всё имущество и уехала в другую империю, где её никто не знает.
В каком-то смысле я даже благодарна ей — ведь она сама приложила руку к своему устранению с моего пути. Теперь переживать о ней не стоит, сунуть нос обратно Розалия не посмеет.
Что касается родителей Лисана… Мой будущий муж отказался от них. Мать Лисана умоляла о прощении, плакала, но его сердце осталось непреклонным. Она едва не разрушила его счастье, такие ошибки не прощаются.
Август Фалмар полностью поддержал решение внука, более того — заставил сына переписать всё имущество на Лисана. Теперь его родители не могли ничем распоряжаться.
Лисан, будучи человеком благородным, позволит им оставаться в поместье и жить в достатке, но в его новую семью им дороги нет.
— Какая красавица! — всплеснула руками матушка, прижав ладонь к груди. — Анита, не находишь?
— Безусловно, госпожа! — с искренним восхищением кивнула моя камеристка.
К слову, в жизни девушки тоже грядут перемены — совсем скоро состоится её помолвка с учителем Ровеном. Кто бы мог подумать, что этот благородный аристократ, старше Аниты на два десятка лет, с первого взгляда влюбится в мою помощницу? Но Анита ответила ему взаимностью, расцветшая под его заботой, словно редкий цветок в лучах весеннего солнца.
— Время пришло, — тихо произнесла она, и в её голосе прозвучала особая торжественность.
— Ура! — воскликнули близнецы, хлопнув ладонями. — Идём? — обратились они ко мне с сияющими глазами.
— Идём! — решительно кивнула я, покидая приготовленную для невесты комнату. Мои шаги эхом отдавались в коридоре, устланном алой ковровой дорожкой, которая словно вела меня к судьбе.
Сердце билось в груди, дыхание участилось, а руки слегка дрожали от волнения.
— Не бойся, — Сиэль, заметив моё волнение, мягко взял меня за руку.
— Мы рядом, — прошептал Киан, накрывая второй ладонью мою дрожащую кисть.
— Дорогие мои, — шмыгнула я носом, с благодарностью глядя на мальчиков. — Как же я рада, что вы есть у меня.
Анита тихо всхлипнула, но матушка Лайлет быстро заставила нас всех взять себя в руки:
— Ох, сейчас расплачусь! Но нет, хватит слёз! У нас свадьба! Вперёд! — громко скомандовала она, и её слова вызвали улыбки на наших лицах.
Поворот за поворотом, и вот перед нами предстали величественные двустворчатые двери, украшенные искусной резьбой. Служители часовни почтительно склонили головы, синхронно распахнув тяжёлые створки.
Шёпот собравшихся гостей стих, стоило им увидеть меня.
— Какая красавица!
— Истинное очарование!
— Невеста великолепна!
Комплименты лились рекой, но я не слышала их. Мой взгляд был прикован к нему — к мужчине у алтаря, который не отрывал от меня восхищённого взгляда.
Сердце замерло, пропустив удар.
Мой первый шаг…
Я шла к нему, к своему возлюбленному. К тому, кто прошёл со мной через столько испытаний, защищая наше счастье. Он говорит, что я многому его научила, но это не так. Именно Лисан открыл мне то, что дано не каждому — истинную любовь. Ту, ради которой готов на всё. Ту, за которую сражаешься до последнего вздоха.

БОНУС 

Лета (месяц спустя)
— Что думаешь? — вздохнула я, нежно проводя щёткой по шелковистой гриве Оскара. Мой верный друг словно понимал каждое слово, внимательно прислушиваясь к разговору. — Сама виновата, — покачала я головой, мысленно коря себя за молчание. — Нужно было сказать им раньше. Но разве такое легко произнести вслух? — фыркнула я, поглаживая морду коня, который в ответ блаженно щурился. — За такое могут и в лечебницу упечь!
Мысль о моём перемещении не давала покоя. Своим молчанием я обманывала Лисана и мальчиков, скрывая от них правду, но страх перед последствиями сковывал язык.
— А ведь я действительно их обманываю, — снова вздохнула я. — Нужно рассказать, но как это сделать?
— О чём рассказать? — раздался неожиданный голос за спиной.
— Лисан! — ахнула я, чувствуя, как сердце подскочило к горлу. — Ты… ты подкрался как призрак!
— Ничего подобного, — послышался тихий смех. — Мы вовсе не крались.
— Киан? — обернулась я, замечая одного из близнецов.
— Ты была так увлечена беседой с Оскаром, что не заметила нашего прихода, — усмехнулся Сиэль, выходя из-за угла. — Так о чём ты хотела рассказать?
— И кому? — добавил Киан с любопытством.
Мои мужчины смотрели на меня с ожиданием, а я чувствовала, как земля уходит из-под ног. Во рту пересохло, дыхание стало прерывистым.
— Понимаете… — начала я, не зная, как подступиться к этой теме. — Дело в том…
— Так сильно волнуется, — улыбнулся Лисан, переглянувшись с мальчиками.
— Ещё как! — важно кивнул Киан.
— Так что же ты хочешь сказать? — спросил Сиэль.
— Я… хочу рассказать, но не знаю, как начать… — кровь шумела в ушах, а сердце готово было выпрыгнуть из груди.
— Уж не о том ли, что ты не Лайлет? — с лёгкой улыбкой спросил Киан.
— Что?! — мои глаза расширились от удивления.
— Мы давно поняли, что ты не она, — спокойно ответил Сиэль. — Будь иначе, наши отношения остались бы прежними.
— Но… — я задыхалась от нахлынувших эмоций.
«Они всё знали? С самого начала?»
— Может, мы и малы, — с важным видом произнёс Киан, — но не настолько глупы, чтобы не заметить подмену женщины, которая причинила нам столько боли.
Мои руки задрожали, а на глазах выступили слёзы.
— Мама? — позвал Сиэль. — Ты чего? Переволновалась?
Он шагнул ближе, обнимая меня сбоку.
— Мы тебя расстроили? — виновато произнёс Киан, обнимая с другой стороны.
— И как же зовут мою супругу на самом деле? — с улыбкой спросил Лисан, становясь передо мной.
Чувство вины накатило тяжёлой волной, но вместе с ним пришло и невероятное облегчение. Словно с плеч сняли непосильную ношу.
— Мальчики давно мне рассказали, — прошептал Лисан, осторожно вытирая мои слёзы. — Поначалу не мог поверить, но потом понял — всё, что они говорили, чистая правда. Ты и Лайлет… вы ведь совершенно разные.
— Так как же твоё настоящее имя, мам? — легонько встряхнул меня Сиэль.
— Лета, — всхлипнула я. — Меня зовут Лета.
— Какое прекрасное имя! Оно так тебе подходит, — Лисан подошёл ближе, заключая нас всех в объятия. — Мы с мальчиками так счастливы, что ты появилась в нашей жизни, — прошептал он. — Спасибо, что стала нашей семьёй.
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